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Mensagem da Ministra

A tradução do Estatuto da Criança e do Adolescente para a 
língua Tikuna é uma expressão viva do compromisso do Estado 
brasileiro com a construção de uma sociedade verdadeiramente 
democrática, participativa e plural. Ao tornar acessível esse 
instrumento jurídico fundamental às crianças, adolescentes e 
comunidades de um dos povos indígenas mais numerosos do 
Brasil, reafirmamos que a promoção dos direitos humanos só se 
realiza plenamente quando reconhece e valoriza a diversidade de 
formas de existir, de cuidar e de sonhar.

Celebrar os 35 anos do ECA é também reafirmar o nosso 
dever de garantir que todas as infâncias brasileiras, indígenas, 
negras, ribeirinhas, quilombolas, periféricas, com deficiência, 
urbanas e rurais, possam acessar seus direitos com equidade, 
dignidade e respeito às suas identidades culturais e territoriais. 
O ECA em língua Tikuna é mais que uma tradução: é um ato de 
justiça, de reparação e de inclusão, que fortalece o bem viver dos 
povos originários e a centralidade da infância na construção do 
presente e do futuro. A diversidade das infâncias nos interpela a 
repensar os próprios fundamentos dos direitos humanos como um 
projeto intercultural, enraizado nas realidades dos territórios e 
alimentado pelo diálogo entre diferentes saberes. Reconhecer que 
há muitas formas legítimas de viver a infância é essencial para 
a consolidação de uma democracia que se faz pela escuta, pelo 
reconhecimento e pela partilha de poder. Que esta publicação 
seja símbolo dessa escuta ativa e de um pacto renovado por uma 
sociedade em que os direitos das crianças e adolescentes estejam 
no centro do nosso projeto civilizatório.

Macaé Maria Evaristo dos Santos
Ministra dos Direitos Humanos e da Cidadania





Prefácio

Ao celebrarmos os 35 anos do Estatuto da Criança e do Ado-
lescente (ECA), esta publicação em língua Tikuna representa mais 
que uma tradução normativa: é um gesto concreto de respeito e 
valorização da diversidade cultural, linguística e identitária que 
compõe o Brasil. Levar o ECA às crianças, adolescentes e comu-
nidades Tikuna em sua própria língua é um passo fundamental 
para assegurar o direito à informação e à participação, com base 
na interculturalidade como fundamento dos direitos humanos e na 
centralidade do bem viver indígena como valor ético, político e 
civilizatório. O ECA, desde sua promulgação em 1990, inaugurou 
um novo paradigma na relação do Estado com a infância e a ado-
lescência, reconhecendo-as como sujeitos de direitos e protagonis-
tas de sua história. A edição aqui apresentada reafirma esse com-
promisso sob uma perspectiva que integra a cultura, a memória e 
os saberes ancestrais dos povos originários.

Este projeto de tradução e disseminação do ECA em língua 
Tikuna está alinhado a resoluções fundamentais do Conselho Na-
cional dos Direitos da Criança e do Adolescente (CONANDA). A 
Resolução nº 91, de 2003, estabelece diretrizes para a aplicação do 
ECA às comunidades respeitando suas especificidades históricas, 
culturais, sociais e territoriais. Já a Resolução nº 181, de 2016, 
define parâmetros para o atendimento de crianças e adolescentes 
oriundos de povos e comunidades tradicionais, propondo políticas 
que considerem as práticas culturais e os contextos próprios de 
proteção. As Resoluções nº 253 e nº 254, ambas de 2024, refor-
çam a centralidade da escuta qualificada, do consentimento livre, 
prévio e informado, e da articulação entre os sistemas de cuidado 
estatais e os saberes tradicionais, reconhecendo que as práticas de 
proteção oriundas dos povos originários devem ser respeitadas e 
fortalecidas, e não apagadas ou substituídas.
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A publicação do ECA em língua Tikuna expressa o com-
promisso do Sistema de Garantia de Direitos com a pluralidade 
de infâncias, com o enfrentamento ao racismo institucional, ao et-
nocídio linguístico e à exclusão epistêmica impostas por proces-
sos históricos de invisibilização e negação de direitos. É também 
um gesto de devolutiva e reciprocidade às comunidades que, com 
protagonismo, colaboraram ativamente na tradução, adaptação e 
validação cultural do Estatuto. Em vez de impor modelos prontos e 
universais, esta iniciativa reconhece que proteger a infância é tam-
bém proteger os modos de vida, os saberes, os rituais, as cosmo-
logias, as línguas e os territórios, reconhecendo o direito de existir 
sem ser assimilado, apagado ou silenciado.

Que este material sirva como instrumento de formação, per-
tencimento e fortalecimento da identidade cultural para crianças e 
adolescentes Tikuna, e que possa inspirar outras experiências de 
tradução política e cultural de direitos. Afinal, traduzir o ECA é 
também traduzir um país novo onde nenhuma criança precise es-
quecer sua língua para acessar seus direitos, e onde todas possam 
sonhar em voz alta, na língua dos seus ancestrais.

Maria do Pilar Lacerda de Almeida e Silva
Secretária Nacional dos Direitos da Criança e do Adolescente

Presidente do CONANDA

Marina de Pol Poniwas
Vice-presidente do CONANDA



Apresentação

O Estatuto da Criança e do Adolescente e o Estatuto da 
Juventude traduzidos para a língua Tikuna atestam avanço signi-
ficativo na implementação de políticas públicas voltadas para a 
melhoria da qualidade de vida presente e futura das crianças, ado-
lescentes e jovens Tikuna, cuja integridade física, psicológica e 
cultural tem sido afetada, ao longo de décadas, pela exposição a 
diferentes forças externas coercitivas e impiedosas que lhes sub-
metem a diferentes tipos de abusos e explorações.

Agora em língua Tikuna, os conteúdos dos respectivos es-
tatutos estarão acessíveis às famílias Tikuna via associações, en-
contros comunitários, escolas, igrejas, e outros contextos sociais, 
pois estão em sua própria língua, atenuando dificuldades de enten-
dimento do que, até então, lhes chegava por meio de outra língua, 
mapeada em concepções diferentes da realidade do povo Tikuna e 
permeada de termos e expressões jurídicas interpretáveis apenas 
por público especializado ou com conhecimento proficiente da lín-
gua portuguesa.

O processo de tradução foi assim desafiador, também por 
vários outros motivos, dentre os quais: a inexistência de metodo-
logias para tradução do português para línguas indígenas e, especi-
ficamente para o Tikuna; a ausência de fontes lexicográficas bilín-
gues Português-Tikuna e Tikuna-Português para consulta, com 
o agravante de que os dois estatutos são exemplos de literatura 
permeada de expressões e termos técnicos jurídicos; as variedades 
dialetais por meio das quais a língua Tikuna, falada, na atualida-
de, majoritariamente no Brasil, mas ultrapassando as fronteiras do 
Brasil com o Peru e com a Colômbia, naturalmente se atualiza, 
incluindo variedades influenciadas por culturas distintas, o que, 
consequentemente, dificulta a normatização da sua escrita.
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A nossa experiência com tradução envolvendo línguas in-
dígenas já nos alertava para as dificuldades que enfrentaríamos na 
tradução de dois textos impregnados de verbos, nomes e expres-
sões técnicas da área do direito, mas também por expressões pró-
prias da língua culta dificilmente traduzíveis para línguas como a 
Tikuna. Sabíamos desde o início que a tradução dos dois estatutos 
requereria o uso de metalinguagem, com traduções não um-a-um, 
ou seja, palavra na língua indígena com significado equivalente ao 
da língua fonte da tradução, mas definições explicativas das cor-
respondências semânticas.

A metodologia direcionada à tradução dos dois estatutos 
foi construída considerando esses pontos, assim como a partici-
pação efetiva dos tradutores e de representantes das comunidades 
Tikuna, por meio da aplicação de um questionário referenciado 
nos artigos do Estatuto da Criança e do Adolescente e do Estatuto 
da Juventude. A ideia era viabilizar a familiaridade dos tradutores 
com os conteúdos dos dois estatutos, e a divulgação do trabalho 
em comunidades representativas de diferentes contextos Tikuna no 
Alto Solimões. A aplicação de questionário elaborado a partir das 
temáticas abordadas nos artigos dos dois estatutos obteve respostas 
significativas dos entrevistados, contribuindo para um panorama 
de vários aspectos do mundo simbólico da criança e do adolescente 
Tikuna. Também serviu para identificar a ausência, em comuni-
dades Tikuna, de políticas públicas que os estatutos consideram 
como essenciais, como, por exemplo: Conselhos Tutelares, unida-
des de atendimento ao pré-natal, dentre outros.

As entrevistas foram realizadas individualmente ou por 
dois tradutores associados a 11 (onze) Tikunas entrevistados: 05 
mulheres e 06 homens, representando as três faixas etárias esco-
lhidas para a pesquisa: 03 entrevistados(as) da faixa 20-40 anos; 
04 entrevistados(as) da faixa 41-60 anos; e 04 entrevistados(as) da 
faixa 60-80, com representatividade de ambos os gêneros.

Em seguida constatou-se o esperado: que a língua Tikuna 
não possui tradução para a maioria dos termos e expressões conti-
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das nos dois estatutos. Constatado esse fato, optou-se pela criação 
de um instrumento que viabilizasse uma metodologia de tradução 
colaborativa, operada por pequenos grupos em suas respectivas al-
deias. A solução encontrada foi a elaboração de um glossário bilín-
gue, Tikuna-Português e Português- Tikuna que, ao mesmo tempo, 
contivesse a tradução conjunta de termos e expressões contextua-
lizadas de forma a facilitar a tradução dos estatutos, e servisse de 
material lexicográfico para uso nas escolas indígenas e nos cursos 
de magistério e interculturais, seja como apoio à leitura e com-
preensão de estatutos, seja como fonte lexicográfica em geral.

A elaboração do questionário e do glossário ocorreram em 
oficinas realizadas com a participação de sábios de quatro comuni-
dades Tikuna, o que muito contribuiu para o avanço da sistemati-
zação dos conteúdos dos dois estatutos em língua Tikuna.

O trabalho realizado nas oficinas foi divulgado junto a pro-
fessores e alunos Tikuna do curso Intercultural Indígena da Uni-
versidade Estadual do Amazonas, Câmpus de Tabatinga, assim 
como em comunidades Tikuna próximas a Benjamin Constant, 
e em uma escola municipal da sede desse município. As oficinas 
iniciais foram todas registradas em vídeo por equipe do canal de 
televisão universitária, a UnBTV.

A tradução e revisão final dos dois estatutos em língua 
Tikuna foi protagonizada por quatro dos 13 tradutores tikunas, du-
rante seis sessões de tradução realizadas aos fins de semana, duas 
das quais contaram com a assessoria de sábios Tikuna. Os quatro 
Tikunas tradutores, além de realizarem traduções coletivas, traba-
lharam também individualmente nas traduções, mas essas últimas 
foram, em seguida, submetidas a discussões em grupo, de forma 
a manterem coerência e coesão textual em níveis estruturais e se-
mântico- pragmáticos.

A iniciativa conjunta da Organização dos Estados Ibero-A-
mericanos e da Secretaria da Criança e do Adolescente do Ministé-
rio dos Direitos Humanos e da Cidadania de promoção da tradução 
desses dois estatutos reafirma o compromisso das duas instituições 
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na formulação e implementação de políticas públicas de garantia 
dos direitos e proteção de crianças e adolescentes, no caso em pau-
ta, de crianças e adolescentes de um povo indígena carente de as-
sistência à saúde, educação, assistência social e segurança, que os 
impede de se desenvolver com dignidade e de exercer seus plenos 
direitos de cidadania.

A Universidade de Brasília, por meio de seu Laboratório 
de Línguas e Literaturas Indígenas (LALLI), sente-se privilegiada 
por coordenar um projeto de tão grande magnitude que, além de 
proporcionar o acesso ao conhecimento dos direitos de crianças e 
adolescentes indígenas e, por consequência, de mecanismos de de-
fesa desses individuos, contribui para evidenciar a importância da 
língua Tikuna em registros que beneficiam seus próprios falantes. 
A Universidade de Brasília sente-se duplamente privilegiada, pois 
a tradução do Estatuto da Criança e do Adolescente e do Estatu-
to da Juventude para a língua Tikuna também se consolida como 
primeiro trabalho de alta relevância política que dá visibilidade e 
promove uma língua indígena brasileira, ampliando sua literatura 
escrita, na Década Internacional das Línguas Indígenas (DILI) – 
2022-2032 –, instituída na Assembleia Geral das Nações Unidas 
(Resolução A/RES/74/135, 2019) e liderada pela Organização das 
Nações Unidas para a Educação, a Ciência e a Cultura.

Rozana Reigota Naves
Reitora da Universidade de Brasília

Ana Suelly Arruda Câmara Cabral
Coordenadora do Laboratório de Línguas e 

Literaturas Indígenas da Universidade de Brasília
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Subseção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃	 37
Subseção II – Tümama’ã icua’ü̃tchigawa	 39
Subseção III – Ngema Tümama’ã icücua’ü̃tchigawa	 41
Subseção IV – Cugüǖ tü’ǖ cü yaeǖtchigawa	 42
Capítulo IV –  Rü tümaca ni’ĩ ngema Ngu, Nacümagü rü 
Iãwe’egü	 55
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Nüicatama i ĩ’ü̃türü	 67
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i II – Ngema nawa tü’Ǖ 
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I – NGEMA NAWA NAÜGÜ’Ǖ I MUGÜ I 
TACÜMAÃCÜ I I’Ǖ

Art. 1º Nha’ã mugü rü natchiga nidea ngema guũma i po’ü̃ruü̃ 
tümaca i i’ü̃ ya buãtagü rü ngewaca i nge’tüü̃tanüẽ rü paetanüẽ.
Art. 2º Magütacümawa rü bu’e ti’ĩ, ngeguma no’rima taíragu rü 
nhu’mata na marü tiyatchigü nhu’matata taãte urüena naãmagu 
nheguma na yatücugu.
Wü’itama i deatücumü: Tümacata ni’i nha’ã mugü yiema duũẽ 
ngetüeta’ma rü paetama, düwa nhema yamare’e.
Art. 3º Magütacümawa rü bu’e ti’ĩ, ngeguma no’rima taíragu rü 
nhu’mata na marü tiyatchigü nhu’matata taãte urüena naãmagu 
nheguma na yatücugu. Yiema bu’e rü nge’tügüe, yiema taũta 
ãmagüe tümacaütchitama ni’i wo’e nhema nha’ã mugü, nhumatchi 
guũma i to mugü, nhema tümaca’ i ĩgüü̃ rü tümaarügüta ni’ĩ 
guũwama erü nha’ã mu nua nü’ü̃ iu’ũ tü’ü̃ nanatautchaẽ tü’ü̃ 
narüngüẽ na nhemaãcü meã tayaeü̃ca’.
Wü’itama i deatücumü: Tümacata ni’i nha’ã mugü ya yiema 
nge’erü ya nge’ta bue/irae, nge’ta maẽẽ urüe’na tayatü urüena 
ta’nge urü ngeirüü̃tücumüwa tangema urüe’na ngeü̃rüü̃wa yaõẽ rü 
tümaca’ ni’ĩ erü tama nü’ü̃ nadau urüena tadiẽruã urüe’na ta’ma rü 
guũẽca’ ni’ĩ ngema nha’ã nua ümatüü̃, tama nü’ü̃ niutchaü̃ na wü’i 
natücumuca’ ricatama yaĩ’ü̃, natchica nge’ta i’tamaẽü̃wa. (Nha’ã 
mugüwa nü’ü̃ ya uü̃ãcü i Mugü nº 13.257, de 2016).
Art. 4º Na nawae guũma i duũü̃gü rü guũma aẽgacügü arü mu ni’ĩ 
na ya ngu’utchiẽãü̃ i ngema guũma i maü̃güca i’ĩ rü tümawemüca 
rü ngueca’ i’ĩ i megüü̃, mẽa nawa tü’ü̃ nagagüü̃ca na mẽa tangueü̃, 
ye’eraãcü mẽa tü’ü̃ nangueẽü̃, tümacümagügu tama’ẽü̃, mẽa 
itangemagüü̃, mẽa tügümaã itamaẽü̃ rü tügü tangetchaü̃ãcümaã.
Wü’itama i deatücumü: Nua nü’ü̃ i utchaü̃ na tümacagüirata yii ya 
yiemagü:



24 Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

a)	 Tüirata’ tüna cunaã nhema ngüẽ urüẽna tü’ü̃ i’cupoũ i 
guũma i ta’cü i ngupetügüü̃wa;

b)	 Nge’ta aẽgacügü/puracütanüü̃ i ngemagüwa rü tüirata 
tümaca cu’ca’ nheguma ta ngüẽwaegu;

c)	 Ngema namaã i cuagüü̃wa rü tauacütama tüü̃ i cuüü̃tchi 
ngema tümaca i’i megüü̃wa rü puracügüwa;

d)	 Ngema ngüẽgü aegacügü i ãgü’ü̃wa rü nanawaena na tü’ü̃ira 
narü ngü’ẽ rü tü’ü̃ inapoũ ya guãma buãtagü rü ngetüütagü.

Art. 5º Tauutama wüi buũ rü wüi ngetüü rü tauwama cünameẽ, 
rü tchiri namaã icucu’a urüena nagu cuidaucüraü rü cü yamã, 
tauacürüwama tü’ü cupuracuẽü̃tchi, tchiaẽãcü tü’ü̃ cumu nape’ena 
nhema mugü tümaca i i’güü̃.
Art. 6º Nha’ã mugü nü’ü̃ niu rü tü’ü̃ nü’ü̃ nacua’ẽ na nhuãcü ya 
nguẽü̃ ngema mugü tümaca’ gu’ama ya buã’tagü rü ngetü’ü̃ta.
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II – NGEMA NAGU INAUEGU’Ǖ RÜ NAGU NA II – NGEMA NAGU INAUEGU’Ǖ RÜ NAGU NA 
ÜMATÜ’Ǖ I MUGÜÜMATÜ’Ǖ I MUGÜ

Capítulo I – Rü ngema MaǕtchigawa

Art. 7º Yiema bu’e rü ngetü’üta rü pa’eta rü tü’ü̃ na ngema po’ü̃ 
mugü tünana ã’ü̃ rü tü’ü̃ nangema i pora nawa i ma’ü̃ rü nawa 
nheguma aẽ’gacü ya ngu’eagu ngema mugüwa nü’ü̃ i u’ü̃ tümaca i 
bu’e rü ngetü’üta rü pa’eta rü tü’ü̃maca ni’ĩ.
 Art. 8º Rü Sistema Único de Saúde arü Mugü nº 13.257, de 2016 
nü’ü̃ ya ugu rü guama tü’ü̃ nangema ya ngeã’ta nawa i mugü nü’ü̃ 
i u’ü̃ i ngema ma’ü̃tchiga rü ngeguma taã’acügu rü tairaacügu 
rü ngeguma tautama rü nhu’matchi marü tairaacügu natügüna 
tadauü̃ca’.
§ 1º Ngeguma ngewaca ta aãcügu rü ta ngema tüna daugüü̃ rü 
maü̃güna daugüü̃ta ni’i tümamaã mea cua’güü.
§ 2º Ngeguma marü tamaepü tawemücü tüü̃ taugu nata ira’acü, 
ngema puracütanüü̃ maüna nadaugüü̃ rü nanawae tüna nacaü̃ na 
ngeta ta yi’ü̃ ta iraacütchaü̃/ tarüngüü̃.
§3º Ngema natchica nagu tabuacü/iracügüü̃wa ya yiema 
amatüwegüe rü na nawae ngema maü̃na nadaugüü̃ na meã tüna 
rü nhu’matchi tümaacü nadaugüü̃ meã, nhumatchi ngema maü̃na 
nadaugüü̃ tümaarü iãnewa nhemagüü̃ rü nanawae na tü’ü̃ iyadaugüü̃ 
namaã i togü maü̃na daugüü̃ta. (Mugü nº 13.257, de 2016).
§ 4º Ngema aegacügü poramaã cua’güü̃ arü puracü ni’i tümaarü 
maü̃na nadaü̃ ngeguma itaaacügu rü yicama ta iracüguwena, na 
ngemaãcü/nhemaãcü tama ti daweica nawena nhemana ta iraacü.

§ 5º Nhema ngüẽ §4ºwa nhemaü̃ i mugü rü ta tümaca’ ni’ĩ ya 
yiema mama/ba’í/aãcüe/ãpütüwe’e toguena muãcütchaü̃e rü yiema 
pocupataü̃gu aãcügüe/iraacügüeca ta ni’ĩ.
§ 6º Nha’ã mugüwa nü’ü̃ niu na tü’ü̃ nangemaü̃ i pora na wü’ie 
tü’ü̃ imücüü̃ a nangeerüemare ya tüma ta tümawe’ee ngeguma ta 
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iraacütchaü̃gu urüe’na ngeguma ita iraacügu rü nhu’matchi marü 
tairaacügu ya yiema ãpütüwee / ã’ãcü’e.
§ 7º Ya yiema aãcüe/ãpütüwe’e rü tanawae tanayau ngema 
maiãcütchiga, tacü ta tangoü̃, meama taawemüü, na ngemaãcü na 
meã tayaü̃ca’ ya otchana/bue rü natautchaẽü̃ na nanhuacü ta mea 
tayauü rü meã itayaüca’ ya bue.
§ 8º Rü mugüwa nü’ü̃ ni’u ya yiema a’ãcüe/ãpütüwe’e rü tanawae 
tü’ü̃ na ngemaü̃ guü̃guma ngüẽ’ẽ rü tü’ü̃ na ümücü’ü̃ ngema 
ma’üma’ã cua’gü’ü̃ nhu’mata tai’ra’acü, rü tawi’ü̃ ngeguma tama 
pa’ama tai’ra’acügu, nhu’matchi tüü̃ nangemaü̃ to i ngü̃’ẽ’ẽ i 
ma’ü̃ca i i’ü̃.(Mugü nº 13.257, de 2016).
§ 9º Rü nüiraǖ i i’ü̃ dautchiga ma’ǖma’ã cua’güü̃ arü ai’cüma’ü̃tchima 
tümaca’ nayadau ya yiema ã’ãcüe tama nhema ũ’ẽ naütawa ngema 
ma’ü̃ma’ã cu’agüü̃ rüena nangerüe, rü nhumatchi yiema ngewaca 
i’ra’acüe tama ya taegue ma’ü̃pataü̃ca’.
§ 10. Rü ngema ãẽ’gacügü porama’ã i cua’gü’ü̃ rü nanawa’e na 
yiema aãcügüe, rü i’racügüena na aãü̃ guü̃ma i ngüẽgü tümaca’ ya 
po’cueta rü nama’ã wü’igu i Wü’itama Maü̃ arü Nacüma (Sistema 
Único de Saúde) rü ngu’güma’ã cua’gü’ü̃ (Ministério da Educação) 
na ngemaãcü meã tü’ü̃ ta yaeü̃ca’ yiema tümaacügü.
Art. 8º Ya nguutchieü̃ ngema puracügü ngune’ü̃gu i mugü nü’ü̃ i u’ü̃ 
tümaca’ ya buã’tagü, to’rü tacümaãcü a yü’ütchate’e ya paãtagü rü 
tügü nagu i poü̃gü’ü̃ nawa i ãacütchiga / ngema i ã’ãcütchimaree.
Wü’itama i deatücumü. Nhema caputwa ümatüü̃ i puracügü rü 
nhema aẽgacügü poramaã cua’güü̃ ta ni’ĩ a nguẽü̃ namaã i wüigu 
i nhema guũma i duũgü ãtucumüü̃, rü nacatürüü̃tchiĩgüü̃ buũgü rü 
ngetügüü̃ rü paü̃gü. (Mugü nº 13.257, de 2016).
Art. 9º Nhema aẽgacügü poramaã cuagüü̃ rü to’oma i aẽgacügü 
puracümaã i cua’güü̃ rü na nawae naã natautchaẽü̃ na ta maĩãcüü̃ 
yiema ããcügüe rü nhu’matchi yiema pocupataü̃gu ããcügüe.
§ 1º Nhema maü̃maã i cua’güü̃ i puracütanü’ü̃ rü nana’wae naã 
naügüãü̃ wü’igu i nhema puracügü̃ tümaca’ ya yiema ããcügüe, rü 
mẽa tümamaã nüü̃ ya ugüü̃ na nhuãcüta ta maĩãcüü̃ rü nhuãcü tüü̃ 
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ta yaẽü̃ ya yiema tümaãcü rü nhu’mata ta tüü̃ ti mãĩẽ. (Mugü nº 
13.257, de 2016).
§ 2º Ngeguma tangegüne niĩgu rü na meni’ĩ togueneniĩwa tüü̃ ta 
mãĩẽĩ i tümaãcü urüena iru arü wiĩgüe arü patanüẽ rü waitewa ta 
tüü̃ ta mãĩẽ nhumata ta ya’.
Art. 10. Rü guũguma i dawe’egüpataü̃ nhumatchi aãcügüe arü 
maü̃ma mẽĩmaã cuagüü̃ guũ i duũgüarü i’ĩ rü nhema dawe’egüpataü̃ 
tama guũẽca i’ĩ rü duũ i diẽruũãgüü̃ca rica i’ĩ na nawa’e:
I - Nhema maü̃maã cuagüü̃ na nawaenaã namaã nanguũü̃ tümaarü 
maü̃paneẽtchiga nhumata ta tareemüpü rü wüimepüarü tare arü 
taunecüwa tangu (dezoito anos);
II - Rü nanawae natüü̃ nangemaü̃ tümaarü ca’tchipatü ya yiema 
bue rü nhumatchi tümaẽ arü ca’me’ẽ nhema aegacügü namaã i 
cuagüü̃ nüü̃ i uuãcü;
III - Ngeguma tabuguwena rü nhema maü̃ma cuagüü̃ na nawaena 
tüü̃ nadaugüü̃ na nüü̃ nacuagüü̃ca na ta meĩ uruena tama tidawe rü 
ta ü̃tane na nhemacü tümanatügümaã nüü̃ a uü̃ca na nhuãcü ta tüna 
tadaugüü̃ ya yiema bue;
IV - Nanawae nhema natchica nagu ta iraacüü̃wa nanawae na tüna 
na aãü̃ nhema buepane nheta nüü̃ i a u’uwa nhema bueinetchiga;
V- Ngeguma ta iraacüguwena nawae ngema natchica woetama 
ngewaca iragüeca i’ĩwa tüü̃ nangemagüeü̃ wüigu tümaẽmaã;
VI - Nhema maü̃maã cuagüü̃ rü na nawae na tümaã nüü̃ a ugüü̃ na 
nhuãcüta ta maiãcüü̃ nheguma nhema ta auregu;
Art. 11. Na nawae ngema mugü SUS arü tüü̃ nüü̃ ya ngiĩ rü na 
tautchaeü̃ i nhema guũma i megü tümaca i’ĩ ya yiema buãtagü 
rü ngewaca ngetügüe rü ngewaca pagüe rü guaneca yi’ĩ (Mugü nº 
13.257, de 2016).

§ 1º Rü ngema mãü̃maã i cua’gü rü tama tüü̃ na cugüẽcüraü̃ãcü ta 
tüü̃ na yaugü rü tüna nadaugü ya yiema buã’tagü ütanügüe.
§ 2º Nangemaü̃ ngema ngüẽẽ ya yiema tüü̃ nangema natanawe’eü̃ i 
ngeguma taacü rü dawee tüü̃ ngemagu ya yiema nawa i ngema üü̃gü 
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rü togüama i taacü i ngema tüma arü dawe nawe’eü̃ nangemaãcü 
meã natanüwa tangemaü̃ca’ i ngema itangemaü̃wa.
§ 3º Ngema puracütanüü̃gü namaã puracüe i ngema cua nanawae 
guũgumatama naca nangue tümaẽ na naü̃pa nüü̃ na cuaeü̃ca na 
tidawei tümaẽwa uruena tama. (Mugü 13.257, de 2016).
Art. 12.Rü tacümaãcüta ta ni’ĩ tüna i daugüü̃ ya yiema i dawegüe 
rü ngewaca iragüe rü nawae ni’ĩ tüna naãü̃ i ngema torü ü̃’ü̃gü 
i nawa ta rü mẽĩca ya yiema õtchana, bue, rü pa’e rü ngetüe rü 
nhu’matchi tümãegü tümaütawa ngemagüãcü.
Art. 13. Ngeguma na ngemagu na tchiri tüna nadaũ tüü̃ na 
ü’amaregu tüna nafaicamareãgu yiema bue, rü pa’e rü nge’tüü̃e 
nanawae nü’ü̃ pa’ama namaã nü’ü̃ i u’u ngema mugümaã cua’güü̃ 
buã’ta arü po’ũgüruũ (Mugü 13.010, de 2014).
§ 1º Yiema ããcüegüe a mamagü rü ngeguma tanawaegu na toguena 
tamuãcügu rü nawaeta na tacümaãcü ita ya i’ĩ, na nawaeta ngema 
mugüma cua’güü̃ aẽcagü nüü̃ na cuaeü̃ta.

§ 2º Rü yiema marü tümamaã inangupetüe ngema tchieü̃ nacüma 
yiema buã’tagü rü na nawae ngema aẽgacügü tüü̃ iyadaugüü̃ rü 
tüna nadaugü rü tüü̃ narü ngüẽü̃ wü’igu namaã ngema maü̃maã 
cua’güü̃ i puracütanüü̃. Rü tümapatawa nangu’uca i ngema po’ũ 
rü ngüẽ.
Art. 14 Rü ngema SUS ma’ã i cua’güü̃ rü na nawae tüna nadaugüü̃ 
wüigu namã i ngema maü̃maã cua’gü na ngemaãcü guũẽĩma nü’ü̃ 
nacuaẽü̃ ngema na nhuacü tügüna tadaugü rü na ü̃ãü̃ rü tümamãã 
nü’ü̃ yau’ü̃ na nhunhacü tümaü̃nena tadaugüü̃.
§ 1º Rü na nawae tipaigüü̃ ya guãma ya buã’tagü na tama ti daweü̃ca 
rü ngema aẽ’gacügü nawaeĩãcü na tama ti daweĩca’. (Mugü 13.257 
de 2016).
§ 2º Rü ngema SUS ma’ã cua’güü̃ rü na nawae na naü̃ãü̃ tümaca’ 
yiema buã’tagü rü ããcügüe a baigü ngema daugüpütachigawa rü 
aicumaãcüü̃tchima guũ i nguneigu tüü̃ ya daugü. Rü ngeã’tagü rü 
buã’tagü (Mugü 13.257 de 2016).
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§ 3º Naü̃pa natabu’ü̃ ya bu’e nawe’e i ngema maü̃maã cua’güü̃ 
rü na tüü̃ naucuẽ’ü̃ ya tümae nangemaãcü tama tangaupütaü̃ rü 
to i dawegü tüü̃ i yauü̃ca’ nawena ngeguma marü wü’imae’pü rü 
ãgümücü i nguneü̃ tüü̃ i ngugu nawe’e ya tümaẽ nameã tümaacüpüta 
natadauü̃ ya yiema buã’tagü.
§ 4º Yiema buã’tagü ya tüü̃ nangemagüe i tümaca’ iĩ’ü̃ nawe’e 
ngema duturugü i napütama’ã puracüeü̃ nawe’e nameã tümama’ã 
nacua’güü̃ (tchiri rü üpütae) na tüna nadaugüü̃ ya yiema i nawe’ee 
ngema nacüma i nüica’tama arü meü̃maã i cua’gü’ü̃ cümaãcü ta 
ni’ĩ (SUS).
§ 5 º Nawe’e ya yiema guama ya buã’tagü na tüü̃ nangemaü̃ na 
tüna nadaugüü̃ nameã itayaeü̃ca’ rü itametanüü̃ca’ i guü̃wama 
nangemaãcü meã tayaeü̃ca’ nhama nha’ã mugüwa nü’ü̃ ya uü̃ãcü 
13.438, de 2017.

Capítulo II – Rü ngema tama Tchu’uÜ͂  rü ngema tüÜ͂ 
NangetchaÜ͂gü rü ngema Megü’Ü͂ tümaca›gü i i’Ü͂tchigawa

Art. 15 Rü yiema bu’e i ngewaca i yaetanü’ü̃e ngetüetanüe rü 
paetchaü̃e rü tümaca’ ni’ĩ i ngema mẽĩgü, rü tümaca’ ni’ĩ na tüü̃ cü 
ngetchaüü̃, rü mẽa tüü̃ cü yaẽĩ nhama togü i duũgü meã yaeirüü̃ rü 
marü mẽã naẽ cuaeirüü̃ ngema Mugü nüü̃ i u’urüü̃.
Art. 16. Nha’ã mugüwa nü’ü̃ niu rü tautama tüna cunatchu’uü̃ 
tümanatücümagü i meü̃ rü nhaü̃tchiga ni’ĩ:
I - Tautama tüna cunatchu’u na ngema tau’ũ rü tayataegu nge’ta 
inawaiyurite’egüü̃wa, rü inayüüegüü̃wa rü nge’ta aẽ’gacügü 
caciquigü rü duũü̃gü ingutaque’egüü̃wa, notürü ngema natchica 
tama tümaca’ i i’ĩ rüetcha natchu’u ngema mugü nü’ü̃ i uũãcü.
II - Tautama tüna cunatchu’u na nü’ü̃ tiu’ü̃ ngema nagu tarü inü’ü̃ 
i meĩ rü nü’ü̃ ti’u ngema tanawae’ĩ;
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III - Nacümagü rü nhema nagu ta maeǖ / nagu ti a õgüǖ / 
tikunagücümaãcü;
IV - Rü ta i’ãweegüü̃ rü tümacügümaãcü rü mẽa taãẽãcü 
itaĩãweegüü̃;
V- Tautama tüü̃ nü’ü̃ cüooü̃ rü tautama tauwama tüü̃ cume’ẽ 
ngeguma wüiwa tangemagügu rü ta puracüegu tümatanüü̃maã ya 
yima iãnecümacügüwa;
VI - Ngema aẽgacügü arü puracügüwa rü name ni’ĩ nhema 
tangemaü̃ rü tarü inüü̃ rü tide’a, ngema ãẽgacügü arü mugü nü’ü̃ 
iu’uãcü;
VII – Rü name ni’ĩ naca’ tadaugüü̃ i ngema poragü, rü ngüẽẽ rü 
nhu’matchi ucuẽ’gü.

Art. 17 Rü ngema na tüü̃ cüngetchaüü̃ rü tümaca’ ta ni’ĩ ya yiema 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃e rü tautama tchieü̃wa 
tüü̃ cuga, taumatama tüü̃ cutchiãẽ rü tüü̃ cuü’a bai tüü̃ cü ya piẽü̃ 
rü tama tüna cunatchu’u ngema mẽĩ nacümagü nagu tiũü̃ ngema 
natchicawa, nhumatchi tümaarü airüü̃güwa ngemaü̃güwa;
Art. 18. Rü guũẽ arü puracü ni’ĩ na nüna tadauü̃ na meã na 
nayaeĩca õtchanagü rü bu’ũgü rü ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüẽ 
rü paetchaü̃gü, rü itana poũũgüü̃ nawa guũraü̃ i tchiei i ucaü̃ rü 
ãũcümaü̃ i nacüma rü tama tü’ü̃ cumuü̃ẽü̃/ĩ, tü’ü̃ cuyaĩ’ãtchiẽẽü̃/
aneãtchiẽĩ urüena tügüma’ã tü’ü̃ qui au’ãtchiẽü̃/aneãtchiẽü̃.
Art. 18-A. Rü yiema buã’ta ngewaca iyaetanü’ü̃ẽ rü yiema 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e rü nangema i mugü tümaca’ i i’ĩ na tü’ü̃ i 
ngu’ẽü̃ rü tüna idaugüü̃ mẽa tama tüü̃ cuüãcü rü tama tüü̃ quimaãcü 
natürü tüü̃ cüfai’ta ngeguma tama cuga tainügü tama nacüma i 
tchieü̃/nacüma i tauema na’waeĩmaã taü’gu.
Wü’itama i deatücumü. ngema mugü nü’ü̃ iu’ü̃ãcü / ingueü̃ca’ tüü̃ 
nü’ü̃ nacua’ẽtchaü̃ü̃:
I - Tüna cunafai’caü̃ urüe’na toraü̃tchigüü̃maã na tüü̃ cuüaü̃ 
poraãcüma tüü̃ quimaãcü ya yiema buã’ta urüe’na yiema i yaeetanüe 
ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü (mugü i nº 13.010 i 2024gu)
a)	 Aũrima tüü̃ cunangu’ẽü̃(mugü i nº 13.010 i 2024gu)
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b) Tüü̃ cuyapi’ẽü̃ / ewae’ü̃; (mugü i nº 13.010 i 2024gu)
II - nacüma i tchieü̃ / nacüma i tauema na’waeiü̃ tümaca’ ya buã’ta 
rü ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e (mugü i nº 13.010 
i 2024gu):
a) tauwama tü’ü̃ cume’ẽü̃; urüe’na (mugü i nº 13.010 i 2024gu)
b) tchieü̃ tümama’ã quiugüü̃ / tchieegaü̃ tüü̃ cuãũneü̃ (mugü i nº 
13.010 i 2024gu).

c) Tchietchigaẽü̃ (mugü i nº 13.010 i 2024gu).

Art. 18-B. Tümanatügü i mutanüe yiema mutanüü̃tchigüe rü 
tümama’ã cua’güe ngema nama’ã i cua’gü gu’ü̃ma ngemaü̃gü 
imegümareü̃ marü megümareü̃ nhu’matchi ngeerüe duẽẽ nüna 
idauü̃ ya buã’ta rü ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e 
nüna tadauü̃ rü tanaucue’ü̃ meã namaã tacua’ü̃ tama tü’ü̃ taüa’mareü̃ 
tana faimareü̃ nacüma i tchieü̃ nacüma i taueema na’waeĩ, nacüma 
natümaẽü̃ tü’ü̃ cucua’ẽü̃ tacümaãcü, ucuemã, nguẽĩ ngema iü’mareü̃ 
nü’ü̃ nangemata’ tama tchieacü mugü nawaeiacü, nhumatchi 
naü’üü̃ nhama mugü nawaeimaã tama tchieü̃ ngupetüü̃ca’:
I – nawa namuü̃ ngema ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ tü’ü̃ i po’ü̃ü̃ta 
yiema natanü’ü̃gü rü nanatügü;
II – nawa tüü̃ cugaü̃ ngema natchica ngeta’ tü’na rü tümaẽna 
inadaugüü̃wa i namaã icua’güü̃ i puracütanüü̃, tama ye’eraacü 
tatchieẽĩca;
III –nawa tüü̃ cugaü̃ i me’mareĩ marü i me’mareü̃ ucuẽgü nü’ü̃ 
ticua’ãtchiü̃ru’ü̃;
IV – nawa tüü̃ cugaü̃ yiema bu’e me’ü̃ natchicawa tünaidauü̃wa 
tümaca’ĩĩü̃wa;
V – tümama nü’ü̃ qui u’u nagu tümamaã quideaü̃ i ucuẽ’gü.
Wü’itama i deatücumü. Nha’ã mugüwa nü’ü̃ yau’u nawae na 
naüãü̃ ngema ucu’egürüü̃ tümama i cua’güü̃ i mugüna daugü’ü̃, 
tama nangemaü̃ca’ i tchie’ü̃ i to’omatchigü naca’ yadau ngema 
mugü megüü̃.
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Capítulo III – Ngema tügüma’ã mẼa wü’iwa tamãẼÜ͂wa
Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 19 – Tümaca ni’ĩ yiema bu’e rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e na tü’ü̃ nayae’ü̃, nangueẽü̃ ngema togü 
tümatanü’ü ̃ i tüna nanadauü̃ tümatanü’ü̃mamaã wü’iwa ma’ẽü̃ 
ngeta aicumaü̃tchima tüü̃ inapoũü̃wa rü ngemaãcü tüü̃ na ngemaü̃ca 
na meã itayaü̃.
§ 1º Gu’ãma yiema bu’e ngewaca i yaetanü’üẽ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ nawa ngemaẽ ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ tümataüü̃tawa 
itangemaü̃wa, rü gu’cü ya 3 (tamaẽpü tawemücü) rü ngema ãẽgacü 
i nama’ã cua’güü̃ nanawae wenaarü tüü̃ iyadaugüü̃ta na ngemaãcü 
nü’ü̃ nacua’güü̃ca’ na nhuaãcü itangemaü̃ yiema bue, ngema 
popera tümatchiga i u’ü̃acü ta ni’i na wena arü tümatanüü̃na tüü̃ 
namugüü̃, ngema guũma i togü i mugü i artigo 28wa nüü̃ ya u’uãcü 
rü nha’ã Mugüwa ümatüü̃ãcü.
“Magütagücümawa rü yiema bu’e ngeguma tümaẽ tauacüma 
tüü̃ yaẽẽgagu rü tümatanüü̃ tüna ngaicamagüü̃na tüü̃ tamu, na 
ngemaãcü ngema tayaü̃ca rü ngeguma marü tayagu rü wüi arü 
nguneigu rü tümanatügütchica ta taegu”.
§ 2º Ngemata ngemaü̃ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü ̃ nawa tangemagü’ü̃ruü̃ ngema ime’ẽmareĩ marü i 
me’mareü̃ ngema tü’ü̃ inayaugüü̃wa tauacütama nü’ü nangupetü 
18 (wü’imepü arü tamãẽpü ya tawemücü – meses), ngeguma na 
nawae’guricatama ya nguutchiü̃ ngema naca’ itacaü̃ nü’na i ãẽgacü 
i mugüma cua’ü̃.
§ 3º Ngemata ngemaü̃ rüena wenaarü ngema taücuü̃ yiema 
bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃e tümatanüü̃ 
tü’ü̃ nangemaü̃ta tüiramata naca’ itaca’ü̃, ngeguma tama nawa 
tangemagu i puracü ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ ngema poũ i 
poũũ tü’ü̃ i cu’ü̃ po’ũũ, inapo’ü̃ü̃, nawa nha’ã § 1º artigu 23, norü 
ngücuwa I i IV norü ügüwa art. 129 mugü i cu’ü̃ naüẽü̃.
§ 4º Nü’ü̃ta nangema ngema nawata nangemaü̃ yiema bu’e ngewaca 
i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃ tümaẽma ena tümanatüma 
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ngema memare’ĩ guẽãü̃mareĩ nhuguaãcü ricatama tü’ü̃ iyadauü̃ 
ngema mugüwa nüü̃ ya u’uãcü.
§ 5º Rü yiema bu’e na nawae tüü̃ nangemaü̃ na taugutama tügü tarü 
ngümaẽĩ tümanatügümaã na ngemaãcü yiema bue nü’ü̃ tacuaü̃ca 
na te’egü ti ĩgü ya tümanatügü.
§ 6º Yiema paütchiãcütama ããcüe’, buacüü̃tchi ãpütüwee 
nangemata na tüna nadaugüü̃ i guü̃raü̃ icua’güwa ngugüü̃ me’ü̃ i 
nacümaãcü tüna nadaugüü̃ meama.
Art. 19-A. Yiema ãpütüwee rü ã’ãcüe’ta rü tü’ü̃ nangutchaü̃ẽ 
tümaacüü̃ togüna tamuü̃ ngeguma ta iraacüguwena rü ta ngema 
mugümaã cua’güü̃ ü̃tawa ta tüü̃ namugü ngema woetama namaã 
i cua’güü̃ i buã’tagüarü rü ngetügüü̃ rü paegüü̃ arü mugümaã 
puracüeü̃ (nha’ã Mugü nº 13.509, de 2017wa nü’ü̃ yauü̃ãcü).
§ 1º Naü̃pa na togüna tamuãcüü̃ yiema ãpütüwe’e, ã’ãcüe, ngeguma 
marü tairaãcüguwena rü nanawae mẽa tüü̃ naucuẽgüü̃ rü mẽa 
tümamaã yadeagüü̃ ngema guü̃raü̃ puracütanü’ü̃ meĩ i mugüwa 
puracüeĩ i bua’tagüca rü nge’tüügüca’ rü tü’ü̃ i po’ü̃ü̃ ya buãtagü 
nhumatchi nge’tü’ügü rü paãtagü, na ngemaãcü wümatüü̃ i marü 
i nguü̃ i natchigagu i de’aü̃ãcü togü i duũgüna tüü̃ tamu’ũ yiema 
tümaãcü, rü tama nangerüẽãcü ngema ngunei nagu itaããcüü̃ rü 
nhumatchi tairaãcüü̃.
§ 2º Marü naü̃tawa nangemagu ngema natchiga, ngema ãẽgacü 
mugümaã cua’ü̃ rü yiema ãpütüwe’e urüena yiema nge’e ããcüe 
ĩta wüi i maü̃pataü̃wa ta tüü̃ na’mu, rü ngema tüma ta nawaeĩãcü, 
na ngemaãcü tüü̃ mẽa na yaugüü̃ca ngema puracütanü’ü̃ woetama 
nawa tegü’ü̃ na nhuãcü tüü̃ nairaãcüẽgüü̃.
§ 3º Ngema ngunei nagu togü i duũgüna tamuãcütchaü̃wa rü nagu 
togü i duũgüca tadaũwa rü 90 nguneĩ nagu’uta ni’ĩ rü nhumatchi to 
i 90 i nguneigü ta tüna naãgü ngeguma tama pa’a nü’ü̃ tayangaugu 
ngema duũgü nawaeü̃ na tümaãcü nügüü̃ tüü̃ nayaugüü̃, ngema 
art.25 nha’ã Mugüwa nü’ü̃ ya u’uãcü.
§ 4º Ngeguma ngürüãtchi na tauguma ngema duũü̃ nügü i u’u 
na tümanatü ya i’ĩ yiema bue’ urüena na taueguma ngema 
tümatanü’ü̃gü meĩ na tümamaã nacuaeĩ rü ngema ãẽgacü mugümaã 
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cua’ü̃ rü nanawae ta na naümatüãü̃ wüi i mu nü’ü̃ i u’u na marü 
na taueima ngema tümatanü’ü̃ rü ngemawena nü’ü̃ ni u’ta na 
te’emeẽwa ta tangemaü̃ yiema bue’ urüena wüi i natchica woetama 
tümaca i i’ĩwa ta tüü̃ na mugü yiema bue’.
§ 5º Ngeguma marü tairaguwena yiema bue’, rü tümaẽ urüena 
ngema tümanatügü, urüena ngemagu ngema duũü̃ nü’ü̃ naunetagüü̃ 
naã naacüãcü tüü̃ nayau’u yiema bue’ rü nanawae ngema ãẽgacü 
mugümaã cuü̃pe’ena ta yi’ĩ na nü’ü̃ yaugüü̃ na nawaegü’ü̃ na tüü̃ 
na yaupaneẽgüü̃ nügüegagu yiema bue’ rü nha’ã §1º artigu 166wa 
nü’ü̃ ya u’uãcü, rü tau’uma i togü i duũgü i ngeĩrümare nü’ü̃ 
cuaẽãcü.
§ 6º Rü ngürüatchi tama ngema ãẽgacüpe’ena naĩgu ngema 
tümanatügü urüena ngema duũgü nawaegüü̃ naã tümamaã 
nacuaẽtchaü̃ yiema bue’, rü ngema ãẽgacü mugümaã cuaü̃ rü 
ngema tanayacuãẽ rü na naõẽta ngema na tümamaã nacuaeĩ ngema 
tümanatügü urüena ngema duũgü tümamaã cuaetchaü̃tchirei, 
rü ngeguma rü yiema bue’ rü ta togü i duü̃gü marü tümaca i 
wücutchigüü̃na ta tüũ na mugü.
§ 7º Rü tareme’pü arü wü’imepü 15 (quinze) nguneigü nü’ü̃ na 
ngemagü ngema duũü̃gü nawaegüü̃ na nügü’ü̃ tüü̃ nayaugüü̃ yiema 
bue, rü nawe’ena marü ya ngu’u i ngema ngunei nagu wüiwa 
tümamaã nangemagüü̃.
§ 8º Rü ngeguma ngürüãtchi tama marü nawaegügu i ngema 
tümanatügü na togüna tüü̃ namugüü̃ yiema bue’ nape’ena ngema 
ãegacü mugümaã cuaü̃ urüena ngema puracütanüü̃pe’ena, rü 
yiema bue’ rü tümanatügümeẽwatatama tangema, rü ngema 
ãegacü buãtagü arü mugümaã cuaü̃ rü 180 nguneĩ nagu ta naü na 
ngemaãcü tüü̃ iyadaugüü̃.
§ 9º Tü’ü̃ nangemata natüicatama nü’ü̃ tacua’ü̃ natairaacüü̃ yiema 
tümaẽ, nü’ü̃ nangetchaü̃ãcü gu’ü̃ma i mugü nawaeiacü artigu 48 
wa nüü̃ ya u’uãcü.
§ 10. Rü 30 nguneĩ naguuta ni’ĩ na tüü̃ niwücutchiegagü yiema buãta 
ngewaca iragüe rü yiema bue’ tama tümanatügü tüü̃ iyadaugüe ngeta 
itairagüü̃wa, rü ngema ngunei nagu tüü̃ nayaugüü̃we’enatatürü.
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Art. 19-B. Bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ 
nawa ngemagüe ngema natchica nagu tarü ãü̃wa ime’ẽmareĩ rü 
marü i me’mareü̃ ngema tü’ü̃ inayaugüü̃wa tümatanüü̃ nanawae 
nawa tachocuü̃ ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ tümamaã cua’ü̃ 
tünadauü̃ rü tümaarü paĩãgawa i i’ĩ.
§ 1º. Rü paĩãgawa ta ni’ĩ i nawa nenaũ na tümama’ã mea nacua’ü̃ 
rü tüna nadauü̃ nangemaãcü yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃e 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ na mea na wüiwa tangemaü̃ca, na tügü 
itangetchaü̃güãcü tümatanü’ü̃gümaã na wü’iwa ta ma’ẽẽü̃, rü wü’i 
nacüma i meü̃ tümaẽü̃ nawa tacuaü̃ rü ye’eraãcü mea tangu’uca rü 
mea tümaãrü diẽrumaã tacua’ü̃ca.
§ 2º. Yiema tüü̃ i wieãpe’tüna’ãe paĩagawa rü maĩgawa na nawae 
na marü yaeti’ĩü̃ taremepü arü wü’imepü arü tamaẽpü tü’ü̃ ngemaü̃ 
i taunecü ti i’ĩ, tama i wücutchie ti’iü̃, nawae tayangueẽü̃ gu’ü̃ma 
naca’ inacaü̃ ngema namaã i cua’ü̃ tünadauü̃ ime’mareĩ marü i 
me’mareü̃ dauruü̃ paĩgawa nawa ingemagüe.
§ 3º. Ngema du’ü̃gü nü’ü̃ ngemaü̃ natücumü name ta ni’ĩ bu’e 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃e tümamaã nacua’ü̃ 
tünayau’ü̃ nangemaãcü tayaeĩ me’güü̃maã.
§ 4º. Gu’ãma ya bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ 
nanawae tü’ü̃ nangemaü̃ tümacüma me’ü̃ me’mareü̃ nangemaca’ 
tümama’ã cua’ü̃ rü tünadauü̃ ngema paĩãgawa na aĩcumaãcü nü’ü̃ 
nangemaü̃ name’ã tüna nadauü̃, nangemaãcü wenaarü tataeguü̃ 
tümatanüü̃ca’ ngemaãcü tümatanü’ü̃ nügüü̃ tü’ü̃ tünayaẽü̃arü.
§ 5º. Gu’ü̃ma ngema ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ puracü tümaca 
i i’ĩ yiema buãtagü rü na nawae ngema puracütchicagü urüena 
ngema natücumügü i tümamaã puracüei rü tümamaã nacuaeĩta rü 
tüna nadauü̃ta tümaãrü paĩãgawaãcü.
§ 6º. Ngeguma nangemagu na tama yanguẽü̃ i nacümagü mugüwa 
nüü̃ a u’u na tama tümama’ã nacua’ü̃ rü tüna nadauü̃ ngema tümaãrü 
paĩãgawa tümaã cua’ü̃ ngema ime’mareĩ marü i me’mereü̃wa, 
rü ngema ãẽgacü puracümaã cua’ü̃ to’rü mu i nguẽü̃tawa ta ni’ĩ 
ngegumatama nü’ü̃ narü u’ü̃ ngema ngupetüü̃.
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Art. 20 - Ngeguma wo’ tama cu’acü’ü̃tchi tiĩgu yiema bue’ rü 
tümaca ta ni’i ngema guü̃ma i megüü̃, rü natchu’u na tama mẽa 
tümamaã cü cuaü̃.
Art. 21 – Ngema na tümaã ta na nacua’güü̃ rü na wü’igumare 
tüma natü rü tümaeca’ ngema nha’ã i mugüwa nü’ü̃ yaugu rü 
ngema mugüwa rü nü’ü̃ niu ngeguma ta tama meã nügümaã nü’ü̃ 
yaugüãcü yaĩgu rü ngema ãẽ’gacü i namaã cua’güü̃ me’ewa ta 
nangema na nügümaã nawe’ãtchiẽgüãü̃ i ngema taregü i ngeguma 
tama nawü’igu arü ĩnüã’gügu.
Art. 22 – Rü tümanatügü arü puracü ni’ĩ na mẽa tangueiü̃ rü mẽa 
tümamaã tacuaeü̃ yiema buãtagü, rü na nawae meãma ta na ügüü̃ 
rü ti a nguẽgüü̃ i ngema mugü nüü̃ i u’ü̃.
Wü’itama i deatücumü. Tümaẽ rü tümanatü urüena ngema tümamaã 
cuaeü̃ rü na wüigumare na tüna nadaugüü̃ rü tüãma mẽa nacuagüü̃ 
ngeguma muwa nü’ü̃ a ugu, rü mẽü̃ i nacümaca tüü̃ nanguẽgüü̃, rü 
tautama tüü̃ nü’ü̃ cü o’o ngema mẽü̃ tümanatücümagü ngema no’ri 
nawa ngene tau’ũ, ngema mugü nüü̃ yaugu.
Art. 23 – Ngeguma natau’gu ngemaü̃gü tama nü’ü̃ niutchaü̃ 
nangemaca cuna tü’ü̃ nayaugü cunangerü’ü̃ na tümatanüü̃ 
tümama’ã cucua’ü̃.
§ 1º. Ngeguma na taugu na tacüca na ümatügüãü̃ wüi mu 
tümatchiga i deaü̃ yiema bue’, rü yiema bue’ urüena yiema ngewaca 
i ngetüü̃tanüẽ rü tüma tanügüü̃tawa tatama tangema, rü na nawae 
ya yiema bue’ na ngema puracügü i marü i megümareiwa tüü̃ ya 
wücutchigü rü ngema tüü̃ nangemaẽĩ na mẽa tüna nadagüü̃ca’ rü 
mẽa tümamaã nacuagüẽĩca’.
§ 2º. Rü ngürüatchi ngeguma napocuegu ngema tüma natügü rü 
tama nü’ü̃ niutchaü̃ na marü taucürüwama na tümanatügü yaĩgüü̃, 
natürü ngeguma tchieeü̃tchima nangupetüẽgügu rü marü tauacüma 
naü̃tawa tangema yiema naãcüe.
Art. 24 – Rü ngema ãẽ’gacü mugümaã cua’güü̃ rü na naü̃paneẽgüta 
wü’i mu tümatchiga i deaü̃ yiema bue’ tama mẽa tümamaã cua’güẽ 
na marü ngema tümanatügü rü tauacütama tümamaã nacua’güü̃ rü 
ngema mugüwa nü’ü̃ a u’uãcü art.22wa.
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Seção II – Ngema Tümatanü’ü̃ natanügu ta Iraü̃tchigawa

Art. 25 – Ngema nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ na tümatanüü̃ü̃tchi yaĩgüü̃ 
ngema tümanatügü i igüü̃ ni’ĩ rü natanügu tairaü̃ yima ĩãnewa 
ngemagüü̃ rü ngema maẽĩ rü nawa netaũü̃ ni ĩgü.
Wü’itama i deatücumü. Ngema nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ na 
tümatanüü̃ü̃tchi yaĩgüü̃ ngema tümanatügü i igüü̃ ni’ĩ, rü natanügu 
tairaü̃ yima ĩãnewa ngemagüü̃ rü ngema maẽĩ rü nawa netaũü̃ ni 
ĩgü rü nhumatchi ngema guü̃ma tümanatü rü tümaẽtanüü̃gü ĩgüü̃ 
ni’ĩ ngema tümarüü̃ i ĩgüü̃ (ãtchigüü̃ urüena ngetchigügüü̃).
Art. 26. Yiema cuacü urüena yima cune cumawaü̃tchi i ĩgüe, yiema 
cuacürücü, rü yiema cuacü togue ngeewaü̃ẽ rü nhumatchi yiema 
cugü’ü̃ tüü̃ cüyaue rü tüü̃ cü yaaẽ ya bue rü na nawae cugü’ü̃ tüü̃ 
ta cü yaupaneẽ.
Wü’itama i deatücumü - Rü tüü̃ tacuyaupaneẽ (üpanẽ) cugüegagu 
ya yiema bue, yima bucü, na cutchicü’ü̃ i ya ü’üca ngeguma nhugu 
cüyugu.
Art. 27. Rü yiema bu’e ta ya curaü̃tchigu rü ta ya cuacüraü̃tchigu, 
rü ngeguma aicuma cuũricatama taããcügü yiema nge’e, rü ngema 
cugüü̃ tüü̃ cü yaupaneẽĩtchiga rü tümaãrüü̃tchitama ni’ĩ woe, rü 
tagutama ni a guarü poraã. Rü ngeguma nüü̃ cu cuagu na cuacüü̃tchi 
ti i’ĩ urẽuena cuũtagu tau ragu urüena cugüü̃ tüü̃ cu yaẽẽmare ti ĩgu 
rü taucürüwa to i duü̃mare cuü̃ ina naue rü nüü̃ ni’u na tama curü ti i’ĩ 
yiema bue. Ngeguma nhugu yiema bue tüü̃ tamumaregüe togüena, 
rü ngeguma nhugu marü tayagu, rü na nhema i mugü nüü̃ i u’u 
naã pora’ca tayadau mugügu, na tümanatügüü̃tchicatama tataeguü̃ 
ngeguma marü tama tanawaegu na tümatü rü tümãẽrücüü̃tawa 
tangemaü̃/ngema tamaüü̃.

Seção III – Ngema togü i Tümatanü’ü̃ tüü̃ Yaẽgüü̃tchigawa
Subseção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 28. Nha’ã mugüwa nü’ü̃ i uũãcü cünaüta ngema togü i 
tümanepügü na tümamaã nacuaü̃ca yiema bue, ngeguma marü 
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tama tanawaegu na ngema nüĩraü̃ tümatanüü̃meẽwa ta ngemaü̃. Rü 
Magütagücümawa rü taucamata ãẽ’cagüpe’ena cü naweãtchie na 
tüü̃ cü yau’uca cugüü̃ yiema bue, erü guü̃ma nha’ãrüü̃ i natchigawa 
rü uwamare nügümaã na naweãtchiẽgü.
§ 1º Rü guũguma ngeguma na nguũpuagu/tautchagu rü yiema bu’e 
nhumatchi yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü tünaira tacüca’ rü tü’ü̃ira 
ta ni’ĩ curü inüü̃. Rü ngema maü̃ma’ã cuagüü̃meẽwa ta taüpetüira rü 
tüü̃ nü’ü̃ cüngetchaü̃ãcü ngema tümaãrü ngetü’ü̃tchiga rü tümaarü 
patchiga rü tautama tüü̃ icunaue ngema nagu ta rü inüü̃ (Mugüwa 
nüü̃ i uuãcü nº 12.010, de 2009).
§ 2º Rü ngeguma gumepü arü ta’re taunecü nü’ü̃ ngemagu yima 
ngewaca ngetüü̃tchaü̃cü rü ngema ngewaca patchaü̃cü rü nanawae 
nü’ü̃ cuairaü̃ na tümaãrü ngutchaü̃cama ta yai’ĩ.(Mugüwa nüü̃ i 
uuãcü nº 12.010, de 2009).
§ 3º Ngeguma yiema õtchana, bue, pae rü yima ngetü’ü̃cü na 
nawaegu na togü i natanü’ü̃ namaã i cua’güü̃ rü nanawae na nü’ü̃ i 
cua’iraü̃ na aicumaü̃tchiena yi i’ĩ na tümatanüü̃ ya ĩgüü̃ rü tümata 
nüna tiapu’ü̃ rü tüü̃ nangetchaü̃güü̃ ngema tümatanüü̃gü duũgü 
urue’na tama, na ngemaãcü tama ãũcümaü̃ i tchieü̃ iyadaũca. 
(Mugüwa nüü̃ i uuãcü nº 12.010, de 2009).
§ 4º Yiema tümaenegü urüe’na tümaeya’gü nanawa’e ta ni’ĩ 
wü’iwa tümama’ã nangemagüü̃ ngeta itangemaü̃wa ya yiema 
bu’e ya tüü̃ nayaugüe notürü ngeguma aicümaütchi tümama’ã 
inangupetügu ngema tchieü̃ rü tama name nangema naũü̃ i ngema 
tchieü̃gu tümamaã rü inüü̃ nangemaãcü ngema a gu’mareü̃ ingema 
taacü i tümamaã ingupetüü̃ rü naca’ tadau i wü’i inacüma na tama 
tüna na ngaicamaü̃ na tama ngema ya gu’ü̃ na tümamaã tacua’ü̃ 
((Mugüwa nüü̃ i uuãcü nº 12.010, de 2009)).
§ 5º Naü̃pa ngema guü̃ma mugümaã cua’güü̃ rü nanawe’e yiema 
bue nawü’icana tikunacümaãcü nhu’matchi tüü̃ i nayauü̃ rü tüü̃ 
i yaupaneü̃ rü tüü̃ iüca’ãü̃ nangemaãcü tüü̃ ipo’ü̃ü̃ca’ ya yiema 
buã’tagü rü nhu’matchi nge’tü’ügüe rü paãtagü nama’ã wü’igu i 
nama’ã cua’güü̃ i aẽ’gacügü iãnewa ngemagüü̃ ngema guũraü̃ü̃ 
ipuracügüma’ã cua’güü̃  (Mugüwa nüü̃ i uuãcü nº 12.010, de 2009).
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§ 6º Nha’ã mugü nº 12.010, de 2009 rü tümaca’ ni’ĩ yiema buãtagü, 
rü ngewaca paetchaü̃ẽ rü ngetütchaü̃güe Tikunagü rü toma i 
maiyugü:
I- Rü tüü̃ nü’ü̃ nangetchaügü ngema tümacümã i mẽĩ nagu 
tamãüü̃ rü ngema tümatanüü̃gü nagu i i’ĩ naã ti ãcaãgü, rü tautama 
tümarüemaãtama taãteü̃ rü taãmaü̃ (Mugü nº 12.010, de 2009).
II-Rü tauacürüwama ngema yaü̃wa ngemagümareü̃ ta nütchiamã 
tümamaã nacua’gü yiema buã’tagü ngeguma yima iãne nagu ta 
ta’ãpetünaü̃cüagü a ĩgügu urüena tama tümatanüü̃ a ĩgügu (Mugü 
nº 12.010, de 2009).

III-Rü ngema mugüma’ã i cua’güü̃ ta ni’ĩ tüü̃ iyadaugüü̃ nama’ã i 
wü’igu i antropolugugü (naca’ i daugü’ü̃ i tümatchiga) rü ma’ü̃ma’ã 
i cua’güü̃ ngeguma marü togü i tüma tanüü̃meẽwa tangemagu ya 
yiema bu’e.
Art.29 Taucürawa ta ngeĩrümare rü tomare i duũũme’ẽwa ta tüü̃ 
cüngemaẽ ya yiema bu’e, rü taucürawa ngeĩrüü̃ natchicawamare 
tüü̃ cüyaẽ ya yiema bu’e nge’ta tümatchi i inaaieü̃wa rü tauacüma 
ngema ta tüü̃ cüngemaẽ.
Art. 30 Rü ngeguma tama ngema aẽ’gacügü nawaegu rü 
taucürüwama ta ngeĩrüü̃mare i duũgü tümama’ã nacua’ yiema bue.
Art. 31 Ngeguma tama taguanearü naãnecüã ya ĩgügu ngema 
duũgü tümamaã cua’tchaü̃ ya yiema bue rü nanawae ngema mugü i 
taguanecüagü nü’ü̃ uuãcü ta yi’ĩ ngema na nügü’ü̃tawa tüü̃ nayaẽĩ.
Art 32 Ngeguma marü tümama’ã nacua’gu ya yiema bu’e rü 
nanawae ni’ĩ aicumaü̃tchima a nguẽãü̃ ngema mugü nü’ü̃ i u’ü̃ i 
ümatüü̃ãcü.

Subseção II – Tümama’ã icua’ü̃tchigawa

Art. 33. Ngema tümama’ã na icücua’ü̃ rü tümamaã i cunguũü̃ rü 
nanawae na mẽã tüna cünaããü̃ ngema tüü̃ tauü̃ i airüü̃gü rü nanawae 
na mẽã tüü̃ cünguẽĩ, tüü̃ nü’ü̃ meã cücua’ẽü̃ ngema mẽĩ nacümagü 
rü guũẽi mẽi rü na nhemaãcü ta tümãẽĩ tacua’ü̃ca (Mugü nº 12.010, 
de 2009).
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§ 1º Ngema na tümama’ã icua’ü̃ rü tüna cüdau rü tümama’ã 
cücua’ü̃tchigawa nü’ü̃ ya ugu rü nanawae ngema mugü nü’ü̃ i 
uuãcü tayii’ĩ aicumaü̃tchima. Ngematchigawa rü ngema aẽ’gacügü 
ta ni’ĩ nü’ü̃ i u’u na nameĩ urüe’na tama nhema na cugüü̃tawa tüü̃ 
cüyaẽ yiema bu’e.
§ 2º Nhuguacüricatatama ngeguma ta tautchigu ya tümatanüü̃egü, 
ngeguma ta ta’cugu rü marü ta yuegu ya yiema tümanatügü rü 
tümatanüü̃gü rü ngegumarica tatama i togü i duũgümeẽwa ta tüü̃ 
cüngemaẽ ya yiema bu’e, natürü ngema mugü nü’ü̃ i uuãcü ta ni’ĩ.
§ 3º Ngema tümama’ã icua’ü̃ rü nü’ü̃ niutchaü̃ na wü’iarü nguneigu 
rü tümaca’ ta yi i’ĩ i ngema guũma i ngüẽgü i megüü̃ mugüwa nü’ü̃ 
yau’ü̃.
§ 4º Ngema tümama’ã icua’ü̃tchigawa nü’ü̃ ya ugu rü tama natchu’u 
na tümanatügü tüü̃ iyadaugüü̃ ngeguma marü togü i duũũmeẽwa 
tangemagu ya yiema bu’e. Rü ngema mugüwa nü’ü̃ ya u’gu rü 
nanawaeta ni’ĩ ngema tümanatügü tüü̃ narü ngüẽĩ i guũmawama 
(Mugü nº 12.010, de 2009).
Art. 34. Rü ngema aẽ’gacügü porama’ã i cua’gü’ü̃ ta ni’ĩ nü’ü̃ iu’ũ 
na nhuãcü ta yi’ĩ tüü̃ narü ngüẽĩ yiema bue cugü’ü̃ tüü̃ cüyaue rü 
cumeẽwa ngemaẽ ngeguma ta ta’cugu, urüe’na ngeguma cuũtawa 
ta yagu, ngema mugü nüü̃ i uuãcü (Mugü nº 12.010, de 2009).
§ 1º Ngema i ime’ẽmareĩ/marü i me’mareǖ puracügü guãnema 
buãtagüca i i’ĩ rü nanawae ngema aegacügüita yi iĩ naügüü̃. Cü 
ngeguma tikunagüarü iãnewa ya ĩgu rü ngema tümatanüü̃gü 
rü ngema aẽgacügü (caciquegü) ta ni’ĩ tüna daugü’ü̃ rü tüü̃ rü 
ngüẽĩgüü̃ (nha’ã Mugüwa nº 12.010, de 2009 nü’ü̃ ya ugu).
§ 2º Ngeguma ta ngemagügu yiema ngeacügüe rü ngenegüe i 
mamagü rü papagü rü name ni’ĩ na nügü’ü̃ tüü̃ na yaugü’ü̃ yiema 
bue ngenatügüe rü i wogüe rü yiema yawa tümãẽ rü tümanatü 
yawa tüü̃ taügüe rü ngürüwaü̃gümaree. (nha’ã arts. 28 a 33wa arü 
Mugüwa nüü̃ ya uuãcü. (Mugü nº 12.010, de 2009).
§ 3º Ngema natucumü i porama’ã cua’gü’ü̃ rü na nawae tüü̃ 
iyadaugü’ü̃ rü tüü̃ narü ngüẽĩ yiema buã’tagü tügü’ü̃ tüü̃ tayaugüe 
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rü tümatchiĩwa rü tümaarü iãnewa rü tüü̃ tayaegüẽẽ (Mugü 
nº13.257, de 2016).
§ 4º Rü ngema ngüẽgü rü guũma i megüü̃ rü tümaca i i’ĩ yiema 
buã’tagü tügü’ü̃ tüü̃ ta yaeẽgüe rü tügü’ü̃ tüü̃ tayaugüe rü ngema 
aẽ’gacügü Federal arü Estaduarü, Distrituarü rü nhu’matchi 
muncipiu arü diẽrumata ni’ĩ tüü̃ tarü nguẽgü’ü̃ na mẽã tüü̃ tayaeĩca 
(Mugü nº13.257, de 2016).
Art. 35. Rü ngema tümama’ã icua’ü̃tchigawa nü̃’ü̃ ya ugu rü 
ngeĩrümare i nguneigu name ni’ĩ ngema cuyafa’ẽĩ ngema tümama’ã 
cücua’ü̃, ngeguma marü tama mẽã tümama’ã nacua’egu ngema 
tümatanüü̃ yiema bu’e.

Subseção III – Ngema Tümama’ã icücua’ü̃tchigawa

Art. 36 - Nha’ã Mugü nº13.257, de 2016wa nü’ü̃ ya uũãcü ta ni’ĩ 
ngema tümamaã cücuaü̃ rü cugüü̃ tüü̃ cüyaupaneẽ yiema taũtama 
18 arü taunecü tüü̃ ngucutchie yiema bu’e rü ngewaca ngetügüe rü 
ngewaca paetchaü̃güe na nhemaãcü tama ngema ta ngemamareiruũ.
Wü’itama i de’atücumü. Ngeguma ta tama meã tümamaã cucua’gu 
rü wena taarü cuna tüü̃ nayaugü ngema ni’ĩ i ngema nha’ã mugüwa 
nü’ü̃ a utchaü̃ü̃ (nha’ã mugü inaütchicüü̃wa nü’ü̃ a u’ũ nº 12.010, de 
2009).

Art. 37. Ngeguma marü wü’i tawemücü i nguguwena nayawanaü̃ 
ngema na cuíarü tümamaã nacücua’ü̃ yiema bue rü nanawae na 
icuyaca’ü̃ nüna ngema aẽ’gacügü mugüma’ã cua’ü̃ tümaca’ yiema 
bu’e i nhema nha’ã i mugüwa nü’ü̃ i uuãcütatürü art. 1.729 i Mugü 
nº 10.406 wa rü 10 yaneiruguũwa ya 2002 taunecüarü, artigu. 165 
i 170 nha’ã mugüwa. (nü’ü̃ a utchaü̃ i nha’ã mugüwa nº 12.010 i 
2009 gu).
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma ngema aẽ’gacügü nü’ü̃ daugügu 
na natau’uma i to i duũü̃ i mẽĩ na tümama’ã nacua’ü̃ ya yiema bu’e 
rü nanawae ngema duũü̃ marü iyacaü̃ tümaca’ yiema bu’e ngema 
duũü̃ ta yiĩ tümamaã cua’ü̃ yiema bu’e, ngema nha’ã (Arts. 28 e 29 
Mugüwa ümatüü̃ nü’ü̃ i uũãcütatürü nº 12.010, 2009).
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Art. 38. Ngema ãẽgacügü rü nha’ã art.24 nü’ü̃ i uuãcü ta ni’ĩ ya 
nguũẽãü̃ rü ngema ya cuã’ẽü̃ ngeguma marü nhugu tama na megu 
ngema na tümamaã nacuã’ü̃ rü nügüü̃tawa tüü̃ nayaãẽü̃ yiema bue.

Subseção IV – Cugüǖ tü’ǖ cü yaeǖtchigawa

Art. 39. Ngema cugü’ǖ na tü’ǖ cüyaeǖ yiema bu’e rü yiema 
ngewaca i yaetanü’ü̃e ngetügüe rü ngewaca paetchaü̃e rü na nawae 
ngema nha’ã mugüwa nu’ü̃ ya u’uãcü ta yi’ĩ.
§ 1º Ngeguma marü tauma i togü i duũgü rü tümatanü’ü̃ nawaegu 
na tümama’ã nacua’eü̃ yiema bu’e urüe’na yiema ngewaca i 
yaetanüe rü ngewaca i paetanüe rü ngetüü̃tanüe rü ngema mugü 
i yaupaneẽtchica ta ni’ĩ naca tayadau na ngemaãcü wü’i i duũü̃ 
urüe’na tümatanüü̃tama tümamaã cuae’ü̃ca.
§ 2º Taucürüwatama to i duũü̃mare cümu ngeguma cünawaegu na 
cugü’ü̃ tüü̃ cüyau’u yiema bue. Rü nanawae cumaütchitama ngema 
cuũ’ũ ngema tü’ü̃ inayapanegüü̃tchicawa.
§ 3º Ngeguma nügütchi inaaiegu ngema duũgü rü 
tümanatügüü̃tchimaã tümaca’ inanuẽgu yiema bu’e rü ngema bu’ũ 
ta ni’ĩ nü’ü̃ iu’ũ na te’eĩtawa ta yi’ĩ nama’tchaü̃.
Art. 40. Ngeguma marü ti nguarü tauneacüãgu, 18 taunecü tiĩgu, 
rü tauacü ta tüü̃ cugü’ü̃ tüü̃ cüyau yiema bu’e rü yiema ngewaca 
i yaetanüe, tauacütama mugü tüü̃ ningĩ na tümama’ã cücua’ü̃ca’. 
Natürü ngeguma marü taãpaneẽgu rü marü togüü̃tawa tayaãcü 
tanawaegu na togüü̃tawa tau’ũ rü na meta ni’ĩ tiũgatchi nüna i 
ngema nüira tümamaã cuagü’ü̃.
Art. 41. Yiema bue nügüü̃ tüü̃ nayaugüe rü naneãcütatama ni’ĩ 
tümama nacua’ü̃ rü ngema ngüẽgü rü guũma i megü mugüwa nü’ü̃ 
ya u’u rü tümacata ni’ĩ. Ngeguma ngemaãcü ya ĩgu rü marü tama 
tümatanüü̃ rü tümanatümeẽwa tangema.
§ 1º Rü ngeguma ta ngeacügu yiema wüie a nge’e rü nangema yima 
yatücü nawiĩmare i ĩcü rü natenetamare urüena namanetamare ya 
ĩgu ngema ngecü rü tümacata ni’ĩ ngema guũma i megü rü ngüẽgü 
tümanatüwa neũ’ü̃.
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§ 2º Yiema bu’e tüü̃ nayaẽgüe nawe’e nangema guü̃ma i 
tümatanüü̃gü rü tanawe’e na tüna nadaugü’ü̃ tauacütama ngema 
tüü̃ nata’gümare.
Art. 42. Name ta nacunayauü̃ wü’i i bu’ü̃ ngeguma marü woo na 
18 ya taunecü nü’ü̃ i ngugu na tauraü̃ma taãmücügu urüe’na tama 
(ãma’/ãte).
§ 1º Tauacüma tüü̃ cuyauü̃ yiema tüü̃ rü yamaẽgüe rü nhu’matchi 
rü bumaegüe. (Magütagücümawa rü tauacütama nügü inawogü 
i nügüene woo tacuta yaĩgügu). Ngemaca’ ngeguma wü’ie bu’e 
ãenee urüe’na ãeyae cugü’ü̃ tüü̃ cuayaugu name na guema tüü̃ 
cuyauü̃ wü’icane (bu’e ya tacutagü ya Aiweruü̃ ĩgüe).
§ 2º Rü ngema tomagücümawa ngeguma bu’e tüü̃ cuyaugu rü na 
nawe’e na meãma cuãmaü̃ urüe’na cuãteü̃ rü wü’iwa meã inama’ẽü̃.
§ 3º Magütacümawa rü taugutama wü’ie ya bu’e nge’ta tüü̃ 
cuta’mare.
§ 4º Woo ngeguma nügüna ya ĩgatchitanügu rü name na tüü̃ na 
yaugü’ü̃ rü tüü̃ yaẽü̃ ya buã’ta ya tacutagü iĩẽ.
§ 5º Nha’ã mugüwa nü’ü̃ yaugu rü ngema tare nanawe’e na tüna 
nadaugüü̃ ya yiema tüü̃ nayaugüe.
§ 6º Naü̃pa na ngema aẽ’gacü i mugümaã cua’ü̃ rü tümame’ewa 
nanangemaẽãü̃ na yiema tüü̃ nayautchaü̃ẽ rü woo marü cuyu’gu 
rü name’wa naüeamatama na naegawa ta ngemaü̃ ya yiema bu’e.
Art. 43. Ngema mugü rü tanayanguutchiama ngeguma 
aicumaütchima nangemagu na taacüca’ yaĩü̃ na tüü̃ tayauü̃.
Art. 44. Tauacütama i ngema mugüma’ã cua’gü rü nüna tüü̃ namu 
ega ngeguma tama meã inamaü̃gu.
Art. 45. Taucürüwa tüü̃ cuyau ya bu’e ngeguma tümanatü rü 
tümatanü’ü̃ tama nü’ü̃ cua’ãcü urüe’na tama tüü̃ namugügu.
§ 1º. Tauacürüwa tü’ü̃ cuyau ngeguma tümatanü’ü̃ tama cuna tü’ü̃ 
tamu’gu ya yiema bu’e ngenatügüe.
§ 2º. Ngeguma wo’o marü 12 ya taunecüãẽ tiĩgu rü na nawaetani’i 
wü’iwa mea cugüma’ã cunange’ü̃ ngema na nhuãcü ta tümamaã cü 
cua’ü̃ yiema bu’e.
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Art. 46. Tamae’pü ya tauemacü ta aẽ’gacügü cuna naã ta marü 
cuü̃tawa meã ta ngema urüe’na marü ngema tayapu ya yiema bu’e 
ya tüü̃ cuyaue rü cuü̃ tiyaucümaü̃.
§ 1º Rü taucama cugüü̃tawa tüü̃ cü ya puẽ yiema bu’e ngeguma 
marü tümatanüü̃ tümamaã mẽa cuagügu norigu rü ngemaãcü 
ngema ãẽgacügü mugüma’ã cua’güü̃ rü ngü̃ nhanagürü ta wü’icane 
na tümama’ã cücua’ü̃ca yiema bu’e.
§ 2 º Wo’o ngeguma marü cuü̃tawa tangemagu ya yiema bu’e 
rü tama nü’ü̃ niutchaü̃ na nhu’matata tamae’pü ya tauemacü 
icuyanguẽü̃ na meã cuü̃ taãpaneü̃ ya yiema bu’e. (Magütacümawa/
Tikunacümawa rü tama ngemaãcü ni’ĩ ngeguma wü’ie bu’e tüü̃ 
cuyau’gu rü woetama curüütchitama ti’ĩ).
§ 2º A. Ngema nha’ã caputwa nü’ü̃ ya ugu ngematama i nguneü̃e’pü 
wena naünagü tümaca’ nameã tügüü̃ tüü̃ ta yaupaneü̃ nhamatama 
tümaacürüü̃ ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcü.
§ 3º Ngeguma ngema nügüü̃ tüü̃ yaugüü̃ rü to i natchiãneca’ã 
yaĩgügu, ngema na nüna tayapuü̃ca’ rü wü’i ya tauemücü arü 
meetchicü arü ngaü̃ arü nguneü̃ ta ni’ĩ naü̃tawa ta ngemaü̃, na 
nüna tayapuü̃ca’, ngema mugümaã cua’güü̃ ta ni’ĩ nü’ü̃ iu’ü̃ na 
wü’icanetama naügüãü̃ na nügüü̃ tüü̃ nayauü̃. Ngema aẽ’gacü ta 
ni’ĩ naüpaneü̃ na tüü̃ nayaugüü̃ ya yiema bu’e.
§ 3º -A. Ngeguma no’rü gu’wa nangugu ngema nguneĩ nagu na 
unetaü̃ nha’ã § 3º artigu, rü nawae ni’ĩ ngema puracütanüü̃ na 
üpanegüãü̃ ngema natchiga nha’ã § 4º artiguwa nü’ü̃ ya u’uãcü 
na ngemaãcü na marü na mẽĩ na nügüü̃ tüü̃ na ya’uü̃ yiema bu’e 
ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’güü̃ nü’ü̃ i u’uãcütatürü.
§ 4º Ngema ãẽ’gacügü namaã puracüeü̃ i puracütanüü̃gü ta ni’ĩ 
naüpaneü̃ na marü cuna tayapuü̃ urüe’na tama yiema tüü̃ cuyaue 
nangemaãcü na ngemaãcü cume’wa tangema ãẽ’gacügü nü’ü̃ 
u’ü̃ãcü.
§ 5º Ngema nguneü̃gü na nügüna tüü̃ yapueü̃ rü nawe’e tayanguẽü̃ 
ngema ngeta ita ãpataü̃wa urüe’na itaãpaneü̃wa rü itangemaü̃wa 
itama’ü̃ü̃wa tatama nayaĩü̃ ya yiema bu’e namaã wü’igu i ngema 
puracütanüü̃ i namaã cua’güü̃ namaã i aẽ’gacügü i namaã cua’güü̃ 
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na tüna nadaugüü̃ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüẽ na ngemaãcü 
meã itangemaü̃ca’ rü tüü̃ nangemaü̃ i guü̃ma i mugü i tümaca’ i ĩ’ü̃ 
nangeta ta tayaü̃ ya yiema bu’e.
Art. 47. Na naneãcü tüü̃ nayauü̃ rü ngeguma ãẽ’gacü nü’ü̃ iugu 
na marü nane tiĩü̃ rü nügüü̃ tüü̃ nayauü̃ ngeguma rica tatama niĩ 
marü nü’ü̃ taãpaneü̃ i ngema tüü̃ yautchaü̃ü̃. Magütacümawa/
Tikunacümawa rü ngeguma tüü̃ nayaugu rü nügügu tüü̃ nayauega 
nacaã’gu ngemawena rü marü naneütchima ta ti’ĩ ya yiema bu’e.
§ 1º Yiema tüü̃ nayaue rü tüna nanaã i ngema nape’egagu 
taitaueguãtchi rü ngemaãcü ta tatangeü̃ ngema tüü̃ yaugüü̃ega rü 
nawe’e nanango’ü̃ i ngema tüma natügüegata ta.
§ 2º Ngema nüiraü̃ i tümapane rü ta tüü̃ namaã nanguü̃ rü tauwama 
taname’ẽẽ i ngema tümapane i nüiraü̃ü̃.
§ 3º Ngema ngewacaü̃ü̃ i tüma arü bupane rü ngema ngeta 
inangemaü̃wa ya tümapata ya yima iãnewa ta ni’ĩ nata yaupaneü̃ 
arü wena ngeguma na nawe’egu rü naca’ inacagu i ngema tüü̃ yauü̃.
§ 4º Tautama tüma arü bupanewa nango’ na taacüca’ yaĩü̃ na nügüü̃ 
tüü̃ nayauü̃güü̃ i ngema tümamaã ngupetüü̃.
§ 5º Ngema aẽ’gacügü nü’ü̃ i uü̃ãcü ta ni’ĩ naüãü̃ na nügüegagu tüü̃ 
na yaupanegüü̃.
§ 6º Ngeguma ngürüãtchi yima/ngema tüü̃ yauũcü nawaegu naã ya 
toõtchiraü̃ẽãü̃ ngema tümaẽga/tümape’ega rü nanawae ni’ĩ yiema 
buenaira na nacaü̃ urüena tümamaã ya de’aü̃, ngema nha’ã §§ 1º e 
2º do art. 28 (nha’ã Mugü nº 12.010 ya 2009 wa nü’ü̃ uuãcü).
§ 7º Ngeguma marü ngema ãẽ’gacügü naüpanegu ta ni’ĩ na 
curüü̃tchitama tii’ĩ yiema bue, nha’ã § 6º arü art. 42 Mugü i cu’ü̃ 
naüẽü̃, natürü ngeguma naü̃pa ta yugu yiema tüü̃ yaue rü ngema 
popera rü na ngearü poraã (nha’ã Mugü nº 12.010 ya 2009 wa nü’ü̃ 
uuãcü).
§ 8º Guü̃ma i ngema i tacü i üpaneü̃ rü na nanawae na namaã na 
nguũgüü̃ wü’i natchicagu urüena tomare i mẽĩ nguur̃uũtchicagagu, 
na ngemaãcü ngeguma ngugu tanawaegu yiema bu’e ngema 
tümatchiga na nawa nü’ü̃ tacuaü̃ca na nhuãcü yi’ĩ na nangupetüü̃ 
ngema tümaarü yaupaneẽtchiga. (Mugü 12.955, de 2014).
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§ 9º Tüü̃ nangema ta napaatama (tüiraütchima) tüü̃ naügüãü̃ na 
tüü̃ nayaugüü̃ yiema bu’e urüe’na i yaetanüe ya yiema i dawegüe 
rü (ü’tanegüe/tchieãcü bu’ee) dawe i poraü̃ tüü̃ ngemagüe (Mugü 
12.955 i 2014).
§ 10. Nha’ã mugü nü’ü̃ i ugu rü ngema ãẽ’gacügü namaã cua’güü̃ 
nawe’e na 120 (ãgümücü ya tauemücü) i nguneü̃gü ni’ĩ nayaguü̃ 
na tüü̃ ta cuyaupaneü̃ na tümamaã cucua’ü̃ ya yiema bu’e rü 
wü’iepücünatama ni’ĩ ya ügatchiü̃ ngeguma tama paa namegu i 
ngema popera. (Mugü nº 13.509 i 2017).

Art. 48. Ya yiema togueü̃tawa yae / tüü̃ nayaugüe rü ngeguma 
marü 18 ya taunecü tü”ü̃ i ngugu nanawe’e nü’ü̃ tacua’ü̃ na te’e 
tiĩü̃ ya tümatanüü̃güütchi rü nhu’matchi nhuãcü na tüü̃ nayaugüü̃ 
i ngema naü̃tawa tangemaü̃. (Nha’ã mugüwa ümatüü̃ ãcü nº 
12.010, de 2009). (Natürü magütagücümawa/tikunacümawa 
rü noritama tiyatchigügu tümamaã nü’ü̃ niu nate’egü tiĩgüü̃ ya 
tümatanüü̃güütchima tümamaã nau’ü̃tae).
Wü’itama i deatücumü. Rü yiema bue wo’o taũta 18 ya taunecü 
tüü̃ ngucutchie ti ĩgu rü na metani’ĩ naca itacaü̃ na wüi duũ tümamaã 
cuaü̃ca rü ngema mugümaã cuagüü̃ nawaeiãcütatürü rü nhumatchi 
taãẽmaã puracüei arü ucuẽgüãcüta.
Art. 49. Wo’o ngeguma nayu’gu i ngema tüü̃ yauü̃ rü tauacü tüü̃ 
nayau wena arü ngema tümanatügüütchi. Ümatüü̃ nü’ü̃ iu’ü̃wa.
Art. 50. Ngema ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ nanawe’e na taugutama 
inata’güãü̃ i ngema napane i nü’ü̃ iu’ü̃ i ngeta tüü̃ inaüpanegüãü̃wa 
nangemaãcü nü’ü̃ nacua’ü̃ na nhuãcü ngema tanguü̃ nawa na tüü̃ 
nayaugüü̃. (Nü’ü̃ nadau nha’ã mugüwa nº 12.010, de 2009).
§ 1º Ngema marü nameguwena ngema natchiga na tümama’ã 
cücua’ü̃ yiema bu’e rü nanawae ni’ĩ ngema duü̃gü puracütchica 
/ mugütchicagü natchiga ngemagüü̃ ngeta nama’ã inacua’güü̃wa 
naweĩãcü yi’iĩ rü nhu’matchi Ministeriu Publicu nawaeiãcüta yi’ĩĩ.
§ 2º Tauacütama i ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ rü tüü̃ niwücutchi 
yiema duü̃ẽ ngeguma tama namegu ingema tümatchiga rü 
tümacüma na tüü̃ tayauü̃ca’ nhama ngema mugü i wümatüü̃wa 
nü’ü̃ i u’uruü̃ art. 29wa.



47Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

§ 3º Ngema naca ti ecutchiegaü̃wa tümaca yiema tü’ü̃ yautchaü̃ẽ 
/ yaẽtchaü̃ẽ tümaca’ icuyaca’ü ̃cugüǖ tü’ǖ cüyaeǖ naü̃pa nanawae 
ni’ĩ nangemaü̃ ngema ngunei nagu mẽa tüü̃ itayapuuẽ̃ira rü ngema 
guü̃raü̃ icua’wa ngugü’ü̃ ügü’ü̃ nawaeĩãcütatürü. Rü ngema meĩ 
i mugü i bua’tagüca’ rü nge’tüügüca’ tü’ü̃ i po’ü̃ü̃ ya buãtagüarü, 
nhu’matchi nge’tü’ügü rü paãtagüarü naweiãcüta yi’iĩ.
§ 4º Ngeguma na tautchagu ngema nha’ã § 3º artiguwa nü’ü̃ ya u’u 
rü na nawae na yiema buemaã rü ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃egüemaã ya deagüü̃ na ngemaãcü nü’ü̃ nacua’güü̃ca 
na meĩ na nügüü̃ tüü̃ na yaugüü̃ natürü ngema ãẽgacü mugümaã 
cuagüü̃ nawaeiãcütatürü.
§ 5º Na naügüta rü na nanucuta nawa i ngema napane na ngemaãcü 
na tüü̃ nayaugüü̃ca’ na ngema tüü̃ yautchaü̃ nü’ü̃ cua’ü̃ruü̃ na te’e 
natiĩü̃. Magütacümawa/Tikunacümawa rü ngeerüemare tüü̃ namee 
rü name na tüü̃ tayauü̃ ya bu’e tüü̃ tayaẽü̃ca’.
§ 6º Rü Ngema na tiecutchiega woetama tümaca ni’ĩ yiema 
duü̃e urüe’na to i Natchiãnegu pegüe tiĩgu rü naca’ nangemagüta 
ngeguma na taugu ngema duü̃gu nügüü̃ tü’ü̃ yautchaü̃ü̃ / yaẽtchaü̃ü̃ 
yiema bue rü nha’ã § 5º artiguwa nü’ü̃ ya u’uãcütatürü.
§ 7º Rü na nawe’e na guü̃ma i aẽ’gacügüarü porawa tango’paneü̃ 
ya yiema tüü̃ nayaẽgüe ya buã’tagü na nü’ü̃ nacua’güü̃ca’ i ngema 
tümatchiga rü aicüma yanguü̃ i ngema mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü.
§ 8º Rü ngema ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ nanaügüta ngema 
puracü 48 nguneü̃/ngu’ẽẽ nagu’u na tüü̃ ya ecutchiegagüü̃ca yiema 
bue nawa ngema popera ngeta nawa ta ngoegaü̃ naca ngema duü̃gü 
bue nügüü̃ tüü̃ yaugütchaü̃ rü nha’ã § 5º artiguwa nü’ü̃ ya u’uãcü.
§ 9º Norü ni’ĩ ngema name’wa nangemagüü̃ na nüna nadaugüü̃ nü’ü̃ 
ya ugütchigaü̃ na taacü tümamaã i ngupetüü̃ rü nü’ü̃ nacua’güü̃ na 
nhuãcü tümamaã inangupetüü̃ ya yiema bu’e/duü̃ẽ.
§ 10. Ngeguma natauguma i ngema tagucaã’ i tüü̃ yaẽgütchaü̃ü̃ rü 
toi natchianecaã’ i iwücutchiü̃ rü ngema ta tüü̃ namugü naü̃tawa 
ingema bu’e tüü̃ yautchaü̃ü̃ ya yiema bu’e ya ngema aegae nawa i 
ngema namaã cua’güü̃ mugü nü’ü̃ iu’ü̃ãcü. (Redação dada pela Lei nº 
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13.509, de 2017). Notürü magütagü/tikunagü rü tauguma te’e na tüü̃ 
namu ya bu’e ya tama natanüü̃ iĩe.
§ 11. Ngeguma na tauguma i ngema tüü̃ yaugütchaü̃ü̃ yiema bu’e 
rü tümatanüü̃güü̃tawa tatama tüü̃ nangemaẽgü urüe’na ngema 
i wücutchigüü̃ na tüna nadaugüü̃ rü ngeta tümamaã inacua’güü̃ 
ü̃tawa t ata ngaema.
§ 12. Ngema naügüü̃ rü nüna daugüü̃ rü naca’ nadaugüü̃ta i ngema 
tüü̃ yaugüü̃ i mugümaã cua’güü̃ ta ni’ĩ i tünadaugüü̃.
§ 13. Nüna na naãgüta i ngema pora i taguarü naãnewa 
maẽü̃ ngeguma ya nguẽgüãgu i ngema mugüwa nü’ü̃ iu’ü̃ ya 
nguẽguricatama.
I - Naca’ricatama ta ni’ĩ i ngema naca’ ica’ü̃ na tüü̃ nayauü̃ (Incluído 
pela Lei nº 12.010, de 2009).

II - Tümaca’rica ta ni’ĩ ya yiema tümatanüü̃ ya tüna tayapu’e rü 
ngeta meã ita ngemaü̃wa (Incluído pela Lei nº 12.010, de 2009).

III - Tüna tüü̃ tamu ya yiema bu’e ya tamae’pü arü taunecüãẽ 
urüe’na yiema i yaetanüe ngeguma marü tüü̃ nangemagu rü marü 
tüna tayapu’gu ngeguma na taugu na tchiri tümamaã tacuaeü̃ 
ngema nha’ã ümatüü̃wa nü’ü̃ ya u’guruũ.
§ 14. Nha’ãwa nü’ü̃ a u’ü̃ § 13 nawe’e na nü’ü̃ nangemaü̃ ngema 
naca’ i naca’ü̃ i ngema nanhuãcü tüü̃ cuyauü̃tchiga nama mugüwa 
nü’ü̃ ya u’ü̃ãcü (Incluído pela Lei nº 12.010, de 2009).

§ 15.Tüü̃ tanangema na tüira tiĩü̃ ya yiema duü̃ẽ ya nawe’ee na tüü̃ 
tayauü̃ ya yiema bu’e urüe’na ngewaca i yaetanüe ya tama aicüma 
me’ẽ urüe’na da’we i poraü̃ tüü̃ ngemae urüe’na tüü̃ nangema i 
nacüma i tüma arü ricatama iĩ’ü̃ e tümaeneegütanüwa.
Art. 51.Tüü̃ ta ngema nhatarügü na to i natchianecaã’ na tüü̃ 
yauü̃ ega ngema tümaca’ i ca’ü̃ rü ta naãpatagu urüe’na ngema 
nama’ü̃gu ngema ngutaque’e i Haiawa ngupetüü̃ ga 28 i maio ga 
1993gu ngemagüü̃ i natchi’necaã’ ya ĩgu ngeta natchiga nide’agü 
na buã’tagümaã nameã icua’ü̃ rü nügümaã nü’ü̃ yaugüü̃ na nhuãcü 
ta na bu’ã’tamaã i cua’ü̃ rüwü’iwa nangegüãü̃ nawa i nha’ã pora 
naya nguü̃ca’ ingema wümatüü̃ i nº 3.087 ga 21 junho 1999gu üü̃ 
ngeguma tüü̃ na yautchaü̃gu i to natchiãnecaâ’ i duü̃ü̃.
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§ 1º Ngema na to natchiãnewa tü’ü̃ nagagütchaü̃gu urüe’na tüü̃ 
nayaugüü̃ ya yiema bu’e urüe’na ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃e ya tagucaã’gü ngeguma ta aicüma/aicuma ta nü’ü̃ 
meã naãpanegu:
I – na ngema na to i natücumü i tümatanü’ü̃ nügüü̃ tü’ü̃ yaẽü̃ tayaĩü̃ 
ngema rü memaeü̃.
II – marü nayagu’gu ngema gu’ǖma nangemaǖ nawa yiema bu’e 
ena ngewaca i yaetanü’ǖ ngetüetanüe rü paetchaǖ i tümatanü’ǖ 
nügüǖ tü’ǖ yaẽǖ mugü i cu’ǖ naüẽǖra na aicumaǖtchima nangemaǖ 
ngema nügüǖ tü’ǖ yauǖ cua’tchaǖǖ nangema naãtchiũǖ ngemaãcü 
tü’ǖ nayauǖca’ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ǖ ngetüetanüe rü 
paetchaǖ, nawena ngema norü popera ümatü’ǖ mugü i nawaeǖacü 
i nhu’matchi nü’ǖ namuũacü naüẽǖ;
III – ngeguma cugüǖ tü’ǖ cüyaetchaǖgu yiema ngewaca i yaetanü’ǖe 
ngetüetanüe rü paetchaǖe na nawae na nü’ǖ nadaugüiraǖ na 
ngemaãcü tü’ǖ cuyauǖca’ na mugü nawaeǖãcü nangemaǖ i popera 
i ü’ǖ i guǖraǖ icua’wa ngugüǖ ügüǖ i natücumü nüna daugü’ǖ i 
guǖraǖǖ i mugümaã cua’güǖ i ngemaǖ nawa i nha’ãgü §1º i 2º 
artigu 28 wa nha’ã mugü i cu’ǖ naüẽǖ.
§ 2º. Ngema taguca’ã to’ inatchianegu ãtchiǖǖ nüiratama ni’ĩ 
nü’ǖ nangemaǖ na tü’ǖ nayauǖ na to natchianewa tü’ǖ nagaǖca 
nagagütchaǖgu i yaugütchaǖǖ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ǖe 
ngetüetanüe rü paetchaǖe nhama mugü nawaeǖacü i nü’ǖ naüẽǖacü 
ta ni’ĩ.
§ 3º. Ngeguma to natchianewa tü’ǖ nagagütchaǖgu i ngema tüü̃ 
yaugütchaǖǖ na nawae ni’ĩ nangemaǖ i wü’i i puracü meãma ü’ǖ 
i ãẽ’gacügü nama’ã i cua’güǖ i mugü na nangemaǖca’ i napanegü 
nangemaãcü nü’güǖ tü’ǖ nayauǖca.
Art. 52 – Gu’ǖma ngema to inatchianewa neũǖ nü’güǖ tü’ǖ 
nayautchaǖgu na nawae ni’ĩ meã nü’ǖ nadauĩraǖ i guũma i mugüwa 
ümatügüǖ artigugü 165 i 170 mugü nü’ǖ naüẽǖ:
I – yiema duũẽ urüe’na yiema to i natchianeca’ã i ĩgüe ngeguma 
tanawaegu tügü’ǖ tü’ǖ tayautchagüü̃ yiema bu’e ngewaca i 
yaetanü’ǖe ngetüetanüe rü paetchaǖe na nawae na mugü nawaeĩãcü 
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tayiĩǖ naügüãǖ, to i mu i ngueǖ ni’ĩ na meẽãǖ nügüǖ urüe’na cugü’ǖ 
tü’ǖ cüyaẽǖ napeewa i ãẽ’gacü nama’ã cua’ǖ i natchiga na tü’ǖ 
cuyauǖ ngema to inatchiane i nawa taũǖta guǖguma i’uǖ;
II – Ngeguma ngema ãẽgacü namaã i cua’güü̃ ya ngueǖca nawae 
na naca’ inacaǖ na aicuma tü’ǖ nangemaǖ popera i wümatüǖ i marü 
i nguǖ i natchiga i de’aǖ ngema guũma marü wümatüǖ i marü i 
nguǖ i natchiga yiema duũẽẽ meã nango’ǖ i guǖma i tümacüma, 
icu ngemaǖãcü nagu curü ĩnüãcü guǖma i cucümagü, tümatanü’ǖ i 
maǖmaã cua’ǖ ngema nge’ta ita maǖǖwa, tacüca’ tü’ǖ nangutchaǖ 
ni tümamaã tacua’ǖ urüe’na cugü’ǖ tü’ǖ cüyaeẽtchaǖ;
III – ãẽ’gacü i namaã i cua’güǖ i guǖma i mugü nawae ngema 
namuǖ ngeta itamaǖǖwata wümatüǖ i marü i nguǖ i natchiga i de’aǖ 
i ãẽ’gacü guǖma i mugümaã cua’ǖ i estaduauwa, natchipetamaã 
naca’ i ãẽgacü i mugümaã cua’ǖ guǖne ya ĩãnegüwa i nü’ǖ naüẽǖ;

IV – guü̃ma natchiga wümatüü̃ i marü i nguü̃ i de’aü̃ nanawae 
ni’ĩ nangemaü̃ta’ napanegü, nü’ü̃ iyauũwata’ nacümagü naca’ i 
natücumü nüna daugü’ü̃ i guü̃raü̃ü̃ i mugüü̃ca i natchipeta i popera 
wena arü icuyaupaneü̃ rü na ca’atüü̃ i mugü nü’ü̃ iu’ü̃ãcü namaã i 
nagu taya guarü poraãü̃ i ngema popera;
V – guü̃ma i poperagü na nawae ni’ĩ to i nagawa na ümatüü̃ 
nhumatchi na ca’atügüü̃ ãẽ’gacü i to inatchiãnewa ngemaü̃ 
naãmücüü̃ inadawenüü̃ meã guü̃ma i mugü to inatchiãnecüã;
VI – ãẽgacü i namaã i cua’ü̃ i mugü estaduauwa nanawaeta’ naüãü̃ 
ngema naca’ i naca’ü̃ e nhumatchi nü’na naca’ nacaü̃ norü natchiga 
ngema ngu’gü nanhuãcü ngema ta maü̃ü̃ ngema natchicawa, 
ngemaãcü nügüü̃ ena cugüü̃ tü’ü̃ cüyauu tuü̃ cü yaeü;̃
VII – meã nü’ü̃ nadauü̃ nawena ngema natchiga ãẽgacü i guü̃ma i 
mugümaã cua’ü̃ estaduauwa ngemaü̃ nü’ü̃ yauu na marü nacümaãcü 
yi’ü̃ ngema to i natchiãnecüã marü na wü’iguü̃ namaã torü mugü 
nawa ngemagüe tü’ü̃ yautchaü̃ü̃ yiema tüü̃ na yaẽtchaü̃ẽ tümaca’ 
iyaca’e namaã i napane i nü’ü̃ iu’ü̃ãcü nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ i meẽü̃ 
cugüü̃ tü’ü̃ cüyaeü̃, nhumatchi nangema na wü’i ya taunecüü̃ tama 
yaĩü;̃
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VIII – marü nangemagu i napane nü’ü̃ iu’ü̃ nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ 
meẽü̃, yiema nawaee tüna tananaã aicumamã tanawaeü̃ nügüü̃ tü’ü̃ 
na yaeeü̃, napewata’ ngema bu’ãtagüma i cua’ü̃, bu’e ngewaca i 
yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaüẽ, ngema nagu yauuãcü i mugü 
i ãẽ’gacü i uuãcü estaudauwa nengemaü̃.
§ 1º. Ngeguma mugü natchiãnecüã ngema itaãtchiǖcaã nüna naãgu 
nameǖ ni’ĩ tümamaã nacua’ǖ ena tü’ǖ cüyaeǖca’ to inatchicaãnewa 
notürü na nawae ni’ĩ nangemaǖ namaã cua’güǖ i puracügü.
§ 2º. Ãẽ’gacü me’ewa nangema i natchiane i taguarü i ĩ’ǖ mugü i 
cu’ǖ naüẽǖra i puracü meẽǖ nangemaãcü tü’ǖ nayauuca’ cunawe’ǖ 
puracütchica mugütchica e ãẽgacü nawa ngemagüǖ i mugümaã 
estuduauwa.
§ 3º Yima daupataǖ ãupataǖ nü’ǖ nangemane’ napaneẽ i popera 
ümatüǖ namaã cua’ǖ i puracügü:
I – ngeguma ngemacaã’güü̃tchi nügümaã nagu narü inüẽü̃ i to i 
natchianecüãgü aicumaü̃tchi meãrü poperaãgüü̃ ngeta inama’ẽü̃wa 
nangemaãcü nügüü̃ tü’ü̃ nayauü̃ca’ erü ena cugüü̃ tü’ü̃ cüyaeü;̃
II - Aicümaãcüütchima naca’ tiwücutchiü̃ ngeguma tüü̃ nangemagu 
ngema nacüma i me’ü̃ i ngeta itama’ü̃ü̃wa rü marü tüü̃ nangemaü̃ 
i cua’gü i mugüwa nü’ü̃ iuü̃ãcüma’ã ngema natchiãne i nawa 
tama’ü̃ü̃cümaãcü tayaĩü̃ta rü nhu’matchi tagucaã’ arü nacümaãcüta 
(nawa nango’ü̃ i mugü nº 12.010 i 2009).

III – aicumaü̃tchima nü’ü̃ nangemagu gu’ü̃ma i nacümagü i megüü̃ 
nhumatchi norü cua’gü namaã na puracüü̃ na nhuãcü naüãü̃ gu’ü̃ma 
poperagü nangemaãcü nügüü̃ tü’ü̃ na yauu rü tü’ü̃ nayaeü;̃
IV – aicumama yanguẽãü̃ guü̃ma ngema naca’ inacaü̃ i mugü 
nawaeü̃ nü’ü̃ muü̃ nanaüẽü̃ i ãẽgacü i natchiane i taguarü i ĩ’ü̃ 
mugü i nguẽü̃.
§ 4º Ngema nama’ã cua’güü̃ na nawe’e ta i mugü i ngueü̃ãta yaiü̃: 
(nawa nango’ü̃ i mugü nº 12.010 i 2009).
I - Ngema mugü nü’ü̃ iu’ü̃ãcü rü ngema mugü nawe’eiãcü tayaĩü̃, 
rü tautama diẽruca’mare yai’ĩ ngema yaupanetchiga nge’ta 
inaãtchiü̃ü̃wa ngema tagucaã’ mugüma cuagüü̃ i ãẽgacügü (Mugü 
12.010, 2009).
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II – Rü ngema namaã i cuagüü̃ i duũgü rü nanawae i cua’wa ngugüü̃ 
rü ngu’ nü’ü̃ ngemagüü̃ ya ĩgüü̃ rü nhumatchi meãma naãẽ i cuagüü̃ 
rü yagüü̃ i duũgü rü nawa te’güü̃ ya ĩgüü̃ ngema mugü buãtagüca 
i ĩ’ĩ rü nhumatchi ngema ãẽ’gacügü arü poperawa ngoegagüü̃ ya 
ĩgüü̃ rü tagucüãgüarü daugüruũ rü nhumatchi ãẽ’gacügü poraãcü 
ya taguanecüãmeẽwa ngupetütanüü̃ ta yi’ĩgüü̃. (Mugü 12.010, 
2009).
III – Ngema ãẽ’gacügü mugümaã cua’güü̃ arü ucuẽgu ta ni’ĩ ya ĩ’ĩ 
rü ngema nama’ã i cua’güü̃ rü nüna idaugüü̃ i ngema natchianecüã’ 
arü oregu ta niĩ ya i’ĩ ngeta inama’ẽü̃wa rü ngema natchiãne 
inayaugüãü̃wa rü nhumatchi ngema norü puracü rü norü diẽru rü 
nanawae ngema ãẽgacügü nawaweĩãcü ta yi ĩ’ü̃;
IV – Wü’itchigü ya taunecügu rü nanawae ta ni’ĩ ngema popera 
tümatchiga i de’aü̃ yiema bu’e tüü̃ nayaugüe i to i natchiãnewa 
rü nanawae ngema ãẽ’gacügü natchiãnema’ã rü ngema dauruũ i 
tagüü̃meẽwa nana mugüãü̃ rü nameẽwa nangu’u rü na’ca inamuãü̃ 
ngema popera tümatchiga i de’aüü̃ yiema tümama’ã nacua’güe ya 
buã’tagü. (Mugü 12. 010, 2009).
V – Naca’ a muü̃ i ngema napane i nawa nü’ü̃ yau’ü̃ naca’ i 
estaduwa ngemagüü̃ rü nhu’matchi naca’ ingema aẽ’gacü i taguarü 
natchianemaã cua’güü̃ i meãma we’guü̃ nü’ü̃ i u’ü̃ na marü ngema 
natchiãne i nawa tüü̃ nayaugüü̃caã’ na tiĩü̃ ya yiema tüü̃ nayaugüe. 
(Incluída pela Lei nº 12.010, de 2009).
VI – tüna nayauãü̃ ngema nügüü̃ tü’ü̃ nayauü̃ tümama’ã na 
cua’tchaü̃ nawae na ãẽ’gacüü̃tawa namuü̃ i natchiane i taguarü i ĩ’ü̃ 
i cu’ü̃ naüẽü̃ nü’ü̃ muü̃ napane i popera ngeta nü’ü̃ niu i natchiga i 
po’ü̃ü̃, tümapane i nüĩraüü̃.
§ 5º Ngeguma tama naãgu i ngema napane i nawa nü’ü̃ yau’ü̃ i § 
4º Nha’ã mugüwa tüna nayaugü nangema tüü̃ tayautchaü̃ü̃ (nawa 
nango’ü̃ i mugü nº 12.010, de 2009).
§ 6º Wena arü na naca’ quiwücutchiü̃ naü̃tawa i ngema aẽ’gacügü 
i taguarü naãnecaã’gü nawe’e na naü̃pa ya tare tawemacü naü̃pa 
nanaguü̃ i no’rü pora i ngema poperawa wümatüü̃ i natchigaü̃ i uü̃ 
yiĩü̃ (nawa nango’ü̃ i mugü nº 12.010, de 2009).
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§ 7º Auturidade Central Federal Brasileuruwa ta ni’ĩ naca iyacaü̃ 
wena’arü ngema popera nawa nügü ya ecutchiega tümaca yiema 
bu’e nügüü̃ tüü̃ nayauctchaü̃ẽ, nãü̃pa na ya gu’ũ ngema ta’re 
tawemücü ngunei nagu’u.
§ 8º. Naü̃pa guü̃ma ngema naüü̃ta’ na nüna naãü̃ na tümamaã na 
cua’ü̃ nügüü̃ tü’ü̃ nayauü̃ ena cugüü̃ tü’ü̃ cüyaeü̃ to i natchianewa 
tauacürüwa tümamã inaũü̃ü̃ nanawae na nuãtama taguarü naãnewa 
nangemaü̃.
§ 9º Ngema napane i marü i me’ü̃wa na nawe’e nanawümatüü̃ i 
ngema tümacüma tümaãẽ ta nge urüe’na ta yatü ta wa’ü urüe’na 
tacho guü̃ma i ngema nü’ü̃ iu’ü̃ naya nhuraü̃ü̃ nagu nataca’me rü 
tümatchicünaa i ngewacaü̃ü̃ ngema marü i ngemaü̃waacü tatama 
nanawümatüü̃ i ngema namaã tiũü̃ i tümapane (nawa nango’ü̃ i 
mugü nº 12.010, de 2009).
§ 10. Ãẽ’gacü i natchiane i taguarü i ĩ’ü̃ mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ ngeüĩrü 
i nguneĩgumare naca’ inacaǖ natchiga yiema bu’e ngewaca i 
yaetanü’ǖ ngetüetanüe rü paetchaǖ tüna nadaue’.
§ 11. Na tama tayanguẽü̃ i ngema mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcü rü ta 
tüü̃ inawüütchi i aẽ’gacügü i tagucaã’gü i nawa na bu’e tüü̃ ta 
yautchaü̃ü̃tchigawa (nawa nango’ü̃ i mugü nº 12.010, de 2009).
§ 12. Yiematama ya duẽẽ ena tümamücü taucürüwata’ ngema taũ 
natchicawa ngema tümamücü nawa yima puracütchica i nama 
cua’eǖ nhuãcü cugüǖ tü’ǖ cüyaeǖ to i natchicawa.
§ 13. Ngewaca i meẽǖ to i natchianecüã rüena tama nuã ãtchiǖǖ 
taguanegu nüǖta’ nangema wü›i ’ya taunecü natürü wenatama 
nüna naããrü.
§ 14. Natchu’u ni’ĩ na namaã curü de’aǖ ngema namaã cua’güǖ 
nanhuãcü nügüǖ tü’ǖ nayauǖ erüena cugüǖ tü’ǖ cüyaeǖ, 
guǖma ime’ẽmareĩ marü i me’mareǖ ngema tü’ǖ inayaugüǖwa 
tümatanüǖgüütawa yiema bu’e ngewaca i yaetanüǖ ngetüetanüe rü 
paetchaǖe nanameǖ na tü’ǖ na yauǖ nawa yima daupataǖ ãũtchica 
tama ãẽgacü nama’ã cua’güǖ arü muma.
§ 15. Ãẽ’gacü i natchiane i taguarü i ĩ’ǖ Brasil mugü na iraẽẽǖ 
ngema ena cuna’ nayauǖ na cuna ngewacaǖǖ na wena cuna tü’ǖ 
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namuǖ napane wücutchi arüã nawena tü’ǖ cuyauǖca napane nagu 
iuũãcü.
Art. 52-A. Natchu’u na naãtanüãü̃ rü diẽru nüna tüü̃ naãü̃ i ngema 
nama’ã i cua’güü̃ i to i natchianecaã’ i ngema na tautchaẽü̃ na bu’e 
tüü̃ cuyauü̃ naca’ i guü̃ma urüe’na ngeerüemare yiema namaã i 
cua’güe (Mugü nº 12.010 i 2009 wa nüü̃ ya u’uãcü).
Wü’itama i deatücumü. Tauacürüwama diẽru tüü̃ naã rü naca’ 
ngema tüü̃ namu naca’ i ngema tümama’ã icua’ü̃ rü tauacürüwama 
ngüẽ naã tümaca’ ya yiema buã’ta rü i ngetüütanüe rü paetanüe 
(Mugü nº 12.010 i 2009 wa nüü̃ ya u’uãcü).
Art. 52-B. Woo ngema tüü̃ yauü̃ rü to i natchianegu naãtchiü̃gu 
ngema napane i nü’ü̃ iu’ü̃ nawe’e na taguarü naanewa nenaũü̃ 
name’wa i ngema aẽ’gacügü (Mugü nº 12.010 i 2009 wa nüü̃ ya 
u’uãcü).
§ 1º. Ngeguma na tama tü’ǖ nayaugu nagu ya yauyeǖ nacupü’ü 
“c” artiguwa 17 nügümaã nagu narü inüẽǖ i to i natchianecüã’gü, 
to’rü mu i ngueǖ ni’ĩ nüna cunaãǖ ye’eraǖ i nguneǖ naca’ i mugü 
nü’ǖ iu’ǖ.
§ 2º Ngeguma tama a nguẽãgu i ngema ngutaquee i haiawa nü’ü̃ 
a u’ũãcü rü nawe’e i aẽ’gacügü rü ya nguẽãü̃ nhama taguarü 
naanecaã’gü arü mugüãcü rü nü’ü̃ nangema nayanguẽãü̃ (Mugü nº 
12.010 i 2009 wa nüü̃ ya u’uãcü).
Art. 52-C. Yiema bu’e ya tüü̃ na yaugütchaü̃e nawe’e na ngema 
ãẽ’gacügü namaã cua’güü̃ i mugü me’ewa ta taüpetüü̃ rü nhu’matchi 
tüü̃ nangema i ngema napane i nü’ü̃ i u’ü̃ nangetacaã’ na tiĩü̃ rü 
nhu’matchi tüü̃ nangemaü̃ i tümapane i ngema natchiane i nawa 
tataũü̃ (Mugü nº 12.010 i 2009 wa nüü̃ ya u’uãcü).
§ 1º. Ãẽ’gacü i natchiane i tagucüa i ĩ’ǖ estaduauwa, na nawae nü’ǖ 
na ĩnüǖ i ãẽgacü nüna dauǖ i ngemaǖgü norü me i mugü mũ arü 
tura tchieǖ ngema marü ü’üǖ naweaǖ nhuãcü cugüǖ tü’ǖ cüyaeǖ, 
tauuma naca’ i ca’gu nanatümaweǖ na tümama’ã nacua’tchaǖ 
yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ǖe ngetüetanüe rü paetchaǖe.
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§ 2º. Ngeguma tama nü’ǖ nacua’gu na nügüǖ tü’ǖ na yaugu/yaeẽgu 
nha’ãwa ümatüǖ § 1º artiguwa, ãẽgacü nüna dauǖ i to’rü mu i 
ngueǖ ni’ĩ ngeguma tama naca’ i naca’ norü iĩ’ǖ tümaca’ yiema 
bu’e ngewaca i yaetanü’ǖ ngetüetanüe rü paetchaǖe, nama nü’ǖ 
yauǖ i ãẽgacü i tagucüã mugü i cu’ǖ naüẽǖra.
Art. 52-D. Ngeguma taguarü naane yaĩgu ngema natchiane i nawa 
tatanguü̃ nawe’e nü’ü̃ nacua’güiraü̃ i ngema natchiane i nawa 
netaũü̃ arü mugü. Nangemaãcü meã yaĩü̃ca’ urüe’na ngeguma tama 
ngema ngutaquee i haiawa ümatüü̃gu yaũgu i ngema natchiane 
i nawa netaũü̃ rü nanawe’e nayanguẽãü̃ ngema mugü i ngema 
natchiane i nawata tanguü̃ ya yiema buã’ta rü ngewaca i yaetanüe 
(Mugü nº 12.010 i 2009 wa nüü̃ ya u’uãcü).

Capítulo IV –  Rü tümaca ni’ĩ ngema Ngu, Nacümagü rü 
Iãwe’egü

Art. 53. Ya bu’e rü ngewaca i yaetanüe ngetütchaü̃e rü paetchaü̃e 
rü tüü̃ nangema i mugüwa nü’ü̃ yau’ũ na ta ngu’ü̃ rü tügü itame’ẽü̃ 
na ta ya ngueü̃ca’ i ngema mugüwa nü’ü̃ au’ü̃ rü tügü itama’ẽü̃ i 
guü̃ma i puracügüca’.
I - Ngema natiücuü̃ ngu’ca’ rü gu’ü̃ema ta wü’igumare natiücuü̃ rü 
i ta ngemaü̃ ngenerüne ya  nguepataü̃güwa;
II - Ngema ngueẽruü̃gü nanawe’e nameã tüü̃ ngueẽü̃ tüü̃ 
nangetchaü̃ãcü;
III - Ngeguma tama namegu i nacüma na nhuãcü ya ũü̃ i ngueẽtae 
rü naca’ ta cuyadau i poragü nagu ya nguepataü̃gü ya taarü 
ngueẽtaeãgüne;
IV - Ngema natücumügü i nguetanüü̃güarü nanawe’e na nügümaã 
meã i na puracüeü̃ wü’igu;
V - Yima nguepataü̃ nanawe’e na tümaarü ngaicamana nangemaü̃ 
rü nhu’matchi ngeta tümatanü’ü̃ rü tümaeneegü i ngueü̃watatama 
ta tangu’ü̃ rü tümaca’ nangetanüü̃ i guü̃ma ingu’gü.
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Wü’itama i deatücumü. Ngema papagü rü ngema tümama’ã 
cua’güü̃ nanawe’e nanangemagüü̃ nawa na nhuãcü yaũü̃ rü nhuãcü 
napuracü’ü̃ ya nguepataü̃ na nü’ü̃ nacua’güü̃ca’.
Art. 53-A. Guü̃ma i natchicagü rü natücumügü nanawe’e nanaüãü̃ 
rü meã namaã nacua’güü̃ nangemaãcü ngema taacü itchu’uü̃ rü 
nango’ẽgüãü̃ na nhuãcü tügüna nawa tadaugüü̃ca i ngema tüü̃ 
tchieẽü̃wa.
Art. 54-B. Bu’e rü ngewaca i yaetanüe ngetütchaü̃e rü paetchaü̃e rü 
ngema natchiãne rü nawe’e naüãü̃:
I - Ngema natchiane nawe’e na tümaca’ nanatautchaẽãü̃ ngema 
ngu’gü i ngetanüü̃ rü nhu’matchi yiema tümaca’ ya tama paa nguee;

II - Rü ngegumarüü̃ ta naca’ ni’ĩ ingema na tüü̃ natautchaẽãü̃ i 
ngema ngaü̃guü̃ i ngu’;
III – Nawe’e na tüü̃ nangemaü̃ i na tümamaã nacua’güü̃ mea ya 
yiema ütanegüe rü nhu’matchi ngeü̃rüü̃mare i dawe tüü̃ ngemae;
IV – Yiema buã’ta ya ngewaca irae rü nhu’mata ta wü’ime’epü ya 
taunecü tüü̃ ngemae rü nanawe’e tüü̃ nangemaü̃ na marü ngema 
nguepataü̃ i woetama tümagüca’tama iĩü̃ na tüü̃ ngemaü̃;
V - Ngema ngu’gü i ye’eraü̃ i cua’gü rü naca’ tayadauü̃ marü nü’ü̃ 
tacua’ãcüma ya wü’ietchigü;
VI - Tüü̃ nangemaü̃ i ngu’ i tchütacü i ĩü̃ tümaca’ ya yiema marü i 
yatchigüe ya marü puracüe;
VII - Nanawe’e nangemaü̃ i puracü i woetama tümaca’ iĩü̃ nagu 
ngema taũü̃ nawa tatchibüü̃ rü tügüna nawa tadauü̃ i nawa ta 
ngu’ü̃ruü̃.
§ 1º Nawa tiücuü̃ i ngema ngu’ i tümaca’tama iĩü̃ i ngetanüü̃ i 
guaneca’ iĩü̃ woetama.
§ 2º Ngeguma natauguma i ngema ngu’ nawa i ngema namaã 
cua’güü̃ rü marü nawa ta ni’ĩ i ngema aẽ’gacügü.
§ 3º. Nü’ǖ nangema i pora i duũũgüwa neũũ naca’ ica’ǖ inguetanüǖ 
naüãǖ tümaca’ nacaǖ nüna nadauǖ wü’igu guãma ya nanatügü 
nama’ã cua’e i natücumü nanatügü no’rü ngu’gü.
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Art. 55. Norü puracü ni’ĩ i ngema tümanatügü rü aẽ’gacügü 
i namaã cua’gü na tüü̃ nawücuü̃ rü tüna nadaugüü̃ na guü̃guma 
itangugüü̃ca’ i nguepataü̃wa.
Art. 55. Nanawe’e na tüü̃ nawücuü̃ ya naacü rü nanegü urüe’na 
yiema tüü̃ nayaẽgüe na tangueü̃ca’.
Art. 56. Ngema nguepataü̃maã cuagü’ü̃ nanawae namaã nü’ü̃ ya 
ugüü̃ ngema ãegacügü buãtagü arü mugümaã cua’güü̃ ngeguma:
I - Ngürüatchi tchirimare tümamaã natchopetügu urüena tchiri 
tümamaã ya ĩgügu i nguepataü̃güwa;
II - Ngeguma tatauetchagu yiema nguetanüe urüena nüna 
ti nhamaregu, marü tauwama tümamaã naüegagu ngema 
nguepataü̃ma cua’güü̃;
III- Ngeguma tauguma tangupetügu urüena ngematama taüetchagu 
tümaarü ngu’wagü.
Art. 57. Yiema buãtagü rü nhumatchi ngewaca i yaetanüe 
ngetchicagüe urüena tüü̃ nangerügüe ngema ãegacügü rü nanawae 
ngema ãẽgacü poraãgüü̃ rü nanawae na tümaca naü̃güãü̃ ngewacaü̃ 
i nacümagü i mẽĩ nawa tüü̃ nanguẽĩ yiema ngetchicagüe nawa 
ngema nguepataü̃.
Art. 58. Ngema ngueẽtawae rü nanawae na tümacügüãcü ta yiĩ na 
ngueẽtagü’ü̃ rü nanawae tüü̃ nü’ü̃ naporaeãü̃ ngema tümaãrü o’igü 
arü cua’gü rü ngema nagu taĩ’ĩ i nacümagü, ngema nacümagü nagu 
ti a õgü’ü̃ rü ngema tümatchigagü nucümaü̃gü’ü̃ nanawae tüü̃ naca 
na ngueẽü̃.
Art. 59 Ngema ãẽ’gacügü dierumaã cua’gü rü nanawae na tümaca’ 
ngema namugüãü̃ ngema dieruũ rü nanawae na tautchaeãü̃ i 
guũma i airüü̃gü megü’ü̃ tümaca i ĩ’ĩ yiema buãtagü na ngemaãcü 
tümacümaãgüãcü ta na ügüü̃ca ngema guũma i tümacümagü 
i megü’ü̃ rü ngema yüüetchigagü, rü guũma i to’gü nacümagü i 
megü’ü̃ na poraẽãü̃ nhama i naga nawa tideagüü̃.
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Capítulo V – Rü tümaca ni’Ĩ ngema na ye’eraãcü tügü cua’wa 
tangagüǕ rü tümaca ni’Ĩ ngema tügüna ta daugüǕnawa ngema 

puracügü

Art. 60. Rü natchu’u ni’ĩ tümaca yiema buãtagü taũta tareemepü 
arü ãgümücü arü taunecüãẽ na ngeü̃rümare i puracü taügüü̃ natürü 
ngeguma naca itanguũ ya ĩgu rü tama natchu’uetcha. Natürü i 
tacümagüwa (tikunagücümawa) rü tama na tchu’u na tapuracüü̃ 
rü tümanatüü̃ tarü ngüẽĩ i guũma i ngema puracügüwa tümaarü 
maü̃ca i ĩ’ĩ.
Art. 61. Ngema poũgü yiema ngewaca i ngetüütanüeca i ĩ’ĩ 
nawa i ngema puracü rü ngema mugü tümacataã i ĩ’ĩ ta ni’ĩ 
nü’ü̃ i u’u na nhuãcü ta yi’ĩ na tapuracüei yiema ngewaca i 
yaetanüẽ ya ngetü’ü̃tagü rü naga nainüẽãcü nha’ã mugü. Natürü 
i tikunagücümawa rü wü’i i ngueẽ i taü i mẽĩ ni’ĩ norü maü̃wa 
ngema nanatü rü naẽ namaã nanguẽĩ.
Art. 62. Rü ngema nguẽtaegü mugü nawaeĩãcü i ĩ’ĩ rü wü’i cua’ 
ni’ĩ ngema nguẽtae nawa tüü̃ nanguuẽ̃ĩ rü nawa puracütanü’ü̃ tüü̃ 
naĩẽü̃.
Art. 63. Ngema nguẽtaegü rü nanawae ni’ĩ ngema mugü nawaeĩacü 
ta yi’ĩ:
I - Nanawae na tüü̃ na natautchaẽãü̃ ngema natangu’u nawa ngema 
nguẽtae i guũguma i ĩ’ĩ;
II – Ngema puracügü tümaca i i’i rü tümawa mẽĩ rü nhumatchi meãta 
nagu ti yatchigüü̃ rü nhumatchi tayagu rü nawa ta puracüü̃tchi’ima 
tüma’acügü arü maẽẽru’ũ;
III – Rü nangemaü̃ tümacatama i i’ĩ ora/ngunei nagu tanaü’ü̃ 
ngema puracügü rü iãwaegü yima nawa tanguene nguepataü̃ rü na 
ngemaãcü tümamaã naüãü̃ ngema naca tangue;
Art. 64. Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽca rü tareemepü arü agümücü arü taunecü tüü̃ ngemagüe 
rü nanawae na nü’ü̃ nangemaü̃ ngüe ãẽgacügüwa ngema neũ na 
ngemaãcü na nanguũpuaü̃ca na tanguei rü taya guẽgüü̃ca tümaãrü 
ngugü;
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Art. 65. Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽca rü tareemepü arü agümücü arü taunecü nü’ü̃ ngemagüe 
rü nanawae na nü’ü̃ nangemaü̃ ngüe ãẽgacügüwa ngema neũ rü 
poũ rü nhumatchi tümaca i i’ĩ i ngüẽ ãẽ’gacügüwa ngema neũ.
Art. 66. Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽca rü ütaneãcü iragüe nanawae ni’ĩ na tapuracüãüta na 
ngemaãcü tamaẽĩcata;
Art. 67. Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe 
rü paetchaü̃ẽca rü puracüü̃ rü naca ngu’eü̃ ngema cuagü rü 
nanatügü urüena natanüü̃gü nawaeü̃ãcü puracüü̃, nguetanu’ü̃ yima 
nguepataü̃arü rü ngema ãẽ’gacügümeẽwa ngemaü̃ rü naca’ rü 
natchu’u nha’ã e puracügü:
I – Tchütacü i i’ĩ i puracügü naügüü̃ tareemepü arü tare rü wüiemepü 
arü oragügu naügüü̃ rü ngunetüü̃ ya gu’ũ i puracü rü natchu’u;
II - Aũcümaü̃ nawa i daweü̃ urüena yaütchi’ĩ rü gutchaü̃tchi’ĩ;
III – Rü ngema natchicagü aũcümagü’ü̃ rü natchieẽga’ü̃ rü tümaẽwa 
tüü̃ tchieega’ü̃ rü tümaü̃neĩ, tümacümaü̃ tchieeĩ rü tama guuẽ̃mama 
tüü̃ nawa mecümaẽĩ rü tauacürüwama nawa ta puracüta ngema 
natchica i ngegumaraü̃;
IV - Rü ngema natchica na tchu’u na tangueü̃ rü tauacüta nawa 
ta puracüe rü ngema ora/ngunetüü̃ tüü̃ na gutchaẽĩ na tanguei rü 
tauacütama nawa ta puracüe;
Art. 68 Rü ngema ãẽ’gacügü rü nanawae ni’ĩ na tümaca na ügüãü̃ 
ngema nguẽgü rü ngema megü’ü̃ guãcama i i’ĩ, na ngemaãcü nü’ü̃ 
ti cuatanü’ü̃ca i ngema puracügü tümaca i i’ĩ, na ngemaãcü wü’i 
arü ngueneigu nawa ta puracü’ü̃ca i ngema puracü ãtanüü̃;
§ 1º Ngema puracü nawa tüü̃ na ngueẽĩ rü nanawae ni’ĩ ngema 
nguẽtae nacümagü arü mugü nawaeĩãcü ta yi’ĩ rü na ngema nagu ti 
yatchigüü̃ca nape’ena i guũma i duũgü.
§ 2º Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽ yaugüü̃ i yametanü/yauatü rü tama nü’ü̃ niutchaü̃ na 
tama marü nameĩ na tangueü̃.
Art. 69 Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü 
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paetchaü̃ẽ tümaca ta ni’ĩ ngema ye’eraãcü nawa naca tangueĩ i 
nguẽtaẽgü i ngema mugü nü’ü̃ i u’u rü ngema poũgü tümaca i ‘i’ĩ i 
ngema natchica nawa tapuracüe, nha’ã i nacümagü nü’ü̃ i u’uãcü:
I – Rü nanawae na tüü̃ nangetchaü̃ãcüta tüü̃ naü̃ẽãü̃ ngema puracü 
yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ;
II – Tautama ngürüãcümare urüe’na tautama ngeirüacümareta tüü̃ 
na ngueẽẽ naca i ngema natchicagü nawa tapuracüeĩta wü’i arü 
nguneĩgu;
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ I III – NA CUGÜNA 
CÜDAUŨTCHIGAWA

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 70 Guũẽarü puracü ni’ĩ namẽã tü’na idaugüü̃ yiema ngewaca 
i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ na tama 
nangupetü’ü̃ca’ i ngema nacümagü aũcümagüü̃.
Art. 70-A Rü guũ i ãẽ’gacügü arü puracü ni’ĩ na naüãü̃ wü’igu i 
ngema guũma i megü tümaca’ i i’ĩ yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ 
rü ngewaca ngetüetanüe na ngemaãcü tama tüü̃ ta üamareica rü 
tama tchiri tümamaã na tchopetüü̃ca, wü’i arü nguneigu. Notürü 
ticunagücümawa rü tocümaãcüta ni’i ta nayaeü̃ rü tanangueü̃ i 
torü ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe buũgü, erü 
ticunagücümawa rü ngema bu’ũ tama naẽga inüü̃ rü nacuai:
I – Rü nanawae na naügüaü̃ ngema mẽĩ ucuẽgütchiga natchiga i 
de’aü̃ ngema tümaca’ i i’ĩ i mugüwa nü’ü̃ ya u ngema meĩgü ya 
yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe, na tama 
tchirimare tüü̃ na yaeeĩca rü tüü̃ na üagümareica ngema tümama’ã 
cua’güü̃ i tümanatügü rü tümatanü’ü̃gü.
II – Rü nanawae ni’ĩ na wü’igu nama’ã napuracüeü̃ ngema 
ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’güü̃ rü poraãgüü̃ i Poder Judiciáriu, 
Ministério Públicu, Defensoria Pública, Conselho Tutelar (Buãtagü 
arü dauruũgü) rü nhu’matchi Conselhos de Direitos da Criança e 
do Adolescente, rü namaãta ngema natucumügü tama ãe’gacügü 
arü ĩgüü̃ rü ngema buãtagü nadaugüü̃.
III – Rü nanawaeta guũguma nangemaü̃ nguetae rü ucuẽgü naca 
i ngema maü̃maã puracüeĩ i maiyugü rü tama tikunagü i igü’ü̃, 
namaã wüi’gü i to’oma i puracütanü’ü̃ i ngueruũgü rü duã’tagü arü 
dauruũgü rü to’omatchigü puracütanü’ü̃ buãtagü arü mugüma’ã 
puracüeĩ rü nama’ã cua’eĩ i puracügü na oẽü̃ ngema guũraüü̃ 
i nacümagü i tama megü’ü̃ rü tüü̃ tchiẽĩ ya yiema ngewaca i 
yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe.
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IV – Rü nanawae ni’ĩ nangemaü̃ i ngema duũgü tchogütaeruũ 
rü weãtchiẽruũgü ngeguma nangemagu i gutchaü̃gü rü airüü̃ i 
ngupetügüü̃ i tümamaã ya yiema.
V - Rü nanawae ni’i naücutchigüãü̃ nawa ngema ãẽ’gacügü arü 
puracütchiga ngema guũma i megü’ü̃ tümaca i i’ĩ yiema ngewaca i 
yaetanü’ü̃ẽ rü ngewaca ngetüetanüe, megüü̃ ngema mugüwa nü’ü̃ 
ya u’u tümaca ya yiema buãtagü ngewaca tümaẽãnüwa ngemagüe 
rü tautama iragüe, na ngemaãcü yiema tümaẽgü rü tümanatügü na 
nü’ü̃ cuaeĩca i ngema guũma i megü tümaca i i’ĩ yiema buãtagü, 
na tama tüü̃ taüãgümareica rü tüü̃ ta cua’gümareica tchiẽãcü nawa 
ngema tümaãrü ngueẽtchigagü.
VI – Rü nanawae nangemaü̃ natchigagü guũraü̃ i puracütanü’ü̃ 
nawa puracüeĩ wü’igu tümaca’ ya yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ 
rü ngewaca ngetüetanüe, na ngemaãcü tümanatüü̃gü’ü̃ nawa ya 
ucuẽgü’ü̃ca rü namaã nü’ü̃ ya ugüü̃ca na tama na meĩ na tchiri 
buãtagümaã na tchopetüü̃ ngema duũgü.
Wü’itama i deatücumü. Yiema buegü ngewaca i yaetanüẽ rü 
ngewaca ngetüü̃tchaü̃güe rü ngewaca paetchaü̃e yiema ü’tanegüe 
rü nanawae ni’i tü’ira ta tüü̃ curü ngüẽ nawa ngema megü’ü̃ tümaca 
i i’ĩ ãẽgacügü arü.
Art. 70-B Ngema natchica nawa na puracüeü̃ duũguarü rü 
nhumatchi ngema tama ãẽ’gacü arü i i’ĩ, rü art. 71wa natchiga ya 
deaü̃, to’omatchigü rü nanawae ni’ĩ nama’ã napuracüẽĩ ngema 
puracütanü’ü̃ buãtagüma’ã puracüeü̃ na ngemaãcü ngema Buãtagü 
arü Daugüruũ ngeguma tacü ngupetügu tümama’ã ya yiema 
buã’tagü.
Wü’itama i deatücumü. Ngema tümamaã cua’güü̃ rü nhu’matchi 
i ngema togü i puracütanü’ü̃ rü nanawaeta na nü’ü̃ ya ugü’ü̃ rü 
nanawae nanangoegüaü̃ tümatchiga ya yiema bu’e tacü tüü̃ 
ngupetüe urüena cuãcü tacü tümamaã naügüe.
Art. 71. Yiema bu’e rü yiema ngewaca i yaetanüẽ rü ngewaca 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ rü tümaca ni’ĩ ngema guũma i oregü, 
nacümagü, inücawe’egü, cugütaegü i to’omatchigü i nacümagü 
megü’ü̃ ngema mugüwa nü’ü̃ ya u’ü̃, buãtagü nawa tümaẽĩ nawa 
tacuaeiruũ ye’eracü.
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Art. 72. Ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ ya u rü tama na naõẽẽ ngema 
togü i mugü ümatüü̃ta.
Art. 73. Nha’ã mugüwa nü’ü̃ ya u’uãcüta tüü̃ na pocu yiema duũẽ 
ngeguma tama naga tainügu rü tama ta ya nguẽgu nhema mugüwa 
nü’ü̃ ya u’ü̃’.

Capítulo II – Na mẼa cugüna cüdaŨtchigawa

Seção I – Ngema tacü nüü̃ i u’ü̃wa, Nacümawa, Ãmücügüwa, 
Cugütaegüwa rü Iãwaegütchigawa

Art. 74. Rü nanawae ngema ãẽ’gacügü porama’ã cua’gü’ü̃ 
nameã nameẽgüãü̃ guũma i inücawe’egütchica tümaca i i’ĩ yiema 
bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’üẽ ngetüetanüe rü paetchaü̃e. 
Rü tauacüta ngeĩrüü̃ i oragumare nawa ta’ũ wü’i natchica rü tauacü 
tüica nawa taũta ngema inaĩãwe’egüü̃wa rü ngeguma tabuarü 
taunecüãgü tauacüta tiücu nagu ngema natchica.
Art. 75. Rü guãma ya bu’ãtagü rü ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃ẽca ni’ĩ ngema inücawe’etchica ngeguma tümaãrü 
taunecü marü i ngucutchigu tatürü.
Wü’itama i deatücumü. Guãma ya yiema buã’tagü i’raarü 
taunecüãgüe rü nanawae na tümanatügüma’ã taãmücüãcü nawa 
ta’ũ’ũ ngema natchica nawa guũraü̃ i megü’ü̃ nawegü’ü̃ rü tauacü 
ta tüica ngema ta’ũ rü ngema tarü ã’ũ.
Art. 76. Ngema radiu rü televisão rü nü’ü̃ na ngema nanawe’güãü̃ ta 
tümaca’ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe i ngema we’wa 
tüü̃ gagü’ü̃ rü tümama’ã nü’ü̃ iu’ü̃ i nawa nü’ü̃ tacua’güü̃ruü̃.
Wü’itama i deatücumü. Tauacürüwa ta nawe’gü i ngemaü̃gü rü 
nü’ü̃ yaugüü̃ naü̃pa na natchigagu ya de’agüiraü̃ rü nü’ü̃ a u’ü̃ na 
taa’cü tchiga ya ĩü̃ i ngema nawe’gütchaü̃ü̃.
Art. 77. Ngema nama’ã cua’gü’ü̃ rü nawa puracüeü̃ i ngema 
inaüü̃wa nanawe’e na nüna nadaugüü̃ na nhuãcü nama’ã nata’egüü̃ 
nhama ngema namaã cua’güü̃ nü’ü̃ iu’ü̃acü.
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Wü’itama i deatücumü. Nanawe’e na nawa ya de’cutchigüãü̃ i 
natchiga na te’eca’ yaĩü̃ rü nhu’matchi nhure taunecüãewa name’ü̃.
Art. 78. Ngema ümatügüü̃ i tama tümaca’ i ĩ’ü̃ rü tama tümawa 
me’ü̃ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe nawe’e na namaã 
nataegüü̃ meãma rü de’taü̃ü̃ rü naweaü̃ na taa’cütchigaü̃ yau’ü̃ i 
ngema ngemaü̃.
Wü’itama i deatücumü. Ngema ngeta inaüü̃wa nawe’e na nüna 
nadaugüü̃ na tama nango’ü̃ca’ i ngema taa’cü i tchiemareü̃ü̃ nawa 
ngemaü̃.
Art. 79. Ngema ümatügü’ü̃ tümaca’ ya yiãma buã’tagü rü ngewaca 
i yaetanüe tauacütama nanawe’ i natchicüna’agü rü namatügü 
ngeta nü’ü̃ niutchiga i degü rü nhu’matchi porigü i na’negütchiga 
nawe’e na nü’ü̃ nacua’ü̃ i nacümagü i meü̃ tümaca’ ya duã’tagü.
Art. 80. Ngema natchica i nge’ta inangemaü̃wa rü nama’ã 
inata’egüü̃wa cai’gütaeruü̃ urë’na yima ĩpata ngeta ĩãẽwe’eruü̃ 
inangemawa i ngema diẽrumaã nügü inaügüü̃wa wootchi ngeta 
meãma nüna inadaugüü̃wa na tama bue’gü rü ngewaca i yaetanüe 
ngema rü tchoü̃ca’ nawe’e nangema nawümatüü̃ i nawa nü’ü̃ 
tacua’güü̃ruü̃ ya nge’ma ngemagüe.

Seção II – Ngema nama’ã na taegü’ü̃tchigawa rü ngema 
Naügü’ü̃tchigawa

Art. 81. Natchu’u tümaca’ na nama’ã tüü̃ i taeü̃ ya buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüe:
I –nanegü rü natchire i tacü i waĩ’güü̃;
II - nacutchiü̃ i ngu’ü̃ / degü;
III – ngemaü̃gü/napügü i tüü̃ tchieẽü̃ ngeguma tama nü’ü̃ tacua’ãcü 
nü’ü̃ tadaugu;
IV - iwaĩ’güü̃ i guü̃matüraü̃ü̃ notürü tama erü i ngema tautama 
cuü̃ tchieẽü̃ woo ngeguma tama nü’ü̃ cücua’gu na nhuãcü namaã 
cucua’ü̃;
V - popera i ugütaeruü̃ tchiemareü̃ü̃ nawa ümatüü̃ art. 78;
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VI – ngema nawa/namaã i i’ãẽwe’eü̃ urüe’na ngemarüü̃gü
Art. 82. Tümaca’ natchu’u ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe na 
pegüpataü̃ / ngugüpataü̃, ngewa’epataü̃, pegütchica i tauemacü 
nawa inge’maü̃ i ngema natchicagügu tape’ü̃ tüicatama rü natürü 
erü ngeguma tümanatügüma’ã yaĩgu rü name na ngema tape’ü̃.

Seção III – Na nhuãcü nge’ta taũü̃

Art. 83. Baita/tauetama ngeerüemare ya bue rü ngewaca i yaetanüe 
ya tautama 16 ya taunecü tüü̃ i ngue rü tüica ngeta taũ, ita ãpataü̃ arü 
yawa taũü̃ ngeguma tama tümanatü urüe’na tümama’ã cua’güü̃maã 
ya ĩgu ngeguma tama ãẽ’gacü nama’ã cua’güü̃ arü muma’ã ngema 
taũgu.
§ 1º Ngema na ngema taũü̃ rü tauca’tama inaca’ ngeguma:
a) Ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe rü ngeguma nü’ü̃ ya ugu 
nangemacã’ ti’ĩü̃ ngematama taãpataü̃ ya yiema taũta 16 ya taunecü 
tüü̃ i ngugüe.
b) Ya buã’tagü ya ngewaca i yaetanüe ya tautama 16 ya taunecü 
tüü̃ ingue ngeguma tümatanü’ü̃ma’ã taãmücügu:
1) Ngeguma nangemagu i napane na aicümaütchi tümatanü’ü̃gü 
yaĩgügü’ü̃;
2) Urüe’na tümanatügü rü tümamaã cua’ü̃ nü’ü̃ unetagü’ü̃.
§ 2º ngema ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ ü̃tawa ta naca’ inacagü 
i tümatanügü urüe’na ngema tümamaã cua’ü̃ i napane i tare 
taunecügu ya guarü poraãü̃.
Art. 84. Ngeguma ta to i natchiãnewa taũgu rü tama ngema napane 
rü tama tümaca’ ni’ĩ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe:
I - Ngeguma tümanatügü urüe’na tümamaã cua’güü̃ma’ã 
taãmücügu;
II - Ngema taũü̃ ta ngeguma tüü̃ naãpanegu meãtama i tümanatü 
urüe’na tümae urüe’na tümamaã cua’ü̃maã.
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Art. 85. Ngeguma na tauguma i ngema napane nawa i ngema 
ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü ̃ rü tauema ya buã’ta rü ngewaca i 
yatchigüe rü tauacütama to i natchiãnewa taũ nama’ã i ngema to i 
duü̃ü̃gü i to i natchianecüã’gü i to natchiãnegu ãpataü̃.
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Nüicatama i ĩ’ü̃türü
NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i I – Ngema Política nawa tüǕ 

nayaugüǕtchigawa

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 86. Ngema nacüma i nawa tüna nadaugü’ü̃ i mugü i tümaca’ 
i ĩgüü̃ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe rü ngema rü nawe’e na 
wü’igu naügüãü̃ namaã i ãẽ’gacügü arü puracü rü nhu’matchi 
ngema nawa puracüeü̃ nama’ã i ngema natchiane rü nhu’matchi 
ngema nge’ta ita maẽü̃wa itaãpaü̃wa.
Art. 87. Ngema nawa na ngemagüü̃ rü nawa ya dagü’ü̃ na nhuãcü 
tümama’ã nacua’güü̃:
I - Woetama naca’ i ĩ’ü̃ na tümama’ã nacua’güü̃;
II - Nacümagü i puracü na nhuãcü ta tümama’ã nacua’güü̃ na 
ngemaãcü tüna nadaugüü̃ na tama nagu ya daucüraü̃maregüü̃ i 
ngema mugü i tümaca’ i ĩgüü̃ na tama wena tchiemareü̃ ngupetüü̃ 
tümamaãgü;
III - Nacümagü i puracü tümaca’ricatama na nhuãcü nawa tüna 
nadaugüü̃ ya yiema tchieü̃ tüü̃ ngupetügüe rü nhu’matchi tama 
meã tüna nadaugüe rü tümatchi naaiee;
IV - Puracü na nhuãcü tümaca’ nadugüü̃ rü tümamaã naĩ ya 
tümanatügü urüena tümama’ã cua’güe ya yiema buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüe yarü tauee;
V - Ngema natücumügü nama’ã cua’güü̃ i ngema mugü i tümaca’ 
i ĩgüü̃ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe.
VI - Nacümagü i tümama’ã cua’gü’ü̃ na tüna nadauü̃ na iya 
iraãtchiü̃ca’ na nangemaü̃ca’ na marü tügü tacua’ü̃ nataãtanü’ü̃ 
nhama mugüwa nü’ü̃ i uü̃ãcü ya yiema buã’tagü rü ngewaca i 
yaetanügüe;
VII - Ya utchigaü̃ na nhuãcü na tüü̃ cuyauü̃ rü tüna cudauü̃ ya 
yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe ya tümatanü’ü̃ ü̃tawa ma’ẽe 
rü nhuãcü nacugüü̃ tüü̃ cuyauü̃ tümaca’ ya ngeerüemare ya bue ya 
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marü yaürae urüe’na yiema yiema buã’ta ya dawe urüe’na torüü̃ i
dawemaã bue tümaeneegü tanüwa.
Art. 88. Ngema nawa tüü̃ namugü’ü̃ i nawa tüü̃ nangüẽgü’ü̃:
I - Municipiuwa ngemaü̃ ngüẽẽ;
II - Ngema nanaügüãü̃ i ngema Conselho i municipiuwa estaduwa 
rü nha’ã natchiãnearü tawa tümaca’ ya buã’tagü rü ngewaca i 
yaetanüe rü ngema natchica rü nanaügüãü̃ rü yangueẽgüãü̃ca’ 
ni’ĩ i ngema mugü wü’igu nama’ã i duü̃ü̃gü nhama mugüwa nü’ü̃ 
yauü̃ãcü;
III - Naügüãü̃ rü nü’ü̃ nangüẽgüü̃ i ngema nama’ã puracüeü̃ na 
ngemaãcü wü’itchigü rü nüna nadauü̃ca’ ni’ĩ;
IV - Nü’ü̃ nangüẽgüü̃ca’ ni’ĩ i ngema puracügü i municipiuwa rü 
estaduwa ngema nawa ya dagüü̃ i mugü tümaca’ ya yiema buã’tagü 
rü ngewaca i yaetanüe;
V - Na nügümaã wü’iwa nangemagüü̃ca’ ni’ĩ i ngema mugümaã 
cua’güü̃ i Ministeriu Publicu rü Defensoria Seguraça Publica rü 
Assistencia Social na ngemaãcü wü’iwa nangemagüü̃ca’ ni’ĩ na 
ngemaãcü pa’a ya nguü̃ca’ i ngema mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ ngeguma 
taacü tchieü̃ ngupetügu;
VI - Na nügümaã napuracüeü̃ rü wü’iwa nangemagüü̃ i ngema 
mugümaã cua’güü̃ i Defensoria rü Ministeriu Publicu rü Conselho 
Tutelar rü na pa’a naüü̃ca’ ni’ĩ i ngema ngüeẽ tümaca’ ya yiema 
buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe rü nhu’matchi tümatanüü̃gü na 
ngemaãcü pa’a ya nguutchiü̃ i ngema puracügü rü nawe’guü̃ i 
guü̃ma i ngema naca’ tadaugüü̃;
VII - Ngema guü̃ma i nama’ã cua’güü̃ nanawe’e na pa’a na yaugüãü̃ 
i ngema duü̃ẽgü naca’ i cagüü̃.
VIII – Nama’ã puracüeü̃ rü naca’ nadaugüü̃ na ye’eraãcü nü’ü̃ 
nacua’güü̃ i na nhuãcü buã’tagüma’ã napuracüeü̃ ya ngewaca bue 
rü nü’ü̃ nacua’güü̃ i ngema mugüwa nü’ü̃ yauü̃ tümaca’ na nhuãcü 
tiyaetanüü̃ ya buã’tagü.
IX - Yeeraü̃ i ngu’gü i guü̃guma i de’aü̃ natchica i ingema mugü i 
tümaca’ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe i guü̃guma i de’aü̃ rü 
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guü̃ma i puracügu iu’ü̃ tümaca’ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe 
rü nhuãcü tiyaetanüü̃;
X - Naca’ yadauü̃ rü nhu’matchi nü’ü̃ iu’ü̃ natchiga na nhuãcü yaĩü̃ 
i buã’tagü na tiyaeetanüü̃ rü nhu’matchi tama tchieü̃gu ya yi’ü̃.
Art. 89. No’rü puracü i ngema Conselho Nacional rü Conselho 
Estadual rü Municipal ngema rü wü’i i puracü i ngetanüü̃ ni’ĩ naca’ 
ya buã’tagü rü ngewaca i yaetaüe ni’ĩ.

Capítulo II – Ngema Ngüẽẽma’ã Cua’güü̃

Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 90. Ngema natücumü i nama’ã puracüeü̃ rü nümatama ni’ĩ 
nüna nadaugü’ü̃ rü nhu’matchi nhuãcü namaã nacua’güü̃ na 
nhuãcü ta naügüaü̃ ngema puracügü na tümama’ã meã nacua’eü̃ ya 
buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe namaã i ngema:
I - Tüü̃ nangüẽü̃ i nawa i ucuẽgü ya tümatanüü̃;
II - Tümamaã nü’ü̃ yau’ü̃ rü tüü̃ nangüẽ nawa i guü̃ma i ngueẽgü;
III - Wü’iwa tümatanüü̃ma’ã tüü̃ nangemaẽü̃;
IV - Ngema tü’ü̃ inayaugüü̃wa;
V - Wü’igu guü̃wa tüü̃ nangüẽü̃;
VI - Guẽãü̃ memareü̃;
VII - Irarüwa guaneü̃ memareü̃; nhumatchi
VIII - Nawa tangemaü̃/nagu tarü aũ’ü̃.
§ 1º Nawe’e na nügü nawücuü̃ i ngema natücumü i ãẽ’gacügü 
arü rü nhu’matchi tama ãẽ’gacügü arü i ngema ngüẽ i ãgüü̃ rü 
ngema puracü ügüü̃ tümaca’ ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe 
na ngemaãcü nü’ü̃ naãpaneü̃ca’ na ngemaãcü wü’igu nügüma’ã 
napuracüeü̃ca’ namaã i Conselho Tutelar rü nhu’matchi ãẽ’gacügü 
i namaã cua’güü̃.
§ 2º Ngema ngüẽẽ naca’ i ngema nha’ã puaracügü na nüna 
nadaugüü̃ca’ rü ta nawa ni’ĩ na nhuãcü napuracütchaü̃ü̃ nama’ã 
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i ngu’gü rü megü rü ngüẽẽ rü nhu’matchi toomatchigü tümaca’ 
woetatama ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe nhama nha’ã art. 
227wa ümatüü̃rüü̃ yaĩü̃ca’.
§ 3º Ngema puracügü rü meãtama nü’ü̃ nidaugü i ngema Conselho 
Municipau i tümaca’ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe na 
ngemaãcü naüü̃ca’ i nha’ã puracügü i tare i taunecüwenatchigü.
I - Ngema na aicümama yanguẽü̃ i ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ 
yauü̃ãcü i ngema napane i Conselhogü de Direitugü ya buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüe i guü̃wama.
II - Meü̃ i mugü i bua’tagüca’ rü nge’tüü̃güca’ tü’ü̃ i po’ü̃ü̃ ya 
buãtagüarü, nhu’matchi nge’tü’ügü rü paãtagüarü;
III - Ngeguma natchiga yaĩgu i puracügü i nama’ã i cua’güü̃ rü 
ta nawa ni’ĩ na nhuãcü wena arü tümatanüü̃ca’ tawoeguü̃ urüe’na 
wenaarü tümatanüüü̃tawa meã tangemagü nhama nuã nü’ü̃ 
yau’ü̃ãcü.
Art. 91. Ngema natücumü i tama ãẽ’gacüarü i ĩgü’ü̃ rü ta nü’ü̃ 
meãma naãpanegurica ta ni’ĩ i puracü naügü’ü̃ nawa i Conselhu 
Municipau Direitugüarü ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe ngema 
ta ni’ĩ i nü’ü̃ iu’ü̃ i Conselhu Tutelarma’ã rü nhu’matchi ãẽ’gacügü 
i mugüma’ã cua’güü̃ i ngema natchicaarügümaã.
§ 1º Tautama nüna nanãgü i napane nüna i ngema natücumü i:

a)	 ngema tama nü’ü̃ ngema i natchica nangeta ta napuracü 
naügü ãmataü̃ ãũãtchiü̃ rü tama i we’guü̃;

b)	 ngema tama nawe’güü̃ na nhuãcü ta puracü naügüü̃ nhama 
nha’ã mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü;

c)	 ngema tama meã iĩ’ü̃ i no’rü puracütanüü̃;
d)	 ngema tama mearü ĩnüã’güü̃ i puracütanüü̃ nü’ü̃ 

ngemagüü̃;
e)	 ngema tama mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü iĩ’ü̃ ãcü ipuracüü̃ rü 

tama namaã wü’iguü̃ i ngema norü puracügü.
§ 2º Ngema napane rü ta nü’ü̃ nangema i no’rü pora i ãgümücü ya 
taunecü naguü̃ rü ta Conselhu Municipau i nayadauaü̃ ta marü meã 
inapuracü tümamaã ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanügüe nhama 
nuã §1º i mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü yaĩ.
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Art. 92. Ngema natücumü i naüü̃ i puracü na tüna nadaugüü̃ rü 
tüü̃ na yaugüü̃ nawe’e na nayaugüãü̃ i nha’ã nacümagü i mugü i 
nguẽü̃wa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü:
I - Nüna idauü̃ rü inapo’ü̃ü̃ rü ye’erawa nangeü̃ na tümatanüü̃gü 
tanüwa tangemaü̃;
II - Ngema tomare i tümatanüü̃tawa meã tangema nhamatama 
tümatanüü̃ü̃tchirüü̃ yaĩü̃ãca’;
III - Tünaricatama meã idauü̃ ngema ngeta itangemagüü̃wa;
IV - Meã ya ngeü̃ rü tüna dauü̃ ngema ngu’güwa;
V - Tama tüü̃ i yautchiü̃ tümaeneegütanüwa;
VI - Tama to inatchicawa tüü̃ i muü̃ ngema nge’ta buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüe i ngemagüü̃wa;
VII - Tangemaü̃ natanüwa ngema ngeta itama’ü̃ü̃wa;
VIII - Meãtchigümare tüü̃ i yauü̃ natanüwa i tümatanüü̃;
IX - Tüü̃ nangüẽgüü̃wa i ngema natanüwa ta ngemaü̃ nawa i ngema 
ngu’ẽẽgü.
§ 1º Ngema natchica i namaã cua’güü̃maã cua’ü̃ nawe’e na wü’igu 
tüna nadauü̃ nawa i guü̃ma i ngema mugü nü’ü̃ iu’ü̃.
§ 2º Mugümaã cua’güü̃ü̃tawa nawe’e na mupanegüãü̃ ngema 
puracütanüü̃gü i tümamamaã puracüeü̃ arü ngu’tchiga i naime’wa 
rü wü’i i tauemacügu tümatchiga ya yiema buã’tagü rü ngewaca i 
yaetanügüe ngema tümatanügüü̃tawa i ta ngemaü̃wa na ngemaãcü 
nü’ü̃ yadaugüü̃ca’ ngema mugümaã cua’güü̃ i nuã nha’ã mugüwa 
nü’ü̃ ya uü̃ãcü § 1º do art. 19wa Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃.
§ 3º Ngema duü̃ü̃gü i aẽ’gacü itaü̃maã puracüeü̃ wü’igu namaã i 
Poderes Executivugü rü Judiciariugü nawe’e naügüãü̃ nanangueãü̃ 
ye’eraãcü i ngema nawa puracüeü̃ e nge’ta itangemagüü̃wa ya 
buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe rü nhu’matchi ngema Poder 
Judiciariu rü Ministeriu Publicu rü Conselhu Tutelar wa ngemagüü̃.
§ 4º Ngeguma taerü toãcü yaĩgu i ãẽ’gacügü i Judiciaria rü namaã 
wü’igu rü norü ngüẽẽmaã i Conselhu Tutelar rü nhu’matchi 
Assistencia Social rü ta nü’ü̃ narü ngüẽẽ na tümatanüü̃tawa tüü̃ 
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nagagüü̃ nayanguẽãü̃ca’ i ngema mugüwa nü’ü̃ yauü̃ i inciso I rü 
VIII do caput i nha’ã atiguwa.
§ 5º Ngema natchicagü inaügüü̃ i ngema puracü na tüü̃ nayaugüü̃ 
rü ta ngüẽẽ nayaugü ãẽ’gacüwa ngeguma ya ngueãgu i ngema 
mugü i ümatüü̃wa nü’ü̃ yauü̃ãcü yaĩgu.
§ 6º Ngeguma tama mugüwa ümatüü̃ãcü yanguẽgu rü ngema 
nama’ã cua’ü̃ rü ta nüna nanayaugü na tümamaã nacua’güü̃ rü ta 
nanaütanü nhama i ngema tchieü̃ inaüü̃.
§ 7º Ngeguma bu’e ya tautama i nguarü taunecüãẽtchiga 
yaĩgu rü nhu’ma tamaẽ’pü ya taunecüãẽtchiga yaĩgu nanawe’e 
naai’cümaütchima tüna i dauü̃ na nhuãcü tümama’ã nacua’güü̃ rü 
nhu’matchi nhuãcü tüü̃ nangetchaü̃güü̃.
Art. 93. Ngema natchigagü i nama’ã cua’güü̃ na tüna nadaugüü̃ 
nawe’e na guema na pa’ama na tüü̃ nayaugüü̃ ya buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüe tama iyangu’ẽgüãcü na ãẽ’gacügü ngema tüü̃ 
ngemaẽü̃ naü̃pa i 24 oragu rü nhu’matchi nama’ã nü’ü̃ yaugüü̃ na 
marü name’wa itangemaü̃.
Wü’itama i deatücumü. Na marü nayaugüãü̃ ngema mugüma’ã 
cua’güü̃ na nü’ü̃ nainüeü̃ i Ministeriu Publicu rü nhu’matchi 
Conselhu Tutelar i ngeta i ta ngemaü̃wa rü nawe’e na paama wena 
arü tüma tanüü̃güü̃tawa tüü̃ namu’ü̃ ya yiema bue urüe’na ngewaca 
i yatchigüe notürü ngeguma tauacütama tümatanüü̃ urüe’na nge’ta 
tümamaã inacua’güü̃wa urüe’na ngeta itangemaü̃wa rü nagu ta 
narü daunü i ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ yau’ü̃ § 2º i art. 101 Mugü 
i cu’ü̃ naüẽü̃.
Art. 94. Ngema natücumü urüe’na natchicagü i nama’ã puracüeü̃ 
na nama’ã nacua’güü̃ rü nü’ü̃ nangema na nha’ã nayanguẽgüü̃ rü 
nhu’matchi tooma tchigüta:
I - ya nguẽgüãü̃ i ngema mugü na tümaca’ yaĩü̃ ya yiema ngewaca 
i yaetanüe;
II - tauacütama tama nayanguẽgü i ngema mugüwa nü’ü̃ yaugüü̃ 
na ngema tarü aũ’ü̃ rü ngema tangemaü̃;
III - tüna meãtama nadaugüü̃ ngema nge’ta itangemaü̃wa i iragüü̃ 
i natücumügüwa;
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IV - nüna nadaugüü̃ na te’e ti’ĩü̃ rü meã tümama’ã nacua’güü̃ ya 
yiema ngewaca i yatchigüe;
V - nüna nadaugüü̃ nawa arü nawena tümatanü’ü̃tawa tangemaü̃;
VI - guü̃guma nama’ã nü’ü̃ yaugüü̃ ngema tama nawa nawe’guü̃ 
urüe’na tama yanguẽgüü̃ na tümatanüü̃tawa tangemaü̃;
VII - tüna naãgüãü̃ nameü̃wa tüü̃ nangemaẽgüü̃ rü ngemataü̃wa 
tama da’we tüna i üeegaü̃wa tauma tüü̃ i ngupetüü̃wa rü guü̃ma 
ngema tügüna nama’ã tadauü̃ruü̃ tüü̃ ngemaü̃;
VIII – naã ügüãü̃ i onagü /tümawemü rü nhu’matchi tümatchiru i 
tümawa meü̃ na ngewaca tiyatchigüü̃;
IX - tüna nadaugüü̃ i guü̃wama nawa i natame’ü̃ meã tümaãẽü̃ 
tacua’ü̃ ta mepütatananüü̃ i nhu’matchi nawa i tümaarü ü’ü̃gü;
X - tüna naãgüãü̃ natangu’ü̃ rü nhu’matchi ye’eraü̃ i ngu’wa tüü̃ 
nagagüü̃;
XI - tüna naãgüãü̃ puracügü i tümacümaãcü i ĩü̃ rü nhu’matchi 
ĩ’ãẽwa’egü;
XII - tüna naãgüãü̃ name’ü̃wa tüü̃ nagagüü̃ ngema nagu tayaõü̃ãcü;
XIII - ye’erawa nangegüãü̃ i tümaarü tangemaü̃wa rü tümaca’tama 
iĩ’ü̃;
XIV - nü’ü̃ wena nadaugüãü̃ na nhuãcü yaũü̃ naĩ’me’wa rü ya 
tauemacü wenaãü̃ rü ngema ãẽ’gacü nama’ã cua’güü̃ma’ã nü’ü̃ 
yaugüãü̃ü̃;
XV - nü’ü̃ yaugüãü̃ tümatchiga ya yiema ngewaca iyatchigüe na 
nhuãcü ya ũü̃;
XVI - ãẽ’gacügüma’ã natchigaü̃ iu’ü̃ guü̃ma ya yiema ngewaca i 
yaetanüe i ngema guü̃ma tchieü̃ tüü̃ naüeü̃;
XVII - nü’ü̃ i u’ü̃ na nhure diẽru tüü̃ ngemaü̃ i tümaarü i ĩ’ü̃ ya 
yiema ngewaca i yaetanüe;
XVIII - na ngemaẽü̃tama tümagüca’ i ngema ngüẽẽgü tümaca’ ya 
yiema marü i nguü̃ẽ;
XIX - tüü̃ nangemaẽü̃ i tümapanegü i ngema tanawe’eü̃ na ngemaãcü 
natanüwa tangemaü̃ca’ na tango’ü̃gugü yiema tüü̃ nataue;
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XX – nama’ã i nguü̃ü̃ i napane i guü̃ma i ngemaü̃ü̃ nawa yau’ü̃ i 
tümaega rü nhu’matchi tümanatügüega tümatanüü̃ rü nhu’matchi 
toomatchigü na ngemaãcü tüü̃ i cua’ü̃ca’ na te’e tiĩü̃ rü na nhuãcü 
tüna meã i dauü̃ ya yiema ngewaca i yatchigüe.
§ 1º Nawe’e nayanguẽgüãü̃ i ngema nha’ã nua mugüwa nü’ü̃ 
yau’ü̃ i ngema natchiga urüe’na tümatanüü̃ i nama’ã puracüeü̃ na 
tüna nadaugüü̃.
§ 2º Ngeguma meã nagu yaũgu rü meã yanguẽãgu rü ngema nama’ã 
puracüeü̃ rü na nayaugü i ngema ngüẽẽ i tümagüca’ iĩ’ü̃.
Art. 94-A. Ngema natchicagü i ãẽ’gacüarü iĩ’ü̃ rü nhu’matchi 
tama ãẽ’gacüarü iĩ’ü̃ na tüü̃ nayaugüü̃ rü na tümama’ã nacua’güü̃ 
ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe woo tchipaãtchimare 
tüü̃ yaugüü̃ nawe’e na nü’ü̃ nangemaü̃ i norü puracügü tanüü̃wa 
i ngemaca’tama ngueü̃ rü nayaugüü̃ tana nü’ü̃ yau’güü̃ Conselhu 
Tutelarmaã i ngema tchieü̃ i ngema tümama’ã ngupetü’ü̃.

Seção II – Ngema Daugüruũtchigawa

Art. 95. Ngema natücumügü i ãẽ’gacüarü rü nhu’matchi tama 
ãẽ’gacüarü i ĩgü’ü̃ ngema nha’ã mugü i art. 90 wa rü ta ngema 
ãẽ’gacügü i mugümaã cua’güü̃ i Ministeriu Publicu rü Conselhu 
Tutelar rü ta nü’ü̃ nidaugüãü̃.
Art. 96. Ngema nhuãcü tümama’ã nacua’güü̃ rü na ta’cügu yaĩü̃ 
na tüü̃ nagu’ẽgüü̃ rü ta ngema Estaduwa urüe’na Mucipiuwa 
ngemagüü̃ na ta ni’ĩ naãpanegüãü̃ nhama nori nawümatügüü̃ãcüma.
Art. 97. Ngema nha’ãgü ta ni’ĩ i ngema nü’ü̃ yanguẽgü i ngema 
natücumügü ngeguma tama meã yanguẽgüãgu i art 94 wa nü’ü̃ 
yauü̃ i ngema nama’ã cua’güü̃ rü naca’ ica’ü̃wa nü’ü̃ yau’ü̃ãcü:
I - ngema natücumü i ãẽ’gacüarü i ĩgüü̃:
a) nügüna ta nü’ü̃ nügü nacua’ãtchiẽẽ;
b) na yamugatchitanü ta i ngema nama’ã cua’güü̃;
c) i namuũtchigü ta i ngema nama’ã cua’ü̃;
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a)	  na nawã’tagü rü ta nü’na natchu’u i ngema natchica i nawa 
napuracüeü̃;

II - ngema natücumü i tama ãẽ’gacüarü i ĩ’güü̃:
a)	 nügüna ta nü’ü̃ nügü nacua’ãtchiẽẽ;
b) tautama marü guema diẽru tüü̃ naãgüü̃ ya yiema ãẽ’gacüme’ewa 
niũẽ;
c) na nawã’tagüta i ngema natchica urüe’na nüna na nayaugüta na 
nama’ã napuracüü̃;
d) na napo’cugü ta i ngema napane.
§ 1º Ngeguma ta we’na naügüãgu i ngema ngupetüü̃ nawa i ngema 
natücumügü i tüü̃ rü ngüẽẽgüü̃ ngeguma tama yanguẽãgu rü tama 
i ngema nha’ã nua ümatüü̃ nawe’e na nü’ü̃ ya u’ü̃ Ministeriu 
Publicumaã.
§ 2º Ngema duü̃ü̃gü i mugüma’ã cua’güü̃ i guaneca’ i ĩgüü̃ rü 
nhu’matchi ngema natücumügü i tama ãẽ’gacü arü i ĩgüü̃ nawe’e 
na naütanügüãü̃ i ngema tama yanguẽgüü̃ i ngema mugüwa nü’ü̃ 
yauü̃ãcü na meã tüna nadaugüü̃ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i 
yaetanüe.
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i II – Ngema nawa tü’Ǖ 
icupo’ŨŨtchigawa

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 98. Ngema nha’ã nua nü’ü̃ yau’ü̃ na tüna na nadaugüü̃ ya 
buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe rü ta nayanguẽgü ngeguma ngema 
mugüwa ngo’ü̃ rü ta tama meã yanguẽgüãgu:
I - ngeguma tama meã nango’ẽgüãgu i ngema duũü̃gü i nama’ã 
cua’güü̃ urüe’na ngema Estadu;
II - na tauguma rü tama nango’ẽgüãgu ya tümanatügü urüe’na 
ngema tümamaã cua’güü̃;
III - ngeguma tama nacümagu naĩnüacüma yaĩgu.

Capítulo II – Ngema tümacatama i i’ü̃ poũ nama’ã tüü̃ 
icupo’ũũ

Art. 99. Ngema nha’ã nua nü’ü̃ yauü̃ nha’ã capituluwa rü ta naü 
ai’cumatama urüe’na nüicawatama urüe’na ngema niüetütchigü 
ngürüãtchimare.
Art. 100. Na ngegüta meã naca’ nangueãcü nagu nadaunüãcü na 
nhuãcü meã ya ngegüãü̃ rü naporaẽãü̃ na tümatanüü̃ urüe’na nge’ta 
itama’ü̃ü̃wa na meã tangemaü̃ca’.
Wü’itama i deatücumü. Ngema ta ni’ĩ i ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ 
yau’ü̃.
I - na nhuãcü itama’ü̃ü̃ ya yiema buã’ta rü ngewaca i yaetanüe 
na tüü̃ na ngemaü̃ ngema tümaca’ iĩ’ü̃ i mugü i nua wümatüü̃ rü 
nhu’matchi to mugüwa wümatügüü̃ ta nhama ta ngema Constituição 
Federauwa wümatüü̃rüü̃;
II - ngema guü̃guma nameã tüna cudauü̃: ngema nü’ü̃ a utchaü̃ rü 
na naüü̃ i guü̃ma i mugüwa i nha’ã mugüwa nawe’e na tümaca’ 
yaĩ’ü̃ ya yiema buã’tagü rü nhu’matchi ngewaca i yaetanüe rü 
aicumama tümaarü yaĩ’ü̃;
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III - ngema norüü̃tchima na nama’ã nacua’ i ngema nha’ã 
guaneca’ma i ĩ’ü̃: na aicumama tümaarü yaĩ’ü̃ ya buã’tagü rü 
ngewaca i yaetanüegü ngema nha’ã mugüwa rü nhu’matchi 
Constituição Federauwa rü nua nü’ü̃ na wümatü rü tautama 
toomawa rü no’rüütchima ni’ĩ i ngema tamae’pü i ãẽ’gacügü rü 
tauacütama na natchieẽẽ i municipiugüwa na ya nguẽgüãü̃ rü 
naügüãü̃ i ngema ãẽ’gacügü rü nhu’matchi ngema tama ãẽ’gacügü 
na aicumama yanguutchiü̃;
IV - yiema tümaca’ütchi yaĩgüe rü buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe: 
ngema guü̃ma rü tümagügu ta ni’ĩ yau’ü̃ ya buã’tagü rü ngewaca 
i yaetanüe rü tauacü toguegügu tayau urüe’na toõcü ta yaumare 
ngema tama aicuma iĩ’ü̃ãcüma;
V - tauema nü’ü̃ cua’ü̃: ngema mugü na quinguẽü̃ na tüna cudauü̃ 
ya buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe tauacütama cunawe’ urüe’na 
tüü̃ cuwe’tchicünaã’ na te’e tiĩü̃ rü cuicatama nü’ü̃ cucua’;
VI - na paama tüü̃ cuyauü̃: na ngema ãẽ’gacü i nama’ã cua’güü̃ 
nawe’e na paama naügüãü̃ ngeguma gutchaü̃ ngo’tchigagu;
VII - na paaürama tüü̃ cuyauü̃: ngema na paama tüü̃ cuyauü̃ na 
nawe’e nangema ãẽ’gacügü i nama’ã cua’güü̃rica ta ni’ĩ i ngema 
naügüü̃ ngema tüna nayaugüãü̃ na tüna nadaugüü̃ ya yiema buã’ta 
rü ngewaca i yaetanüe;
VIII - nhuãcü a yauyegüãü̃ i nhu’ma: ngema na paama tüü̃ cuyauü̃ 
rü ngema ta norü aũcümaü̃wa ta ngema ya yiema buã’ta rü ngewaca 
i yatchigüe na tüü̃ nayaugüü̃gu ta ni’ĩ iyaũü̃;
IX - ngema na tümatanüü̃ tümama’ã cua’ü̃ rü ta nhacü ta ni’ĩ i 
tümanatügü rü yanguẽãü̃ na meã tüna nadaugüü̃ ya yiema buã’ta rü 
ngewaca i yaetanüe;
X – naye’era tümanatüü̃tawa ta ngemaü̃: ngema na tümatanüü̃ na 
tüü̃ namugüü̃ ya yiema buã’ta rü ngewaca i yatchigüe ngeguma 
meã tümama’ã tacua’gügu yiema tüma tanüü̃güütchi rü wena ta 
ngema tüna tüü̃ namugüütchi ya yiema tüü̃ yaugümaree;
XI - tayanguẽü̃ na nü’ü̃ tiutchigaü̃: ya yiema buã’ta rü ngewaca 
i yaetanüe ngema na nhuãcü tümaẽü̃ ticua’tchigüü̃ rü nawe’e na 
meã ya ngeü̃ nü’ü̃ i cua’ãcü, tümanatügü rü ngema tüü̃ yaugüü̃ 
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na nawe’e tümamaã nü’ü̃ yauü̃ i ngema mugü i tümaca’ iĩ’güü̃ rü 
nanhuãcü ya iĩ’ü̃ i ngema mugü;
XII - ngema norü naĩme’wa rü tamae’pü i cuü̃ naüẽü̃: ya buã’ta 
rü ngewaca i yaetanüe tüicatama urüe’na tümanatügüma’ã urüe’na 
ngema tümama’ã cua’ü̃ma’ã rü nawe’e na tarü ĩnüü̃ rü nü’ü̃ taĩnüü̃ 
i ngema mugü i tümaca’ iĩ’ü̃ na nhuãcü tüna cudauü̃ rü ngema 
ãẽ’gacügü rü tüü̃ na ĩnüe ngema nü’ü̃ tu’ü̃ §§ 1º e 2º do art. 28 
nha’ã Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃wa nüü̃ ya u.
Art. 101. Ngema marü nü’ü̃ i dauü̃ i ngema ta’acü i nagu rü ĩnüü̃ i 
nha’ã mu i art 98 wa nü’ü̃ ya uü̃ rü nawe’e nayanguẽü̃:
I - nawe’e na ngemaü̃ i napane i nü’ü̃ iuü̃ na nhuãcü ta tümamaã 
tacua’ü̃;
II - ucuẽ’ rü ngüẽẽ i paaãtchica’ iĩ’ü̃;
III - aicümama tüü̃ quiwücutchiü̃ nawa i natchica na nge’ta na nawa 
naügüü̃ na tangu’ü̃ta;
IV -na natanüwa ta ngemaü̃ i ngema tümamaã puracüeü̃ rü tüü̃ rü 
ngüẽgüü̃ ya yiema buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe;
V - poperamaã 	   naca’ 	 ica’ü̃, 	 naca’ 	  ica’ü̃ ngema 
duturugü arü dautchiga, rü ngema nãẽma’ã puracüeĩ arü dautchiga 
nge’ta inangemaü̃wa yima meẽpataü̃ dawe’egüe nawa ngemagüe;
VI - Ni ücutchi na aicuma nü’ü̃ nacuaü̃ca i guü̃nema ya ĩãnegüwa 
nana ngemaǖ i norü ü̃’ü̃gü ingema dearü a׳wa i daweegü rü e’eü̃ 
yi׳güe arü ü̃’ü̃gü;
VII - ngema tü’ü̃ inayaugüü̃wa;
VIII – Ni’ĩ ücutchiĩ na ã’mae rü ãte’e tüü̃ naya’uü̃ i ngema 
natchicawa i tüna inada’ǖwa.
IX - Ngema wü’i tüü̃ muǖ urüena ngema natchica tüü̃ cumu’ü̃.
§ 1º Tüü̃ naya’uü̃ rü tümama’ã nangu׳ü̃ ya yiemagü i ãtegüe rü 
ãmagüe rü ngemagü rü wü’i i pa’ãtchi i me’ü̃magü, nanaügüǖ 
na ngema’ãcü na tomaraü’ü̃wa naĩtchoǖ naca urüena tama 
natautcha  na paama tüü̃ na ütchicaü̃ rü na nawae na tama tücamaca 
nagutchaeeǖca.
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§ 2º Na tama marü tana ü’ü̃ i ngema tchi’eü̃ rü ngema nü’ǖ ingi’ǖ 
rü ngema ya ya’u i ngema tchi’eǖ cuüǖ bu׳egüma’ã rü nawa inaü’ü̃ 
i ngema marü nagu curü baicutchi׳ĩwa na buegüma’ã cumaǖ׳ǖ 
rü cugü’ü̃ nü’ü̃ rü o׳ rü nha’ã mugüwa i 130 wa rü nü׳ǖ ni’u na 
bu’ã’tana marü tayagu’ǖ i ngema i tangemagü’ǖwa ya tuma tanüãgü 
arü poũma׳ã na naü׳ǖ i ngema mugü nü’ǖ um’ǖ i ngema na’ã 
inaü’tchiãǖ rü naüãǖ na togü i natücumüwa nena ũ’ü̃ rü ã’ǖnewa ya 
ĩ’ãnewa rü i’rane ya ĩ’ãnegüwa  ngema ngupetüü̃ i ca rü puracü rü 
dueegüca ni’ĩ urüe’na yiema aicuma tü’ǖ nangutchaǖeca na nge’ta 
nenaũ’ü̃ na aicüma’ãcü na cu׳ǖ naunetaǖ rü nü’ü̃ ya u’ǖ na cuma 
ya ĩ’ü̃, na ngema’acü na aicuma naweguǖ i papagü rü mamagü na 
ngema mugü arü puracü nana tomaatchiraǖeeǖ na ngemaǖca nawa 
i ã’ü̃ i po’ǖ.
§ 3º rü nü’ü̃ ni’u na yiemaricatama ta ni’ĩ ngema tüü̃ namugüe 
i ngema natchicawa rü tümama’ã inacua’ü̃wa i ngema ãẽ’gacügü 
urüena tama nü’ü̃ ya u’ü̃ca i ngema nheü̃rü’ü̃ ya ĩ’ü̃ i ngema tüü̃ 
mu’ü̃ i natanüwa i ngema togütchigü mare:
I - Rü nü׳ü̃ i’u na tacü arü duǖ qui’ü̃ rü tacü arü ngu tüü̃ ya gu’ü̃ ya 
cunatü rü curü mama rü nguamaa cua’gü׳ü̃ i ngema norü ngu’gü;
II - Rü nge’ta itaãtchi׳ĩwa ya cunatü rü cue yima ü̃’ü̃pata’ü̃ arü 
ngaica mana;
III – Rü naegagü urü togueegagü mare ya yiema nawa’e na tüü̃ 
nangema׳ǖ na mamaguma׳a ta cua’ǖ;
IV – Ngema naca tüna nayauu rü ena tamanayauũ ngema natchica 
itamaü̃wa na wenaarü tüma tanü’ü̃ca tataeguü̃.
§ 4º Rü ngematama i ngunei nawena na marü nügüü̃ tüü̃ nayau’u 
yiema bu’e, ngema natchica tümama’ã cuaü̃ rü na nawae naügüaü̃ 
wüi natchiga ta nüü̃ i u’ü̃ na nhuacü ta tümama’ã naügüaü̃ ngema 
tümama’ã nacuagüü̃, nagu naĩnüẽãcü na nhuãcü ta wenaãrü 
tümanatügüü̃tawa tangemaü̃arü, na ngemaãcü meã ngema 
tangemaü̃ca.
§ 5º Ngeguma naügütchaügu na tümama’ã nacuagüü̃ nawae na 
ügüãta wüi natchiga na nhuãcüta tümama’ã nacuaü̃ rü tümatanüü̃ 
rü tümanatügü rü tüna nacagüãta ni’ĩ.
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§ 6º Nawata nangemã wü’itchigü i puracü, ngumatchi to’omatchigü:
I – Nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ gu’ü̃raüü̃ i cua’gü;
II – Ngema aicumaü̃tchima i nacümagü tinguẽẽgü’ü̃ yiema mama’ã 
cua’e i natücumü nanatügü; nhumatchi.
III – na ngemata norü nguneüĩgü̃ i puracügü naügüü̃ta tümama’ã 
yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaüẽ 
ngema ngemagüe nhumatchi nama’ã cua’e i natücumü nanatügü 
nawe’naarü tataeguü̃ tümanatügüca’ wenaarü tümatanü’ü̃ca’ 
tataeguü̃, nü’ü̃ tatchuuü̃ ngema mugü nü’ü̃ i u’uãcü togue ya 
tümatanü’ü̃, tümatanüerü’emare ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ 
nawaeiacü.
§ 7º Tümatanü’ü̃ tü’ü̃ yau’e rüena daupataü̃ nawae nangaicamaneira 
yi’ü̃ itaãtchiü̃wa yiema nama’ã cua’e i natücumü nanatügü nama’ã 
cua’e nawa ingemagüe we’naarü tataeguü̃ tümanatügüca, wenaarü 
tümatanü’ü̃ca tataeguü̃, ngeguma nagemagu nawae nawa tangemaü̃ 
ngema ime’ẽmareü̃ marü i me’mareü̃ aicumã ucuẽgü, nü’ü̃ ingüü̃ta 
rü inapo’ü̃ü̃ me’ĩgüma, nataẽẽü̃aü̃ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ rü ãuẽ.
§ 8º We’naarü tataeguü̃ tümatanüü̃ca’ nama’ã cua’e i natücumü 
nanatügü nawa ime’ẽmareĩ marü ime’mareü̃ tümamata nü’ü̃ iu’u 
gu’ü̃ma ngu’ãcü tingu’ẽẽ wü’i ya yü’ü wü’iguü̃ nguneü̃.
§ 9º Ngeguma tauacürüwa tataegu’gu yiema bu’e ngewaca i 
yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃e nawena ngema tü’ü̃ inamu’ü̃wa 
ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ guẽcamã i ucuẽgü tü’ü̃ inapo’ü̃ü̃wa, 
ngemana mũ’ta wüi natchiga i wümatüü̃ i marü i nguü̃ i natchiga i 
de’aü̃ nagu i u’ü̃ i ãẽgacü arü mugü i nge’ta itama’ẽü̃wa ngemaü̃ i 
tümatanü’ü̃ma’ã wü’iwa ma’ẽẽ tüna nayauü̃ i tümatanüü̃ tümama’ã 
cua’ü̃ nüna nayauü̃ i no’rü puracü namacua’ü̃ tümama’ã icua’ü̃.
§ 10 Guü̃ma natchiga namewa nangu’gu i ãẽ’gacü i mugüma’ã 
cua’güü̃ nangemata’ ngune ü̃ ya ngu’ẽ taremepü arü wü’imepü 
15 (quinze) nguneü̃ nama naücuü̃ ngema mugü na tüü̃ nayauü̃ 
tümatanüü̃ tümama’ã cua’ü̃ notürü ngeguma nanawaegu wenaarü 
naca’ ngu’ta marü natau’ü̃ to i gutchaü̃gü i to’omatchigü 
tauacürüwama inaü’ütchiü̃ nawa’e nainauãü̃ü̃.



81Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

§ 11. Ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ nü’ü̃ tanangema i gu’ü̃ma 
natchiga/tümapane ya yiema bu’e e ngewaca i yaetanü’üẽ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e tümatanü’ü̃ tü’ü̃ yauearü wena, 
nama’ã icua’ü̃ me’ã wenaarü tataeguü̃ tümatanüü̃ca’ wenaarü 
tümatanü’ü̃ca’ tataeguü̃ togüe ya tümatanü’ü̃ca, mugü i tama nü’ü̃ 
iu’tchaü̃ü̃ / ngu’tchaü̃ü̃ art. 28 nha’ã Mugüwa i cu’ü̃ naüẽü̃.
§ 12. Tü’ǖ ta nangema na nagu taücuü̃ ucu’egürüü̃ tümama’ã i 
cua’güǖ Mugüna rü puracütchica mugütchica ngema nama’ã cua’eü̃ 
i guũẽ arü ngüẽtchica / ngüepataǖ, guẽẽca’ i bu’egüca rü ngewaca 
i yaetanü’ü̃e ngetüetanüe rü paetchaü̃e i guũẽarü ngüẽtchica/
ngüepataǖ nguutchiẽü̃ i mugü bu’egü i ngewaca i yaetanü’ü̃e 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e íme’ẽmareĩ/marü i me’mareǖ. (Nha’ã 
Mugü nº 12.010, 2009 wa nü’ü̃ ya u’uãcü).
Art. 102. Nha’ã mugü tü’ǖ i po’ǖ nhumatchi cu’ǖ i po’ũũwa 
nü’ǖ niutchaǖ na guamãta tü’ǖ nangemaǖta i tümapane nawa ya 
yaupanepataǖ.
§ 1º Ngeguma na tauguma ngema nüiraü̃ i tümaãrü bupaneẽtchiga, 
ngema tümaarü butchiga yiema bu’e urüe’na yiema ngewaca i 
yaetanü’ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃e arü popera rü nanawae na 
ügüãü̃ta ngema ãẽ’gacügü i mugüma’ã cua’güü̃ nawaeiãcü.
§ 2º. Nha’ã mugüwa nü’ǖ ni’u na tü’maca’ ta nangetanüǖ i gu’ǖma 
poperagü i napanegü rü tümapanegü na ngemaãcü tü’ǖ i megü’ǖ.
§ 3º. Ngeguma taũtamã naweãtchigu na te’e ti ĩ’ü̃ ya tümanatü, 
nanawae nangoẽãü̃ rü na tatchigaẽãü̃ nawa wüi nacüma woetama 
nawa nüü̃ cuaü̃ruũ nha’ã Mugü nº 8.560, 29 dezembrowa ya 
taunecü 1992wa nüü̃ ya u’uãcü.
§ 4º. Nuã nü’ü̃ niutchaü̃ nha’ã mugüwa, § 3º nha’ã artiguwa, 
nanawae i mugüma’ã cua’güü̃ na naca’ nadaugü’ü̃ ngeguma tama 
marü ngema ta ya ngo’gu urüena itanauegu ngema ngema na 
tümanatü ya ĩ’ü̃ ya yiema bu’e, ngemaãcü cugüǖ tüǖ cüyaeǖ ta.
§ 5º. Ngeǖrü i nguneǖgumare tayayaugu i tümaarü bupane/tümapane 
nanawae na ngema nango’ǖ i tümanatüega nawa ngemaca na tü’ǖ 
nangemaǖ i guǖmã megü’ǖ, nhumatchi tauacürüwatama na ãtanü.
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§ 6º. Ngeĩrüü̃ i nguneigumare rü na ngetanü ngema popera 
bupanetchiga nawa nü’ü̃ ya u’ü̃ na tümanatü ya i’ĩ ngema duũü̃ 
nügü’ü̃ tüü̃ yauũ yiema bu’e.
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i III – Nacüma i tchieü̃ arü 
ütchigawa

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 103 – Ngeguma tama ya nguẽẽgu ngema mugü i ümatü’ü̃wa 
nü’ü̃ ya u’ü̃ i ngema tchieü̃ ü’ü̃ rü nanawae napo’cuü̃.
Art. 104 – Ngema bugüü̃ i iraarü taunecüãgüü̃ tauacürüwama cü 
napocuta nha’ã Mugüwa i cu’ü̃ naüẽü̃wa nüü̃ ya ugu.
Wü’itama i deatücumü. Na nguü̃ca nha’ã mugüwa ümatüü̃ 
rü nanawae nagu cüdawenüü̃ norü taunecü ngema buü̃ tchieĩ 
ngupetüẽü̃, erü ngeguma marü 18 ya taunecü nüü̃ i ngugu rü tana 
po’cu.
Art. 105 – Rü ngeguma tchieü̃ na ngupetüẽgu ngema bu’ü̃ rü 
nanawae ngema mugü nü’ü̃ i u’uãcü ta yi’ĩ ngema norü po’cutchiga, 
nha’ã art. 101 wa nüü̃ ya u’uãcü.

Capítulo II – Ngema Mugü Wü’üetchigüca’ i i’ü̃tchigawa

Art. 106 – Tauetama ya yiema ngewaca i yaetanüẽ rü paetchaü̃ẽ 
ngürümare tüü̃ cüpocu ngeguma tama tüü̃ icuyanguẽĩgu na tchieĩ 
itaüü̃, natürü ngeguma ãẽ’gacügü nü’ü̃ cuagügu na tchieü̃ ta 
ngupetüẽĩ rü tüü̃ na pocugüta.
Wü’itama i deatücumü. Rü tümacagü ni’ĩ yiema ngewaca i 
yaetanüẽ na nüü̃ tacugüü̃ta na te’e ti’ĩ namaã cua’e ngema tümaarü 
pocutchiga, rü nanawae tüü̃ nü’ü̃ cücuaẽĩ ngema tümaca i i’ĩ i 
mugü.
Art. 107 – Ngeguma ngeü̃rü’ümare ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ nanawae nü’ü̃ i u’ü̃ tümamaã yiema 
namaã cuae’ ngeta nangemaü̃ i natchica ãẽ’gacü i nama’ã cua’güü̃. 
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma marü tüü̃ na pocugügu rü ngema 
ãẽ’gacügü rü nanawae na tümatanüü̃maã nüü̃ ya ugüü̃ na nge’ta 
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yi’ĩ ta pocu’ũ rü ngeĩrüü̃ i natchicagu.
Art.108 – Naü̃pa na tapocuũ, rü nanawae wüi natchicawa tüü̃ na 
gagüü̃, rü nanawae 45 nguneiü̃pa na tümamaã nüü̃ ya ugüü̃ na 
ngeta ta tüü̃ nangemaẽgüü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü nanawae mẽã nüü̃ nacuagüiraü̃ pa’ama 
rü naca na ũẽgüãcü rü mẽã nagu narü ĩnüẽãcü ta tüü̃ inamuũtchi 
pa’atatama.
Art. 109 – Yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe marü 
ãpanegüe nawa i ngema ãẽ’gacügü arü popera rü taucatama 
wenaãrü to i ãẽ’gacügü arü poperawa tüü̃ ni ecutchiegagü.

Capítulo III – Rü taũtama ngürüãtchimare na’pocu

Art. 110 – Rü tautama wü’i i ngetüü̃ rü paü̃ na pocu ngeguma na 
tauguma wü’i natchiga i ãẽ’gacügü nama’ã cua’güü̃wa ne mugu.
Art. 111 – Nü’ü̃ta nangemagü i ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃ i to’omatchigü i megü’ü̃, nu’ã ngatüwa ngemagü’ü̃ta:
I – ngema ãẽ’gacügü rü nanawae mẽã tüü̃ nü’ü̃ nacua’egüü̃ guũma 
i ngema natchiga i deaü̃ na tacü arü tchieĩca’ yi’ĩ rü tacüca’ yi’ĩ 
tümaca’ nangemagüü̃ nawa ngema ũãü̃tchiga;
II – Rü nanawae na wüiguẽü̃ ngema mugü nüü̃ u’ü̃ i ngema megüü̃ 
rü tama megüü̃ tümaca i i’ĩ yiema tchieĩ ngupetüẽĩ rü yiema tchieĩ 
tüü̃ ngupetüe.
III – Rü tümaca ni’ĩ ngema poũ ngema ãẽ’gacü mugüca’ ngu’ü̃wa 
ne ũ;
IV – Rü guũguma tümaca na ngetanü ngema ngüẽgü ãẽ’gacügüwa 
ne ũ ngema mugü nüü̃ i u’uãcü;
V – Rü tümaca ni’ĩ ngema mugü nü’ü̃ i u’ü̃ na ngema ãẽ’gacü na 
tüü̃ nainüẽü̃;
VI – Rü tümaca ni’ĩ ngema mugü nüü̃ i u’ü̃ na nameĩ na 
tümanatügüpe’ena rü tümama’ã cuaü̃pe’ena tangema’ãcü ta yi’i 
ngema nhuãcü tangegüãü̃ i tümatchiga.
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Capítulo IV – Nacümagü i Megüü̃ nawa nü’ü̃ tacuaü̃ruũ
Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 112 – Rü ngeguma marü nü’ü̃ nacua’gügu na tchieü̃ tangupetüẽĩ 
rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cuagüü̃ rü nanawae nha’ã nacümagü 
mwgüü̃ ta tüü̃ na üẽ’ẽ:
I - nawa nü’ü̃ ticuã’tchiĩruũ;
II – Rü nawae ta name’ẽĩ ngeguma ta natchiẽẽgu;
III – Rü nanawae iãneü̃ tarü ngüẽĩ;
IV -Rü tama nawa tüü̃ napocugümareü̃;
V – Rü tautama tüü̃ cü ngerüü̃tchi;
VI – Rü wüi nguẽtchicagu tüü̃ na mu’ü̃;
VII – Nge’ü̃ rü’ü̃mare i nha’ã mugüwa ümatü’ü̃ art. 101, I a IV.
§ 1º - Rü ngema pocu tüna cü ãü̃ rü tautama ni’i i yaü̃tchi’ü̃ ya i’ĩ;
§ 2º - Rü tautama tchiemareü̃ i nacüma’ãcü tüü̃ cü naüẽ ngema 
puracü.
§ 3º - Yiema dawegüe urüena yiema ütanegüe buãtagü rü ngema 
maü̃ma’ã cua’gü’ü̃ rü nanawae mẽa tüna nadaugüü̃ rü mẽĩ 
natchigawa tüü̃ nangemagüẽĩ.
Art. 113 - Ngema mugü artigügu 99 rü nhumatchi 100 wa nü’ü̃ ya 
u’ü̃ rü nha’ã Capitulowa ni’ĩ cü ya nguẽĩ.
Art. 114 – Ngema incisu II rü VI arü art.112 wa natchiga i deaü̃ 
ngema pocutchiga rü nanawae nangemaira ngema nawa nüü̃ i 
cua’ü̃ na aicuma tanangupetüẽĩ i ngema tchieü̃ na ngemaãcü nüü̃ 
nacua’güü̃ca na tchiei taüü̃ urüena tama, notürü tama ngemaãcü 
ni’ĩ ngeguma art.127 wa nüü̃ ya u’uãcü ya ĩgu.
Wü’itama i deatücumü. Rü na yangue ta nawa ngema tüü̃ nü’ü̃ 
nacua’ẽ ngeguma nangemagu ngema nawa nü’ü̃ i cua’ü̃ na aicuma 
tanangupetüẽĩ i ngema tchieü̃türü rü nawa nü’ü̃ nacua’güü̃ca na 
tümaü̃tchi yi’ĩ na tanangupetüeĩ ngema tchieĩ.
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Seção II – Ngema nawa tüü̃ nü’ü̃ nacua’ẽü̃tchiga

Art.115 –Ngema nawa tüü̃ nü’ü̃ nacua’ẽãtchiẽi rü ngema tümama’ã 
nüü̃ cü u’iraü̃ta ni’ĩ rü ngemawena rü wü’i poperagu na wümatü rü 
nagu ta wüega.

Seção III –  Rü tüü̃ cü a nguẽü̃ rü tüü̃ cü na meẽĩtchigawa ngema 
ta tchiẽeü̃

Art. 116 – Rü ngeguma tacü i ngemaü̃gü tatchieẽgu na nawae na 
ta nameẽĩ urüena ta na ütchicüü̃ ngema ãẽ’gacügü nü’ü̃ i u’uãcü.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngeguma tauacüma tanaütanügu 
ngema tchieeĩ rü na nawae tomaãcü ta tüü̃ na naütanüẽĩãü̃ rü tüü̃ 
na tautchaãcü.

Seção IV –  Rü ta na üta ngema ngüẽe nge’ta itama’ü̃ü̃wa

Art. 117 – Rü ta na üta ngema ngüẽe nge’ta itama’ü̃ü̃wa tama tüü̃ 
na ãtanüãcü rü wüimepüwa arü wüi ya tawemücü nagu’ü̃ ta ni’ĩ ta 
puracüü̃ nawa ngema nacthica nawa tüü̃ na puracüẽgüü̃.
Wü’itama i deatücumü. Ngema puracügü ta üü̃ta rü ngema tüü̃ 
ngu’ũũta ni’ĩ rü tüü̃ tautchaü̃ ta ni’ĩ, rü 8 ora nagu ta ni’ĩ wüitchigü 
yüügu, tchawurugu rü yüügu rü nhumatchi ngütchigagu ta puracü 
ta ta rü tautama tüü̃ na na gutchaẽgü na tangu’ü̃.

Seção V – Rü tüü̃ cü ümücüü̃ rü tama tüü̃ cü ngerü’ü̃tchigawa

Art. 118 – Rü guũgutama tüü̃ cü ümücü rü tama tüü̃ cü ngerü’ü̃ ta 
nawa ngema puracü taü’ü̃ na ngema’ãcü tüü̃ cü rü ngüẽĩca rü mẽã 
tüü̃ cü u’cuẽ’ĩca’ yiema ngewaca i yatchigü ngetüẽ.
§ 1º Rü ãẽ’gacü ta nü’ü̃ na uneta ngema du’ũü̃ tüü̃ ümücüü̃ rü 
ngema ãẽ’gacügü nama’ã i puracüẽi ta ni’ĩ nü’ü̃ unetaü̃.
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§ 2º - Rü ngema tüü̃ cü ümücü’ü̃ rü tama tüü̃ cü rü ngerü’ü̃tchigawa 
rü 6 ya tawemücü naguũta ni’ĩ, urüena inayacuẽ urüena ye’erawa 
na nangegü ngeguma Ministeriu Publicu urüena Defensoria 
Publicu nawaegu.
Art. 119 – Ucuẽruũ arü puracü ni’ĩ nama’ã wüigu i togü i ãẽ’gacügü 
arü nguẽma’ã, nha’ã puracügü arü ü rü nhumatchi togü i puracügü 
arü ü:
I – Rü na natautchaẽãü ngema na wüiwa na tangemaü̃ 
tümatanü’ü̃güma’ã yiema ngewaca i yaetanüẽ rü mẽã tüü̃ na ucuẽĩ 
rü nawa tüü̃ ya wücutchi’ü̃ ngema tümaca’ i i’ĩ i megü’ü̃ i ngüẽ.
II – Rü norü puracü ni’ĩ na tüü̃ yadaugüa’üü̃ na nü’ü̃ nacuaeĩca’ 
na marü mẽã itangu’ü̃ urüena tama, rü tüü̃ ya wücutchi’ĩ ngeguma 
tama tangugu;
III – Rü tümama’ã nü’ü̃ ya u’ü̃ na wüi arü nguneigu rü ta 
puracütanüü̃ ta ti i’ĩ;
IV – Rü na nawae na ümatüãü tümatchiga na ngema’ãcü nü’ü̃ 
nacuaẽica’;

Seção VI – Ngema nhuguacüricatama inamuũtchigüãü̃tchigawa

Art.120 – Ngema nhuguacüricatama tüü̃ inamuũtchiü̃tchigawa rü 
norü ügügutama ta ni’ĩ na unagügüãũ tümama’ã yiema ngetüe, 
ngema nacüma rü tüü̃ nü’ü̃ nawa nacuagüruũ ni’ĩ na yicüra 
ta tüü̃ inamuũtchigü’ü̃ rü naüpa rü nanawae ti a nguẽĩra ngema 
to’omatchigü i puracügü wo ngeguma tama wü’i ãẽ’gacügü tüü̃ 
muãcü yi ĩgu.
§ 1º Rü nanawae ni’ĩ tangu’ü̃ rü wü’i arü nguneigu ta puracüãü̃, rü 
ngeguma guũguma na tautchagu rü nanawae ni’ĩ tüü̃ nanguẽgüü̃ 
ngeta itangemaü̃wa.
§ 2º Nha’ã mugü tümaca i i’ĩ yiema ngetüügüe rü paetchaü̃e rü na 
tauma i nguneĩ na ügüü̃ i nagu ya cuaü̃, natürü ni a nguẽgü’ta ngema 
mugü woetama ngema natchica nagu i u’ũ rü ngema nü’ü̃ ni’utchaü̃ 
ni’ĩ ngema mugü nawae ya nguegüãü̃ rü 6 ya tawemücüwena ta 
ni’ĩ mẽã ya ngugügüãü̃.
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Seção VII –  Ngema natchica nagu tüü̃ namugüü̃tchigawa

Art. 121 – Ngema wü’i natchicagu tüü̃ nanamu’güü̃ rü nü’ü̃ ni 
utchaü̃ na tama tüma nü’ü̃ tacua’ü̃ ta ümareica’, na tama tchiri 
ngema ta maü̃ca ni’ĩ rü nanawae i mẽĩ nacümagu ti ũ’ũca’ ni’ĩ, na 
ngema’ãcü mẽã tügüẽĩ tacua’ü̃ca’.
§ 1º Rü tümaca na natautchaẽgüta ngema puracü düetüwa i ü’ü 
ngema tümama’ã cuagü’ü̃ i natucumü nawaeĩãcütatürü, natürü 
tama ngema’ãcü ni’ĩ ngeguma ngema ãẽ’gacügü to’õcü na ügu 
tümaca’.
§ 2º Rü tama gu’ũguruũ ni’ĩ ngema natchicawa na tangemaü̃, 
natürü na nawae ngema ãẽ’gacügü mẽã nagu narü inüẽãcü ta ni’ĩ 
tümaca’ na uegugüãü̃ i ngunei nagu ta puracü’ü̃ rü 6 ya tawemücü 
nagu’utatama ni’ĩ.
§ 3º Tauacürüwata nangupetü’ütchi tamaẽpü taunecü’ü̃ ngema 
daupataüw̃a na tangemaü̃.
§ 4º Ngeguma marü tamaepü ya taunecü i nguguwena rü nanawae 
tüü̃ inamu’ũtchigü, rü tautama tüü̃ nangerügüü̃tchi rü nanawae ta 
tüü̃ iyadaugüü̃ãü̃.
§ 5º Ngeguma marü 21 ya taunecü tüü̃ i ngucutchigu ngema 
natchicagu rü nanawae ngema ãẽgacügü tüü̃ inamu’ũtchigüü̃
§ 6º - Rü wü’i ya ngewaca ngetüü̃cü rü wüie ya ngewaca patchaü̃e 
rü tauacü ngürümare tüü̃ inamu’ũtchigü rü nanawae Ministeriu 
Publico nawaeiãcü ta yi i’ü̃.
§ 7º Ngema ãẽ’gacü nü’ü̃ i u’ü̃ ümatüü̃ §1º wa rü ngeĩrümare i 
nguneigu rü na meni’ĩ toma’ãcü naügüãü̃ ngeguma nü’ü̃ daugügu 
na tama mẽã ta ya nguẽĩ ngema mugü nü’ü̃ i u’ü̃. ( Mugü nº 12,594 
ya 2012 nüü̃ i u’gu)
Art. 122 – Rü ngema natchicagu tüü̃ namugüta ngeguma:
I – tchieü̃ tangupetüẽgu rü tüü̃ ta ãũnegu rü aũcümaü̃ ta’ügu togue 
du’ũẽma;
II – Ngeguma wena’arü to’ i gutchaü̃tchi tangupetüẽgu;
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III – Rü ngema tchiẽi tüna marü natchugütchirei wena’arü 
tangupetüẽgu.
§ 1º Rü ngema ngunei nagu tüü̃ namugü’ü̃ ngema mutchicagu rü 
nha’ã incisu III nü’ü̃ ya ugu rü tauacürüwa tamaepü ya tawemücü 
na nguoetü, rü nanawae ãẽ’gacügü na ümatügüü̃ ngema mugü nü’ü̃ 
i u’uacü.
§ 2º Ngeguma marü nangemagu to i mũ rü memaẽi rü tauacürüwama 
ngema dautchicagu tüü̃ cü mu.
Art. 123 – Rü ngema na tüü̃ cü mu’ü̃ rü nanawae woetama ngema 
wü’i dautchica tümacatama i i’ĩgu yi’ĩ rü tümama’ã wüiguarü 
taunecüãgutanügu ta ni’ĩ tüü̃ cümu’ü̃ rü tama ãũcümagü’ü̃ i 
duũgütanügü ngeguma tama aũcümaü̃tchi tchiei taügü.
Wü’itama i deatücumü. Nanawaetani’ü̃ na ngemaü̃ i puracügü 
megü’ü̃ tü’ü̃ rü ngüẽü̃ ngema ngune’ü̃gü nagu ngema tangemaü̃ 
yima dautchica/ãũtchicawa.

Art. 124 – Tümaca’ ni’ĩ i ngema mugü ya yiema guema ya ngewaca 
i yaetanüe yiema tüna nadaugüe rü tauacüma ngeta ũmaree rü 
togueamatchigü i ngema nha’ãgü:
I – tümaütchitatama ãẽ’gacü i Ministeriu Publicuwa puracüü̃ma’ã 
nü’ü̃ tarü u’ü̃;
II – ngeü̃rü’ü̃ ãẽgacü na naca’ i ca’ü̃;
III – no’rü po’ü̃rũü̃ maricatama ya de’aü̃;
IV namaã na taacü nama’ i ngupetüü̃ ngeguma nü’ü̃ nacua’tchaü̃gu;
V – meãtama tüma’ã nacua’güü̃
VI – ngema tüü̃ namugü’ü̃ nge’ta tümanatügü urüe’na tümama’ã 
cua’güü̃ arü ngaicama;
VII –tü’ü̃ iyadaugüãü̃ü̃ guü̃ma i yü’üguaü̃’;
VIII – tümatanüü̃gü rü tümamücügü nawe’e na tüü̃ nacua’tchigagüü̃ 
na taacü tümamaã i ngupetüü̃;
IX – tü’ü̃ nangemaẽgüãü̃ i ngemaü̃gü tügüna namaã tadauü̃;
X – ngema nawa tangemaü̃ rü nagu tape’ü̃ nawe’e na nangemataü̃ 
rü tama nawa tida’weegaü̃;
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XI – tüü̃ nangemaü̃ na tingutchigüü̃ rü ye’erawa tügü tagaü̃ nawa 
i ngema ngu’gü;
XII – tanaüü̃ i ngema nacumagü rü ĩ’ãwa’egü ;
XIII – tüü̃ na tautchaẽgüãü̃ nawa i ngema tümamügüma’ã natide’aü̃;
XIV – tüü̃ natautchaẽgüãü̃ i ngema nagu tayaõü̃ ngeguma tüma 
tanawaegu;
XV – tüü̃ nangemaü̃ ngema tümaarügü iĩü̃ ngeta tauma tomare 
nü’ü̃ idaugüü̃wa rü tüü̃ naãpaneü̃ ngeguma tümaegagu ngema 
namugügu rü meã tüü̃ namaã nacua’eü̃;
XVI – ngeguma itauũgu nawae nata nayauü̃ i tümaarü poperagü i 
tümaarüütchimaiĩ nangemaãcü ita ma’ü̃ü̃wa tangemaü̃ca’.
§ 1º tauacürüwa ta tama tüna cucua’ãtchi;
§ 2º ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ rü ta tüü̃ inayadaugüaü̃ rü 
tümanatügü rü tümama’ã cua’güü̃ü̃ ta tainayadaugüaü̃ ngeguma 
tama meã tümama’ã nacua’gücüraü̃gügu ya yiema ngewaca i 
yaetanüe.
Art. 125 – Estaduarü puracü ni’ĩ na tüna nadauü̃ nawa i ngema 
tümacüma tümaarü ĩnü ya yiema ngema natchicagu tüü̃ namugüe 
rü na nayaugü ta i wü’i i nacuma nameã tüna nadaugüü̃.

Capítulo V – NgetchaÜ͂tchigawa

Art. 126 – Nã’ü̃pa gu’ü̃ma naügü’ü̃ i puracü mugüarü nawae 
meã naca’ nangu’ü̃ i tchie’ü̃ marü ngupetü’ü̃, nangemaãcü nü’na 
naãü̃ca’ paããtchi inamuũtchi nawa i po’cu nangemaãcü yagu’ü̃ 
ngema cuütanü’ü̃ ena cu’ü̃ nü’ü̃ nangetchaü̃ ngema gu’tchaü̃gü, 
ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e nawa nangemaü̃ 
ngema tchie’ü̃.
Wü’i tama i deatücumü. Ngeguma ãẽ’gacü marü na’ügüãgu 
puracü wena arü nü’na naãü̃ inau’ü̃ü̃ ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ 
nanayau’ta nü’na no’rü ũ’ü̃ nawa ngema po’cugü.
Art. 127 – ngema no’rü inaueü̃ tama nü’ü̃ niu’tchaü̃ na marü ina 
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ngu’utchiü̃ nawa ngema gu’tchaü̃gü, tauacü icunaue, na nü’ü̃ 
cungetchaü̃ü̃ tchieü̃gü na’üü̃, nanawe nama’ã icua’ü̃ me’ã no’rü 
me i mugü, nangema’ãcü ya ngu’ũca’ i mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ ngema 
ngewaca memare’ĩ guẽãü̃mareü̃ i dautchica/ãutchica ngema’ü̃ta.
Art. 128 –Wena taarü nu’ü̃ nadauta nangemaãcü ngeĩrü’ümare 
i nguneü̃ i ngema popera i natchigaü̃ iu’ü̃ nawa i ngema nama’ã 
cua’ü̃ urüe’na Ministeriu Publicu ta ni’ĩ ngema naca’ i cagüü̃taarü 
wena i natchiga i ngema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃e i ngema natchiga.

NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i IV – Na wena’arü meã 
natanüǕgüǕtawa nangemaǕna tama na ye’eraǕca’

Art. 129 – nanatügü rü nama’ã cua’güe i nguẽü̃ruũ:
I – Ngema ta mugüãü̃ ngeta nama’ã inacua’güü̃wa rü nüna 
inadaugüü̃wa i nge’ta ngema natanüü̃gü na meã idaugüü̃wa ;
II – Nawa niücu ta ingema nüna inadaugüü̃wa ya yiema dearü 
a’ma’ã i dawegüe na tüü̃ nameẽgüü̃;
III – Nawata tü’ü̃ namu’ü̃ ngema nge’ta tüna inadaugüü̃wa naü̃tawa 
i naãma’ã puracüce;
IV – Nawata’ tü’ü̃ namu’ü̃ i ngu’gü i ime’gü’ü̃ marü i me’gümareü̃ 
nama’ã i ucuẽgü;
V – Nawae natü’ü̃ nawü’cuü̃ gu’ãma yiema bu’e nhu’matchi nü’ü̃ 
nadauü̃ta i tümaarü ngu’gü tamarü meã itangu;
VI - nawae ngema tü’ü̃ muü̃ ya bu’e yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüẽ rü paetchaü̃ẽ na me’ü̃ nacümaãcü tünanadauü̃ 
tümaca’gütama iĩĩ;
VII – tü’mamã ya dea’ü̃ nü’ü̃ ticua’tchiü̃ruü̃;
VIII – tü’na nayauaü̃ yiema tümama’ã icua’e;
IX – nü’na nayauaü̃ na tümama’ã nacua’ü̃;
X – tü’na nayauaü̃ ngema po’ra ya tümatanüü̃gü na tümama’ã 
tacua’ü̃.
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Wü’itama i deatücumü. Naü’ü̃ta i gu’ü̃ma mugü nha’ãwa 
ngemagü’ü̃ IX i nha’ã artiguwa, nü’ü̃ yau’uuwa i artigu 23 rü 24wa.
130 – Ngegumata’ nangemagu i natchiga/utchiga na tama tümama’ã 
nacua’güü̃ urüe’na tchiri tümama’ã nama’ü̃ü̃ nangema tümanatü 
urüe’na tümama’ã cua’ü̃ na tüü̃ naüẽãü̃ ngema ãẽ’gacü i judiciariu 
rü ta nanaügü na nüna tüü̃ yamugatchigüü̃ i ttchieü̃ tümama’ã iüü̃.
Wü’itama i deatücumü. Ngema na nanaügüãü̃ i napanewa nawae 
nango’ü̃ta natchiga gu’ü̃ma ngema taacü i nama’ã ya yiema ya bu’e 
ngewaca i yaetanüe ngetüetanüẽ rü paetchaü̃’ẽ naü̃tawa ngemagüe.

NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i V – Ucu’egürüü̃ tümama i 
cuagüǖtchigawa

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 131 – Ngema Conselho Tutelar rü nama’ã cua’ü̃ rü guũguma 
i ngemaü̃ ni’ĩ rü nawae na nüna nadauü̃ i ngema mugü tümaca’ ya 
yiema bu’egü rü ngewaca i yaetanüe i nha’ã mugüwa ümatüü̃.
Art. 132 – Wü’itchigü ya ĩãnewa rü wü’i natchicawatchigü nanawae 
na nangemaü̃ i Conselho Tutelar i guaneca’tama iĩ’ü̃ i wü’ime’pü 
naguü̃ i natucumü i duü̃ü̃gü ta nü’ü̃ unetagüü̃ i i ãgümücü ya 
taunecüguwena.
Art. 133 – Ngema na Conselho Tutelarwa nanguẽtchaü̃ü̃ rü ta 
nawee nayanguẽãü̃ i nha’ã nacümagü:
I – nanawae nü’ü̃ nangemaü̃ no’rü nacümagü i meü̃;
II – nawae’ nü’ü̃ nangema’ü̃ tareme’pü arü wü’i taunecü rüena 
ye’era;
III – na’gu naãtchi’ü̃ ya ĩãne;
Art. 134 – Mugü i mucipal urüe’na distrital ta nanaã i natchica rü 
ora na nhuãcüta napuracüeü̃ i ngema Conselho Tutelar rü nhãcüta 
nü’ü̃ naütanüãü̃ i ngema natücumü erü ngema rü woetama mugüwa 
nü’ü̃ niutchiga:
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I – nü’ü̃ ngema’ü̃ i ngüẽ i ãẽ’gacüwa ne’ũü̃;
II – nü’ü̃ nangemaü̃ gu’cü taunecügu no’rü ngüãtchi rü nüna 
naãgüãü̃ ta 1/3 (um terço - wü’i arü tamaepü) naünagüü̃ i natanü;
III – tarü ngü’ü̃ ngeguma taira’acügu;
IV – taü ngü’ü̃ ngeguma tümama’ iraacügu;
V – tü’ü̃ nangemaü̃ wü’i ngü’ẽẽ taunecüarü gu’gu;
Wü’itama i deatücumü. Ngema rü niücutchita i municipiuarü rü 
distritu Federal arü diẽrupanewa na nhuãcü tayaũü̃ rü nhuãcü na 
ngueẽãü̃ rü nü’ü̃ naütanügüãü̃ i ngema puracütanüü̃gü .
Art. 135 – ngema na taugutama yaguü̃ i no’rü puracü i ngema 
puracütanüü̃gü rü nawagü ni’ĩ i no’rü puracü nameãtama 
nawe’güãü̃.

Capítulo II – Ucu’ẽgüruŨarü Puracügü

Art.136 – Rü ucu’ẽgüruũ arü puracügü ni’ĩ:

I – na mẽã tü’ü̃ nayaugü’ü̃ gu’ãma ya yiema bu’e ngewaca i 
yaetanüẽ rü ngetüetanüẽ rü paetchaü̃ẽ nha’ã mugüwa ümatü’ü̃acü 
art. 98 rü 105, ngema’ãcü ya ngu’ü̃ca nha’ã mugü art. 101, I rü VII;
II – na mẽa tü’ü̃ naĩnüẽĩ rü tü’ü̃ ya yaugü’ü̃ rü mẽã tüü̃ nau’cuẽgü’ü̃ 
yiema gu’ama tümanatügü rü tümama’ã cuagüe na ngemaãcü 
yangu’uca nha’ã mugüwa ümatü’ü̃ art. 129, I rü VII;
III – naügüaü̃ nhumatchi naporaẽãgüü̃ i gu’ü̃ma i megü’ü̃ i inügü 
nü’ü̃ nangemaü̃ i pora’ rü nhumatchi naügüãü̃ta:
a) rü naca’ inacagü’ü̃ rü wüigu nama’ã napuracüẽĩ ngema 
maü̃ma’ã puracüẽü̃, nhumatchi wüiguta nama’ã napuracüẽü̃ 
ngema puracütanü’ü̃ ngu’güma’ã cua’gü’ü̃ i marü i memareü̃, rü 
yametanüma’ã cua’gü’ü̃, daugüruũma’ã cua’gü’ü̃ rü nhumatchi 
duãtagüna daugüü̃ma’ãta;
b) rü ãẽgacügü mugüma’ã cua’güü̃tawa na’ĩ’ĩ ngeguma tama ya 
nguẽgügu ngema mugü nü’ü̃ i u’u.
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IV - Ãẽgacü’ü̃tawa namugüa’ü̃ (Ministeriu Publicutawa) gu’ü̃ma 
i ngema tchie’ü̃tchiga, gutchinütchiga i ngupetügü’ü̃ tümama’ã 
yiema guãma buãtagü ngewaca i yaetanüẽ rü ngewaca i ngetüetanüẽ 
rü paetchaü̃ẽ;
V – Rü ãẽ’gacügüü̃tawa namugüãü̃ guũma ngema tchieĩ ngupetügü’ü̃ 
na ngema’ãcü naweãtchigüẽãü̃ nüna ya ügüü̃ i porama’ã;
VI – Nanawae ãẽ’gacügü i mugüma’ã cua’güü̃ arü poraca’ 
inaca’güü̃, to’omatchigü nawa ngemaü̃ ümatü’ü̃ i mugü art.101 rü 
I i VI na’ca i ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanü’ü̃ rü paetchaü̃ ngema 
naügü’ü̃ i tchie’ü̃;
VII – ngema naca’ namugüa’ü̃ ngema ãẽgacüarü mugü;
VIII – poperawa naca’ icagü’ü̃ i tüma’ãrü bupane’ẽ rü nhumatchi 
tüma’ãrü yupane’ẽ yiema bu’e urüena yiema ngewaca i yaetanü’ẽ 
rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ arü popera ngeguma naca’ inaca’gu;
IX – Nama’ã nü’ü̃ yau’güü̃ ngema ãẽgacügü na nhema’ãcü 
naügüãü̃ca’ ngema popera naca’ i gu’ü̃ma ime’ẽmereü̃ marü i 
me’mareü̃ gu’uma tümaca’ yiema bu’e nhumatchi tümaca’ yiema 
ngewaca i yaetanüẽ rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃;
X – ngema naũ’ü̃ tümaẽgagu yiema duẽẽ rü tümatanü’ü̃gü na 
ngema’ãcü tümaca’ i i’ĩ mugüca’ narü deaü̃ca’ nha’ã mugü i 
ümatüüw̃a i art. 220wa, § 3º Constituição Federalwa nü’ü̃ ya 
u’uãcü;
XI – Rü Ministeriu Publicuũtawa nangeü̃ na ngema’ãcü ngema 
ya cuaü̃ca’ ngema pora na tümama’ã nacua’ü̃, nawena na 
marü guũma na ngema yacua’ü̃ rü tauwama ngene naũẽgaü̃ na 
tümama’ã nacuagü’ü̃ yiema ngewaca i yaetanüẽ rü ngetüetanüẽ rü 
paetchaüüẽ’.
XII – naügüã’ü̃ rü nanaporaẽĩ rü yeera’ãcü naca’ nadaugüü̃ ngema 
duũgü ĩãnewa natucumüãcü maẽĩ rü’ü̃ nü’ü̃ cua’eü̃ na ngemaãcü 
nawo’oneãü̃ i natchiga i me’ü̃gü rü naca’ nangue’ü̃ na ngema’ãcü 
nü’ü̃ nacua’eü̃ca i nacüma rü me’ã nü’ü̃ nacua’guü̃ca’ ngeĩrüü̃ yi i’ĩ 
nawa nü’ü̃ nacuagü’ü̃ i nacüamgü tchieĩ nangupetügüẽĩ tümama’ã 
yiema bu’e ngewaca i yaetaüẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃e.
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma nü’ü̃ nangemagu norü puracüwa 



95Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

i po’ra ngema ucu’egüruüũ tümama’ã i cuagü’ü̃ rü nü’ü̃ nangema 
nanayaugüaü̃ tüna yiema tümatanüü̃ẽ rü ngema ãẽgacügü nü’ü̃ i 
u’uãcü gu’ü̃ma i natchiga tacüca’ yi i’ĩ na tü’ü̃ inayautchiü̃ nawa 
yima ĩpata nge’ta itamaü̃ü̃watchire ngemaca’ nanangemaü̃ ucuẽ rü 
ngüẽẽ inapo’ü̃ü̃ca imegü’ü̃maã.
Art. 137 – Ngema marü Ucuẽgüruũ rü weãtchiẽgü’ü̃ rü marü 
nauegugü’ü̃ nügüma’ã rü ãẽ’gacü mugüma’ã cua’güü̃ricatama ta 
inayawẽgü ngeguma yiema tümatchiga i ya ĩ’ẽ nawaegu.

Capítulo III – Norü Po’ratchigawa

Art. 138 – Rü ngema Buãtagü arü Ucuẽgüruũ rü nanawae ngema 
pora mugüwa nü’ü̃ ya u’ü̃ãcüta napuracüeĩ rü ngema art.147 wa 
nü’ü̃ ya u’uãcü.

Capítulo IV – Rü Ucuẽgüruũ arü De’etchitchigawa

Art. 139 – Rü ngema Ucuẽgüruũ arü De’etchitchigawa rü ngema 
mugü ümatüü̃ nawaeiãcü ta ni’ĩ naügüãü̃ rü ngema Conselhu 
Municipal dos Direitos da Criança rü nhumatchi Adolescente rü 
Ministeriu Publicu nawaeiãcü ta ni’ĩ naügüãü̃ ngema na nhuãcü ta 
ya de’etchigüãü̃ ngema ucuẽgüruũ.
§ 1º Gu’ü̃ma ngema nhuãcü nade’ü̃ wü’itchigü i ucu’egüruüũ na 
tümama’ã inacuagüü̃ruũ gu’ü̃gutama yiema buegü rü ãgümücü ya 
taunecüwenaü̃ta ni’ĩ gu’ü̃wama i natchicagüwa nhama i taguanewa, 
nü’ĩra ya yü’üguũta ni’ĩ rü outubrugu arü nawenaãtchi ngema 
ãẽ’gacü arü unetatchiga.
§ 2º Rü ngema ucuẽgüruũ arü ã’ü̃tchitchiga rü 10 i ngunei i ngugu 
ya tawemücü ya yaneiruguũta ni’ĩ nangupetüü̃ nawenaãtchitama 
ngema ngunei nagu ya de’etchigü’ü̃.
§ 3º Rü ngema nguneĩ nagu uegugüü̃ na ya de’etchigüãü̃ta ngema 
ucuẽgüru’ũ rü na tchu’u naca’ yima nügü i ãü̃tchicü naca’ i ngema 
natchica na tacü naãü̃, rü tacü nauegu’ü̃ urüena yiema nawa ügüena 
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tacü na ãü̃ urüena’ wü’i ãmare ira’tanüü̃ nangemaca’ duẽgü nawa 
ta’ügüü̃ca.

Capítulo V – Rü ngema tchu’uü̃tchigawa

Art. 140 – Natchu’u naca’ i ngema gu’ü̃ma i ucu’egüruũ na 
namama’ã urüena nate’ma’ã wü’iwa napuracüẽĩ, rü na tchu’uta 
na na’tü, norü ãmacü, naneã’, naẽne, nanepü, nanatürücü, naẽrücü 
urüena nanerücüma’ã wüiwa napuracüẽü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü na tchu’uta na ngema naügü’ü̃ i 
ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’gü’ü̃ nhumatchi Ministeriu Publicuwa 
puracüẽĩca’ rü Justiça da Infância rü nhumatchi Juventudima’ã 
puracüẽĩ nge’ta inangemagü’ü̃wa.
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ I VI – Rü tümaca ni’ĩ ngema 
natchicagü mugüma’ã puracüeĩtchigawa

Capítulo I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 141 – Rü guãma buãtagü rü ngewaca ngetüügüeca ni’ĩ i 
Defensoria Publica, Ministeriu Publicu rü nhumatchi Poder 
Judiciáriu arü mugü i megü’ü̃.
§ 1º. Rü guãma buãtagüca’ na ngetanü ngema ngüẽ ãẽ’gacügü i 
mugüma’ã cuagü’ü̃wa ne’ũ rü tümaca’ ni’ĩ yiema naca’ daugüẽ i 
ngema ngüẽgü nama’ã wüigu i ngema ãẽ’gacü tüma’ãrü poũru’ũ 
i i’ĩ.
§ 2º. Rü guũma i ngema ãẽgacügü arü puracügü i Justiça da 
Infanciawa ngemagü’ü̃ rü na ngetanümare, natürü tama ngema’ãcü 
ni’ĩ ngeguma nü’ũ ta womüẽmaregu.
Art. 142 – Gu’ǖma ngema rü bumaẽgü’ǖ taremepü arü wü’imepü 
arü wü’i taunecü nü’ǖ ngemagü’ǖ rü ãẽgacü ta ni’ĩ nama cua’ü̃ rü 
naũpe’ei, cü ngema rü yamaẽgü’ǖ nü’ǖ ngemagü’ǖ 16 ya taunecü 
rü taũta 21 ano nü’ü̃ ngemagü’ü̃ rü nanatügü rü norü ucuẽgüruũ 
urüena norü yaẽgüruũ ta ni’ĩ nama’ã cua’güü̃ rü naũpe’egü’ü̃ 
ngema mugü nü’ü̃ i u’uãcü.
Wü’itama i deatücumü. Rü ãẽ’gacügü i mugüma’ã cuagü’ǖ rü 
na natautchaẽta nangemaü̃ca’ wü’i du’ũü̃ woetama buãtagü arü 
dauru’u i i’ü̃ ngeguma nangemagu na ngema tümanatügü urüena 
ngema tümama’ã cua’gü’ü̃ tama mẽã nügüma’ã inatchopetü’ü̃, 
urüena ngeguma na taugu ngema du’ũü̃ tümaca’ i dea’ü̃.
Art. 143 – Rü na tchu’u na nü’ü̃ quiutchigaü̃ rü guãü̃ma nü’ü̃ cü 
cua’ẽĩ ngema puracügü i ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’gü’ü̃ ügü’ü̃ 
tümatchiga yiema buãta rü ngewaca i yaetanüẽ tama mẽĩ ügüe.
Wü’itama i deatücumü. Rü na tchu’u ni’ĩ na tüü̃ quiutchiga’ü̃ 
yiema bue’ rü taucürüwa ngeĩrüü̃ãcümare tüü̃ cüngotchigaẽ rü nü’ü̃ 
qui’u na te’e ti i’ü̃ ngeguma tacü tangupetüẽgu rü na tchu’u na tüü̃ 
cüyautchicüna’ãü̃ rü tüü̃ quiuegaü̃ rü nü’ü̃ quiu’ü̃ tüma’ãrü cae’ga, 
tümanatügütchiga, tümatanü’ü̃tchiga rü na tchu’u na cü nangoeĩ 
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ngema natchica nagu taãtchi’ĩ nhumatchi na tchu’utürü na nü’ü̃ 
qui’u’ü̃ tümaega rü tümape’ega.
Art. 144. Ngema nanaügüaü̃ rü nayautchipetagüaü̃ urüe’na naüpaneü̃ 
i ngema nüiraü̃ü̃ i artiguwa nü’ü̃ yau’ü̃ rü nanayautchipetagüta 
ngeguma ngema ãẽ’gacügü i nama’ã i cua’güü̃ nawe’eguricatama.

Capítulo II – Meĩ i Mugü i buatagüca’ rü Nge’tüügüca’ tü’Ǖ 

i po’ǕǕ ya buãtagü nhumatchi Nge’tüǕgü rü Paãtagü

Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 145. Estadugü rü nhumatchi Distritu Federal nanawe’e 
naügüãü̃ i natchicagü woetama tümaca’gü i i’ĩ yiema buãtagü 
rü ngetüü̃tagü rü Poder Judiciariu nü’ü̃ i u’ü̃ na nhuãcü naügüaü̃ 
ngema wuitchigü natchicagü.

Seção II – Yima ãẽ’gacü mugüma’ã cua’cü arü puracütchigawa

Art. 146. Ngema ãẽ’gacü i nua nü’ü̃ yauü̃ i nha’ã mugüwa rü ngema 
Juiz da Infância nhumatchi Juventudi i ĩ’ü̃ ni’ĩ rü ngema ãẽ’gacü 
ni’ĩ i naü’ü̃ na nhuãcü ta yi ĩ’ü̃ i ngema mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcü ta 
yanguẽü̃ i ngema ngeta inangemaü̃wa.
Art. 147. Ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ arü puracü/po’ra rü 
nanawae nhãcüta yi’ĩ:
I - Ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ arü puracü rü nanawae ngema 
tümanatügü nagu pegü’ü̃ i natchica caã yi’ĩ’ĩ;
II - Nawa ngema natchica nge’ta itangemagü’ü̃wa yiema bu’e 
ngewaca i yaetanüẽ rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ rü ngeguma ta 
tauegu yiema tümanatügü urüena yiema tümama’ã i cua’güe.
§ 1º. Rü ngeguma nangupetügu ngema nacüma i tchieü̃ rü ngema 
ãẽ’gacü tümama’ã cua’ü̃ ta ni’ĩ naweãtchieü̃ ngema gutchaü̃ 
tümama’ã ngupetüü̃ rü ngema togü i mugü buãtagüca i i’ĩ nü’ü̃ 
u’ugu ta yi’ĩ nadawenüü̃.
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§ 2º Ngema na cüyanguẽĩ ngema mugü nü’ü̃ i u’u rü nanawae 
ngema ãe’gacü natchica tümanatügü nawa ngemagüü̃cüã yi’ĩ 
urüena ngema natchica buãtagü’ü̃ inayaugüü̃wa ngene ũ’ũ yi’ĩ’ĩ.
§ 3º Rü ngeguma ngema televisão rü ngema deapetüruũwa tchieĩ 
tümaca na üpetüẽgu yiema bue’ urüena tchiri tümama’ã yaĩgu 
ngema du’ũü̃ nge’ma i dea’ü̃ rü nanawae ni’ĩ ngema ãe’gacü 
mugüma’ã cua’ü̃ inauãü̃ nama’ã ngema i to i ãẽ’gacü yagu arü 
naãnecüa i i’ĩ.
Art. 148. Ngema puracü/pora meĩ i mugü i bua’tagüca’ rü 
nge’tüügüca’ i i’ĩ rü tü’ü̃ i po’ũü̃ ya buãtagü rü nha’ã ni’ĩ i norü 
puracü:
I - Rü nanawae ni’ĩ nü’ü̃ nacua’ü̃ ngema Ministeriu Publicu 
arü puracü marü i ngugü’ü̃ na ngema’ãcü nü’ü̃ nacua’ü̃ca mẽa 
ngema tchieĩ ngupetüü̃ tümama’ã yiema ngewaca i yaetanüẽ rü 
ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ rü ngemaãcü ya nguẽãü̃ca ngema mugü 
nüü̃ i u’u;
II - Rü nanawae ni’ĩ nü’ü̃ nacua’ü̃ na naãü̃ ngema ngetchaü̃, nawa 
tüü̃ ngema nayacuãẽü̃ ngema tüma’arü pocutchiga yiema tchieü̃ 
üe;
III - Nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ nhure yi’ĩ ngema duũü̃gü buãtagüca i 
caü̃ na nügü’ü̃ tüü̃ nayaugü’ü̃ rü nhumatchi nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ 
ngema tchieü̃ ngürüãtchi ngupetügü’ü̃ buãtagümaã;
IV - Nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ guũma ngema buãtagüca rü ngewaca 
i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽca i i’ĩ i puracügü ngema 
art.209wa nü’ü̃ ya u’uãcü;
V - Rü nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ tacü yi’ĩ i ngupetüü̃ buãtagüma’ã 
nawa ngema natchica tümaca i i’ĩ rü mügü nawaeiãcü;
VI – Nge’guma nangemagu tama yanguẽgüãü̃ ngema mugü 
rü ngema ãẽ’gacü nanawae nanaüaü̃ ngema mugü nü’ü̃ i u’u rü 
nanapocueĩ ngema tchiei ügü’ü̃;
VII - Nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ tümatchiga yiema buãtagü Conselho 
Tutelawa tüna nadaugüe rü nanawae ngema mugü nawaeiãcü 
naügüaü̃ ngema puracü.
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Wü’itama i deatücumü. Nge’guma yiema bu’e urüena ngewaca 
i yaetanüẽ rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ ngema art.98wa nü’ü̃ ya 
u’uãcü ngupetügu rü ngema ãẽ’gacü buãtagü rü ngetüetanüe arü 
mugüma’ã cuãü̃ rü nanawae naüãü̃ na nhemaãcü:
a) Nü’ü̃ nacuaeĩca na nhure yi’ĩ ngema duũgü nawae na nügü’ü̃ 
tüü̃ nayaugü’ü̃ rü tümama’ã nacuaü̃ yiema bu’e rü ngewaca i 
ngetütanüẽ rü ngewaca paetanüẽ;
b) Rü nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ nge’guma nangemagu na yiema bu’e 
urüena yiema ngewaca i ngetütanüẽ na tümanatügü tüü̃ i wogü’ü̃, 
rü marü tama tümama’ã nacua’gü’ü̃;
c) Rü nanawae na ngemaẽĩ ngema porá urüena na tautchaẽaü̃ 
ngema ngitchiga;
d) Rü nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ ngemangupetüü̃ yiema bue 
nanatügüma’ã nawa ngema bue’gü arü yaẽtchiga;
e) Rü nanawae nanaãü̃ ngema porá na tügümaãtama tacuaü̃ca 
ngema mugü nü’ü̃ i u’uãcü ngeguma marü ta tauegu yiema 
tümanatügü urüena tümatanü’ü̃gü;
f) Rü nanawae nü’ü̃ naunetaü̃ wü’i buãtagü arü poũruũtama i i’ĩ 
nawa teĩ na nhuãcü tümaca’ yadeaü̃ rü tüü̃ porá naü’ü̃ yiema bue’ 
rü yiema ngewaca i ngetütanüẽ rü ngewaca paetchaü̃ẽ;
g) Rü nanawae nü’ü̃ nacua’ü̃ na nhuãcü ta tüü̃ nangemaü̃ tümawemü 
yiema buãta tüü̃ nataue o’nagü wüitchigü nguneigu tangogüü̃ruũ;
h) Rü norü ni’ĩ i porá nanaoẽãü̃ ngema bue’ arü bupanẽtchiga 
rü wena’arü na nangemaẽãü̃ rü naütchicüãü̃ ngema tüma’ãrü 
bupanetchiga rü nhumatchi tüma’ãrü yupanetchiga.
Art. 149. Rü ngema ãẽgacü mugümaã icua’güü̃ arü puracü ni’ĩ 
na mẽa nameẽgüaü̃ ngema poperawa ümatü’ü̃ãcü i mügü nawa 
ngemaü̃ãcü, urüena na natautchaẽãü̃ nawa ngema napane i ngemaü̃:
I - Ngema bu’egüarü nhumatchi yiema ngewaca i ngetüütanüe arü 
ücutchiga rü ngema ta ngemaü̃ta’ ngema natchicawa, rü ngemücüe 
rü tama tümanatügü tüü̃ i ümücügüe, nawa ngema:
a) Cugütaetchica, rü ĩãwe’etchica, nhumatchi cugütaetanüü̃ nawa 
ngemagüü̃;
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b)	 Natchica nawa na yüüeigüü̃ urüena nawa ya yügüü̃;
c) Ãmücüetchica, rü nawa cü aãrüãütchica rü tama bueca i’iĩtchica 
rü nhumatchi i to i natchica ngegumaraü̃;
d) ĩpata nawa na nhagütaegüne rü nawa na inücawe’egüne 
guü̃raü̃maã e ngewacaü̃gü i nacümagümaã;
e) Natchica nawa ya yautchicünagüü̃, nawa naütchicünaãte’egüne, 
radiuwa rü tereviyaũwa.
II - Nawa tangemagüü̃ yiema bu’e e ngewaca i yaetanü’ü̃e 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e:
a) Ngema natchica nawa nawegüü̃ inücawe’egü i duũgü nawa 
ngemagüü̃;
b) Ngema natchica nawa nügü narü megü’ü̃.
§ - 1º. Na ngemaãcü a ngu’ü̃ca’ ngema nha’ã artiguwa nüü̃ ya 
uuãcü, ngema ãẽgacü mugümaã cuaü̃ rü nanawae nagu nadawenüü̃ 
nhema nhã nhumatchi to’omatchigü i ngemaü̃gü̃:
a) Ngema norü oregü nhumatchi norü nacümagüacü i nha’ã Mugü;
b) Ngema wüitchigü i natchica arü nacümagüacütama wo’e iĩü̃;
c) Rü nanawae nangemaü̃ aicumaü̃tchima wüi natchica’ marü 
megümareü̃;
d) Ngema woetama marü nüü̃ tacua’ü̃ nhumatchi marü nawa taũũü̃ 
i natchica;
e) Rü ngema natchica nanawae niĩ wüi mẽĩ natchica yaĩü̃ tümaca 
yiema bu’egü rü ngewaca i yaetanü’ü̃e ngetüetanüe rü paetchaü̃güe 
ngemaãcü nawa taũü̃ruü̃ guü̃ i nguneĩgu;
f) Natchica woetama nacümaãcü iĩü̃ marü ngema ngemaü̃tama na 
ngemaãcü nawa na ĩãweegüü̃ruü̃.
§ 2º Rü guũma i ngema mugü nüü̃ i u’ü̃ rü nameni’ü̃ meã na nagu 
ya’ũü̃ ngema nha’ã artiguwa nüü̃ i u’uacü yi’ĩ’ü̃, rü wüitchigü 
nacümagüacü tchigüaĩü̃ rü norümaãtchigü ya i’ü̃ na ngemaãcü 
tama natchu’uuca’ wüetchigüca’ ngema tümacümagü nanguãcü ta 
maẽẽü̃ mugü nawaeiacü i nhumatchi guũẽca i i’ĩ.
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Seção III – Ngema guü̃ma idaugüruü̃ nhumatchi ngüẽgüruü̃

Art. 150. Name’wa nangemaü̃ i ãẽ’gacügü i guãnema daugüü̃ 
duü̃ẽma cua’güü̃ na nawae nanaügüãü̃ ngema popera nhumatchi 
naweãü̃ na ngetata’ nayauãü̃ na nhuãcü ngema tangemagüü̃ta 
yiema guü̃raü̃ü̃ e puracügüma cua’egüe, woetama tümacatama i’ĩü̃ 
i ngema natanügü i tümaãarü puracü, tümawe’egüü̃ na ngemaãcü 
nüna tadaugüü̃ca’ i ngema natücumü i guü̃wama puracüeü̃ i nüna 
daugüü̃ i buã’tagü rü ngewaca i yaetanüe na tüü̃ i napo’ü̃güü̃ca’.
Art. 151. No’rü puracü ni’ĩ i ngema natücumü i guü̃wana puracüeü̃ 
na namaã cua’eü̃ ngema mugü nacatama i’ĩü̃ nawa nü’ü̃ nangüẽü̃ na 
naãgüãü̃ rü nüna nadaugüü̃ na wümatügüãü̃ urüe’na nü’ü̃ yaumareü̃ 
i natchiga ngema naca’ inangemagüü̃wa na ngemaãcü yanguẽgüãü̃ 
na tüü̃ naucuẽ’ü̃ tüü̃ nangüẽgüü̃ tüna nadauü̃ rü nhu’matchi 
toamatchigü rü guü̃ma name’wa nangemagüãcü i ãẽ’gacügü i 
natucumü i mugü ümatügüü̃ ngemaãcü nameã wü’iwa nangegüãü̃, 
na tüü̃ nangemaü̃ca’ na nüü̃ tiuuca ngema nagu tarüinüü̃ i mugü arü 
dawenüãcü.
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma natauguma i ngema nawa 
puracüeü̃ i ngema natücumü i mugümaã cua’güü̃ naümatügüü̃ i 
gu’ü̃ma i mugücümagü namaã cua’güü̃ i natchiga nameã naügüãü̃ 
i nha’ã mugüwa nü’ü̃ yauü̃ rü ngeguma rü ngema ãẽ’gacü i naüü̃ rü 
yanguẽẽü̃ guü̃ma i mugü rü nanawe’e na nü’ü̃ naunetaü̃ i woetama 
namaã cua’ü̃ ngemata’ naca’ dauü̃ gutchaü̃gü nhama art.156wa i 
Mugüwa nº 13.105 i março i 2015 (Codigo de Processo Civil/nha’ã 
mugü arü natucümüwa ngemaü̃).

Capítulo III – Ngema na nhuãcüta naügüãǕtchigawa

Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 152. Ngema na nhuãcü ya ngeü̃ i nha’ã mugüwa ümatüü̃ãcü 
nawe’eü̃ nayanguẽü̃ nagu meãma yauẽü̃ i nacümagü i nha’ã 
mugüwa nawaeiacü.



103Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

§ 1º Rü name’wa nangema i guü̃ma nangemaãcü yangegüãü̃ 
i ngema nameẽgütchaü̃ü̃ i nha’ã mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcü na 
ngemaãcü yanguẽgüãü̃ca’ i name’wa nangemaü̃ i ngema natchiga 
na nünadauü̃ca’ ngema popera nawaeiacü.
§ 2º Ngema nguneĩgü nüna naãgüü̃ na nhuãcü yanguẽãü̃ i ngema 
nguneĩgü nha’ã mugüwa ümatüü̃ nawe’eiacü na pa’ama yaĩü̃ rü 
pa’atama yangu’utchiü̃ nüna naãgüãü̃ i nhure inguneü̃ arü mu 
rü tauacütama ye’erawa nanangegüãü̃ nanawe’e na pa’ama yaĩü̃ 
nhumatchi nangemaü̃ i nguneü̃ nagu yaguü̃ i nguneü̃gü nhemaãcü 
ngema namuü̃ca’ nawa i Fazenda Publica rü Minsterio Publico. 
(nawa nangemaü̃ i mugü nº 12.010, 12 ya 2009).
Art. 153. Rü ngeguma tama ngema nacüma i mugü nagu iũ’ũ yaĩgu 
i ngema ãẽ’gacügü i mugüma’ã cua’güü̃ nanawae na’ca ya daugüãü̃ 
rü nanawae mẽã nü’ü̃ nacua’güü̃ na nhuãcü yiĩ nangupetüü̃ wü’i 
natchiga, natürü Ministeriu Publicu nawaeĩãcütatürü.
Wü’itama i deatücumü. Nhema nha’ã mugüwa nü’ü̃ yaũũ rü tama 
nü’ü̃ niutchaü̃ na yima ngewaca ngetüü̃cü na nãẽ urüe’na natanüü̃ 
na yaũgatchi tama naü̃pa nagemagu i ngema mugü nü’ü̃ i u’ũãcü 
yiĩ nayaugüã. (Mugü nº 12.010, 2009) nü’ü̃ i uuãcü.
Art. 154. Rü nü’ü̃ cünaütanüẽta nhema art. 214 nüü̃ i u’uãcü.

Seção II – Ngema na marü tama Tümatanüü̃tawa ta 
Ngemaü̃tchigawa

Art. 155. Ministeriu Publicuta ni’ĩ nü’ü̃ iu’ũ na tüü̃ nayaugüü̃ 
tümatanüü̃güna rü tümama’ã cua’güü̃na urüe’na te’e yiema aicuma 
tümatanüü̃tchie i iẽ rü nameta ni’ĩ i naca’ itayaca’ü̃.
Art. 156. Nhema nüira i napane i catchiga rü nü’ü̃ ni u’ta:
I – ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ca’ ta ni’ĩ;
II – Ngeguma Ministeriu Publico naca’ i cagu rü nanawae na 
ngo’ü̃ i tümaega, rü taãmaü̃ urüe’na tama, tümaarü puracütchiga, 
nhu’matchi nangeta tama’ü̃ü̃ yiema naca’ i ca’e rü nhu’matchi 
tümaca’ yiĩẽ, rü tamaetcha naca’ i’taca nhema tümaarü ngu’tchiga;
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III – Rü nanawae naweaü̃ guũma i natchiga ngema ngupetüũ rü 
nhu’matchi ngema naca’ itacaü̃tchiga;
IV – nawa nangoü̃ta ngema natchiga i ngupetüü̃ i aicuma i’ĩĩ, rü 
nhu’matchi nanaawe inamegümareĩ ngema tümaarü poũruũgü rü 
nhu’matchi nhema poperagü.
Art. 157. Ngeguma tchieitchiü̃ taü’gu yiema ngewaca ngetüüe rü 
tüma natügü na tüü̃ nayaugüta ngema Ministeriu Publico nü’ü̃ i 
u’uãcü, nhu’mata nawa nangu ngema nguneĩ nagu tümama’ã 
nauegugüü̃ ngema na tapo’cuũ urüe’na tama, notürü yiema 
ngewaca ngetüe rü wü’i duũũmeẽwa ta ngema ngeguma tama 
marü tüma natügüü̃tawa tangemagu.
§ 1º Ngeguma marü nangemagu wü’i i ca i ümatüü̃ nü’ira ii’ĩ, 
ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã i cua’güü̃ rü na naümatütchigata wü’i 
i mu na ngemaãcü iyacagüü̃ca’ tüma tanüü̃na naca’ i tümatchiga 
yiema marü ãẽ’gacügümeẽwa ngemaẽ, na nü’ü̃ na cua’eĩca’ na 
taacüca yiiĩ na marü tama tüma tanüü̃meẽwa ta tanhemaü̃. § 10 rü 
art. 101 wa Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃, nº 13.431, i 4 i abril i 2017gu.
§ 2º Rü ngeguma tikunagü yaĩgügu ngema tüma natügü, rü nanawae 
ngema ãẽ’gacügü tümaca’ ya daugüü̃ yiema bu’e rü nhu’matchi 
tüma tanüü̃gü, rü nha’ã § 1º wa nü’ü̃ ya u’uãcü, rü nama’ã wü’igu 
ngema tümama’ã cua’eĩ, FUNAI, rü ngema § 6º rü art. 28 i nha’ã 
Mugüwa nü’ü̃ ya u’uãcüta ni’ĩ.
Art. 158 Rü yiema tümaca’ nangemagüe rü nanawae naca’ ya 
mugüãü̃ ngema popera i tareme’pü nagu, rü nanawae nüna 
naãgüãü̃ i ngema nguneĩ na ngemaãcü naümatüãü̃ca’ no’rü ore rü 
ngema poerawa nü’ü̃ nau’ũ na ngemaü̃ i aicumaü̃ i ore ta naweĩ 
rü nhu’matchi nü’ü̃ yau’ũ na te’egü ta yi’iĩ nü’ü̃ i po’ũgüe rü 
nhu’matchi nheĩrüü̃ i poperata yi’ĩ naweĩ.
§ 1º Rü ngema popera i ümatüü̃ tümaãrü tatama ni’ĩ, natürü 
ngeguma na taugu toomatchigü nama’ã tügü itapo’ü̃ü̃.
§ 2º Yiema tauacürüwama tügü i po’ü̃ẽ rü ta nawae na 
tümape’enaü̃tchi ta naümatügüãü̃ i ngema popera.
§ 3º Ngeguma ngema ãẽ’gacügü marü tare’epücüne tümaca’ ya 
daugügu yiema ngetüüe, rü tama ngema tüü̃ ya ngueĩgügu, urüe’na 
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tama tüü̃ yangaugügü, nanawaena tüma tanüü̃ naãgagüü̃ ngeguma 
nhãca’ tüü̃ nacua’tügügu, rü nge’erüemare tümatanüü̃namare 
ta naãgagü tümaca’ yiema ngetüü̃e na nhemaãcü ngema ta ya 
ngoü̃guuca’ nhe’ta tümaca’ i nangemagüü̃wa, art. 252 rü nhu’matchi 
Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ n o 13.105, i 16 arü março i 2015gu (Código de 
Processo Civil) nü’ü̃ yau’uãcü.
§ 4º Rü ngürüãtchi ngeguma tama tümanatügüü̃ ya ngaugügu 
ngema itangemagüü̃wa rü tama nü’ü̃ nacua’egu, rü ta nanaümatügü 
i to i popera i 10 nguneĩ nawa tüna naãgüü̃.
Art. 159. Rü ngeguma ta ngearü diẽruãgu rü tauacürüwama wü’i 
tümaarü po’ũrüü̃ taütanügu, rü nanawae wü’i duü̃ü̃ taunetü̃ na 
ngemaãcü tümaca’ naya rü de’aü̃ca’ nawa ngema nacthica ãẽ’gacü 
nawa puracüeü̃, ngema duũta ni’i naümatüü̃ nhema popera naca’ i 
ngema ãẽ’gacügü tümawe ãgüü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngeguma yima ngewaca ngetüü̃cü 
taucürüwama nügü inapo’ũgu yaĩgu, ngema ãẽ’gacü mugüma’ã 
cua’ü̃ rü nanawae nüna naca’ü̃ nagu ngema nguneü̃ nüna cagüü̃, 
na nhemaacü nü’ü̃ nacua’eĩca nanawae urüe’na tama na po’ũruãü̃.
Art. 160. Ngeguma ngema ãẽ’gacügü nanawaegu, rü name ni’i 
ngeĩrüü̃mare i puracütaü̃wa naca’ ita cagü i wü’i popera i ümatüü̃ 
na nawa nü’ü̃ na cua’eĩca’ natchiga yima ngetüü̃cü rü ngewaca i 
yatchigücü, urüe’na nanawae natanüü̃ü̃tawatama nac’a iyacaü̃ta 
ngema popera i ümatüü̃ natchiga yima ngewaca’ ngetüü̃cü rü 
ngewaca yaetanüü̃cü.
Art. 161. Rü wü’iemepü nagu ta ni’ĩ nüna naãgüü̃wena rü 
ngema ãẽ’gacü rü ngema nayacua’ẽ natürü Ministeriu Publicu 
naweiãcütatürü, rü ngeguma tama nagemagu na nü’ü̃ naoü̃ ngema 
ãẽ’gacügü nawaeĩ.
§ 1º Ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’güü̃ ta ni’ĩ tümaca’ ngemãü̃ 
yiema ngewaca ngetü’ü̃tanüe nanatügü ngeguma marü tama 
tümanegü tümameẽwa ngemagügu, na ngemaãcü tüü̃ na rü inüẽĩca’ 
rü tüna cagüü̃ca’, arts. 1.637 e 1.638 i Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ n o 
10.406, i 10 arü janeiro i 2002gu (mugü i duü̃ü̃güca’ iĩ’ü̃), urüe’na 
art. 24 i nha’ã Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃.
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§ 2º (Revogado).
§ 3º ngeguma nanhemagu i to i duũũ tümama’ã i cua’tchaüü̃ yiema 
bu’e, rü na nawae yiema bu’e na caguira na nhemaacü nü’ü̃ na 
cua’güü̃ca’ nameĩ urüe’na tama na to i duũũ tümama’ã i cua’ü̃.
§ 4º Rü guũguma rü nanawae ni’ĩ tüma natügüü̃ narü inüẽira yiema 
bu’e urüe’na yiema ngewaca i ngetüü̃tchigüe, ngeguma nhema 
natchica nü’ü̃ na cua’eĩwa nangemagügu, natürü tamaetcha tüna 
na cagü ngeguma tama nhema ãẽ’gacügüpe’ena ta ya ngo’ũgugu 
rü marü ngema ta ngoegagu.
§ 5º Ngeguma tüma natügü taucürawama ngema tümaca’ 
inarüd’eagügu, rü ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’eĩ rü nanawae 
na tümaca’ nangemaü̃ na nhemaãcü tümama’ã nide’agüü̃ca’ 
tümaca’ yiema bu’e.
Art. 162. Rü wü’iemepü nagu i nguneĩ Ministeriu Públicuna naã’ta 
ngeguma marü na ngemagu ngema ngaü̃, rü tamaetcha ngeguma 
nümatama yima naca’ iyacacü yaĩgu, rü nü’ü̃ naunetaãcü, noritama, 
ngema norü nguneĩ nagu naucuẽgüü̃ rü nagu nü’ü̃ nangugüü̃.
§ 1º (Revogado).
§ 2º Rü ngema ngutaque’ewa rü ngéma ngemagüü̃ i duũgü i 
natücumü irüinüeü̃ rü irüdaunü’ü̃ rü nhu’matchi Ministeriu 
Publicu rü nü’ü̃ narü inüẽta ngema duũũgu nü’ü̃ daugüü̃, 
ngemaacü naümatügüaü̃ca’ ngema ngupetüü̃chiga rü tamaetcha’ 
ngegumaãcüta ni’ĩ ngeguma popera ümatüü̃wa yi ĩgu rü ngeguma 
naca’ inacaamagu ya yima nawaecü rü yima na’ca inangemagücü 
rü Ministeriu Publicu rü 20 minutu nagu ta ni’ĩ wü’itchigü a 
de’agüü̃ rü nhu’matchi 10 minutu naguũta.
§ 3º Rü nagu nide’ata ngema marü nauegu nape’ena i ngema 
natücumü irüinüeü̃ rü irüdaunü’ü̃. Rü ngema ãẽ’gacü rü name 
ni’ĩ nü’ü naunetaü̃ ngema 5 nguneĩ nagu na nhemaãcü nawa 
naugütaeĩca’.
§ 4º Ngeguma Ministeriu Publico cuna nayaugu ngema porá na 
cumeẽwa tangemaü̃ yiema tümama’ã cücutchire’e norigu rü 
tautama marü nanawae na wüi norü duũü̃ na unetagü’ü̃ tümaca’ 
yiema bue’ urüena yiema ngewaca i yaetanüẽ.
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Art. 163. Ngema nguneü̃ inangu’ẽẽ nayacua’ẽĩ i nacüma nagu na’ĩ 
rü nanawae 120 nagu’ũ yi’ĩĩ, rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃, 
ngeguma nangemagu, tü’ü̃ nü’ü̃ cua’ẽü̃ na marü tama nameĩ na 
tüma tanüü̃meẽwa natangemaü̃ rü tümama’ã nü’ü̃ niugüta yiema 
bu’e urüe’na ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e na 
marü togüe ya tüma tanü’ü̃; tüma tanüerü’emeẽwa tangemaü̃.
Wü’itama i deatücumü. Ngema mugü nüü̃ i u’u na marü tama 
nameĩ na tüma tanüü̃meẽwa na tangemaü̃ wena rü nanawae 
na naümatüchigaü̃ rü nhu’matchi yaütchigagüaü̃ tümaarü 
bupaneneẽwa.

Seção III – Ngema ya Cuaẽgüü̃tchigawa na tümama’ã nacuae’ü̃

Art. 164. Rü ngeguma marü tama name’wa tangemagu yiema bu’e 
rü nanawae ngema mugü nagu iu’ũ i nacümaguta narü daunüü̃ na 
ngemaãcü ngema to i mugü nawaeiãcü naütchigagüãü̃ na marü 
tüma natü yi’i’ĩ ngema duũü̃.

Seção IV – Ngema togü i duũü̃gütawa tangemaü̃tchiga

Art. 165. Rü nha’ã i nacümagü na nhuãcü naãgüãü̃ na tomare i 
tama aicumaütchi tümatanüü̃güü̃tawa tangemaü̃:
I – meãma nügümaã i na ma’ẽü̃ rü inangemagüü̃ i ngema tümaca’ 
urüe’na nügüü̃tawa tüü̃ gagütchaü̃ü̃ nhama nuã wümatüü̃ãcü;
II – ngema tüma tanüü̃gü ta nü’ü̃ unetaü̃ me’ewa ta ni’ĩ ta ngemaü̃ 
ya yiema bu’e rü ngewaca i yaetanüe ngeguma nangemagu i tüma 
tanüü̃ ma’ẽü̃;
III – meãtama taãpane ya yiema bu’e rü ngewaca i yaetanüe tüma 
natügüegagu ngeguma nü’ü̃ tacua’gu;
IV – nü’ü̃ naweaü̃ nangeta tümaarü bupane tayauü̃ rü ngema 
nangemaü̃ wü’i i no’rü natchipeta i ngema tümapane
V – naãpaneü̃ ngeguma tüü̃ nangemagu i tümaarü ngemaü̃gü rü 
nhure i diẽru tüü̃ ngemaü̃ ya yiema bu’e rü ngewaca i yatchigüe
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Wü’itama i deatücumü. Ngeguma nügüü̃ tüü̃ nayaugütchaü̃gügu 
nawa’e nameãma a nguẽgüãü̃ ngema mugüwa naca’ inacagüü̃.
Art. 166. Rü ngeguma marü tayunatügügu tümaca’ ti’ĩgu yiema 
buã’tagü, urüe’na tama marü tüma natügümeẽwa ngemagüeti’ĩgügu, 
rü nanawae ngema nüiarü tümama’ã tacua’ü̃tchiga yiema bu’e 
nanawae naümatüü̃ ngema nge’ta itayapaneĩwa norigu, rü ngeguma 
rü tamaetcha nanawae na wü’i po’ũruũ tümaca’ pora i üü̃.
§ 1º Rü ngürüãtchi ngü nhagügu i ngema tüma natügü, rü ngema 
ãẽ’gacü mugümaã cua’ü̃:
I -Nape’ena ngema Ministeriu Publicu, rü nanawae tüü̃ inarüinüe 
yiema nawa ingemagüe, rü nape’ena ngema tümaarü po’ũruũ 
urüe’na yima ãẽ’gacü duũgüü̃ i po’ũcüta, na ngemaãcü na nü’ü̃ 
nacua’ü̃ca natanawae yiema bu’e urüe’na tama, natürü ngema rü 
10 nguneĩ naguutama ni’ĩ, ngema nguneĩ nagu naügüü̃ãcütatürü, rü 
yiema bu’e arü ore nü’ü̃ i u’uãcütatürü; nhu’matchi
II – Ngema na tüma tanüü̃meẽwa ta ngemaü̃tchiga arü oẽtchiga
§ 2º Rü wü’iwa mẽa cugüma’ã cunange’ü̃ mẽa ngeguma tüma natü 
cui ĩgu, rü curü porawa tangemagu, rü ngema ucuẽgüiratagu ni’ 
cu i ũü̃, rü nhumatchi guü̃raü̃ icua’wa ngugüü̃ ügüü̃ arü oregu ta 
ni’ĩ cuiũ’ũ, rü muũma i puracügü meĩ i mugü i buã’tagüca’; rü 
nge’tüügüeca’; tü’ü̃ i po’ü̃ü̃ ya buãtagüarü, nhu’matchi nge’tü’ügü 
rü paãtagüearü.
§ 3º Rü tama natchu’u na nangoeĩ i no’rü inügü rü norü ngutchaü̃ 
ngema tüma natügü iĩgü’ü̃ yiema bu’e, rü ngegumarüü̃ nanawae 
ũẽãcü ta yi’i nama’ã nangu’ũũ ngemaü̃ natchiga.
§ 4º Rü ngema wü’iwa mea cugüma’ã cunange’ü̃tchigawa rü ngema 
ümatüü̃ rü nü’ü̃ na tama naporaã ngeguma tama wü’i natücumü irü 
inüeü̃ rü irü daunü’ü̃meẽwa naüpetüiragu, ngema nha’ã art 1ºwa 
nüü̃ yau’uãcü.
§ 5º Rü ngema tümama’ã wü’iwa cüna ngeetchiitchiga rü nameni’ĩ 
wü’i urüe’na tare’epücüna tümama’ã cüname’ẽ naü̃pa ngema 
wü’iwa mea cugüma’ã cunange’ü̃ i ngema natchiga i ngupetüü̃, 
nha’ã § 1ºwa nü’ü̃ yau’uãcü, ngema tüma natügü rü nanguneĩ na 
nügü i ya cua’güü̃ca’ ngeguma marü tama nawaegügu na togü i 
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duũũ nanema’ã cua’güü̃, rü ngema nguneĩ rü 10 nguneĩ nagu ta 
ni’ĩ.
§ 6º Rü ngema wü’iwa meã cugüma’ã cunange’ü̃ tchiga rü na 
poraãta ngeguma yiema bu’e marü ta iraguwena.
§ 7º Rü ngema tümataü̃ü̃tchi / nawa tairaü̃ rü nhu’matchi togüe 
ya tüma tanüü̃; tüma tanüerüemaregü nanawaegü na nayaugüãü̃ 
ngema ucuẽgü ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’güü̃wa neũü̃, rü 
togü mugüma’ã cua’güü̃ arü ucuẽ’ta yima iãnewa ngemagüü̃arü.
Art. 167. Rü ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’ü̃, rü puracüwa 
ngemagü, urüen’a Ministriu Publicu naca’ i caãcü rü ta na naügü 
wü’igu namaã ngema duũgü, urüe’na ngeguma na tauchagu wü’i 
natucumü i naca’ i daugüü̃ma’ã, rü wü’igu ta naügü naãgüaü̃ ngema 
na tümama’ã nacua’ü̃ i togü i duũũgü yiema bu’e, rü nhu’matchi 
ngeguma nügü’ü̃ tüü̃ nayaugu, na naü̃pa rü mẽa tümama’ã ya 
ü̃ẽgüiraãcü ta yi’ĩ na yicüra na woema ngema naütawa ta ngemaü̃ca’.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngeguma marü naãgüagu ngema na 
paãtchi tümama’ã nacua’ü̃, urüe’na marü nangemagu i ngema 
nguneĩ na yangu’u na ngema tangemaü̃, yiema bu’e urüe’na yiema 
ngewaca i yatchigüe rü ta nüna tüü̃ na mugüü̃ ngema tümaca’ i caü̃, 
natürü ngema ümatüü̃ i popera nü’ü̃ i u’uãcüta ni’ĩ.
Art. 168. Rü nge’guma marü Ministeriu Publicuwa nangegüãgu 
i ngema tümatchiga rü ngema duü̃gü nawa tegü’ü̃wa neũ’ũ i ore 
yiĩgu rü tüü̃ narü inüẽãcü yiema bue rü yiema ngewaca i yaetanüe 
rü ngeguma rü ta Miniteriu Publicu ta rü ngü nhanagürü, natürü 
wüiemepü i ngunei naguũta naãgü na ngema’ãcü na ngema 
mugüma’ã i cuagü’ü̃ i ãẽ’gacügü rü ngema wüiemepü naguũta na 
agüü̃ta na ngema’ã nü’ü̃ nacua’ü̃ca na mẽi na ngema duũü̃ nügü’ü̃ 
tüü̃ nayauũ.
Art. 169. Rü ngürüãtchi nge’guma nangemagu na marü tama 
tümama’ã tacuagü’ü̃ yiema bue’ rü nanawae ni’ĩ ngema mugü nü’ü̃ 
i u’uãcüta yi i’ĩ rü ngema poperawa II e III nha’ã capituluwa nü’ü̃ 
ya u’uãcü.
Wü’itama i deatücumü. Ngema tama marü tümama’ã ta 
cuaü̃tchigawa rü nanawae ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ arü 
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poperawatama na ümatütchigaü̃ta rü nhe’ma art. 35 wa nü’ü̃ ya 
u’uãcü.
Art. 170.Rü nge’guma marü tümama’ã cücua’gu yiema tümaca 
icüca’e ya bue rü nanawae art. 32 rü art.47 wa ngemaü̃ i mugügu 
ta cü dawenü’ü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü ãgümücü i nguneiwena ta’ ni’ĩ ngema 
ãẽ’gacügü mugüma’ã cua’gü’ü̃ nü’ü̃ yaugü’ü̃ nama’ã ngema duũü̃ 
buãtana daugü’ü̃ na nge’maãcü ngema duũü̃ marü ecutchiegaü̃ 
tümaca yiema bue na nüĩ tümama’ã nacua’ü̃ca.

Seção V – Nanawae mẽã nü’ü̃ cü cua’ü̃ ngema tchieĩ yiema 
ngewaca i ngetüü̃güena na ugü’ü̃tchigawa

Art. 171. Rü nhema ngewaca i yaetanü’ü̃ rü nhema ngewaca 
i ngetüetanü’ü̃ inayaũgü’ü̃ wü’i ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ arü 
poragagu rü nanawae ta ni’i ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃tawa 
namugüãü̃
Art. 172. Rü nhema ngewaca i yaetanü’ü̃ rü nhema ngewaca 
i ngetüetanü’ü̃ rü iyanguẽiãcü inayaũgü’ü̃ nagu nhema tchieü̃ 
i’naügüü̃ rü nhema ãẽ’gacü mugüma’ã rü pocupataü̃ma’ã 
cu’ãgüü̃tawa ta ni’ĩ na’mugüãü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü nge’guma nanhemagu i pocupataü̃ 
woetama ngewaca i yaetanüü̃güca i i’i rü nge’guma tchieü̃ 
naügügu nama’ã ngema marü ya’a rü taunecüãü̃ i du’ũü̃ rü nhema 
i pocupataü̃ woetama ngewaca i yaetanüü̃güca i i’i arü poratani’i 
nagu na’ĩ rü nawena marü mẽã natchiga ya deagügu nhema ya’arü 
taunecüãü̃ i du’ũũ tchieü̃ ü’ü̃ rü norü pocupataü̃tchicawa’ama ta 
nanamugu ta.
Art. 173 Rü ngürüãtchi iyanguẽĩgügu rü tchieü̃ inaüeyaniãcü 
i’nayaũgu nhema ngewaca i yaetanüü̃gü, ngema ãẽ’gacü mugüma’ã 
cua’ü̃ art.106 wa nü’ü̃ a u’uãcü rü nhumatchi art.107 wa nü’ü̃ ya 
u’uãcü ta na’naü̃:
I -Nanaü̃matüta na nhuãcü inayaü̃ãü̃ ngema tchieü̃ ügü’ü̃, natürü 
tüü̃ narü inüẽãcütatürü yiema nü’ü̃ daugüe rü nhumatchi nanawae 
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ta ni’i ngema ngewaca i yaetanü’ü̃ ta narü inüẽãcü nana ümatügüaü̃ 
ngema popera;
II - inayaü̃ãgü’ü̃ ngema aũcümaü̃ airüü̃gü nama’ã tchiêĩ na’ügü’ü̃;
III – Rü nanawae ni’ĩ perítchiame’ẽwa naüpetüü̃ i ngema aũcümaũ 
airüü̃gü nama’ã tchiẽĩ na’ügü’ü̃.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngürüãtchi i to’oma i tchieĩ naügu 
ngema ngewaca i ngetüetanü’ü̃ rü nanawae ngema natchiga i 
to popera woe’tama ngemawa meĩgu nanaütchigagüãü̃ ngema 
ngupetüü̃ i tchieü̃.
Art. 174. Rü nge’ma ya ngogügü yiema nanatügü urüena nama’ã 
i cuagüü̃, ngema ngewaca i yaetanü’ü̃ rü nanawae pa’atama 
inamu’ũgüaü̃  ngema ãẽ’gacü nawaeiãcü nge’ta inapocuẽĩwa, 
natürü nhema ümatüü̃ nü’ü̃ i u’uãcütatürü na nhema’ãcü Ministeriu 
Publicuwa nügü narü u’uũca’, natürü nge’guma tchieitchi naügu 
nanawae na ngema pocupataü̃watama nangemaü̃ na nhema’ãcü 
tama tchieü̃ nama’ã nangupetüü̃ca.
Art. 175. Rü ngürüãtchi tama inamuũãgu nhema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
rü ngewaca i ngetüetanüü̃ rü paetchaüü̃ rü ngema pocupataü̃ma’ã i 
cua’gü’ü̃ rü nanawae na Ministeriu Publicuwa nanamugüãü̃ ngema 
ngewaca i yaetanü’ü̃ rü ngetüetanüü̃ rü paetchaü̃ nama’ã ngema 
popera natchiga i deaü̃ i norü yaũtchiga.
§ 1º Rü ngürüãtchi tama na nguũpuagu ngema na Ministeriu 
Publicuwa nanamugüãü̃ ngema tchiei ügüü̃ rü nanawae ngema 
pocupataü̃ma’ã cua’gü’ü̃ i ãẽ’gacügü i to i natchigawa nanamugüãü̃ 
nge’ta inameĩwa naã mẽa nüna nadaugü’ü̃, nhema natchigama’ã i 
cua’gü’ü̃ nanawae na Ministeriu Publicuwa nanamugüãü̃ naü̃pa i 
vinte e cuaturu arü ngora na i ngu’ü̃.
§ 2º Nhema natchicagü nge’ta inatau’uwa i natchica i ngetüü̃güca 
i i’ĩ rü ãẽ’gacü pocupataü̃ma’ã cua’ü̃ ta ni’ĩ naüü̃ rü nawe’eü̃ na 
nhuãcü yi’i na ngupetüü̃ i nhema ngupetü’ü̃. Rü nataugu nhema 
natchica woe’tama ngetüü̃güca i i’ĩ rü ngema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüü̃ rü paetchaü ̃ rü wü’i natchica nacatama i i’ĩwata 
nayanguẽ’ẽ nama’ã ngema marü taunecüãgü’ü̃, tauacürüwata 
nangupetü i nhema ngunei nagu iyangueẽĩ.
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Art. 176. Nge’guma nhema ngewaca i yaetanü’ü̃ rü ngetüetanüü̃ rü 
paetchaü̃ marü inamuũtchiãgügu, nhema ãẽ’gacü pocupataü̃ma’ã 
cua’gü’ü̃ Ministeriu Publicuwa ta nanamugu ngegumatama wü’i 
natchipeta nhe’ma popera natchiga i deaü̃ norü yautchiga.
Art. 177. Rü ngürüãtchi na tauguma ngema tchieü̃ na ü’ü̃ i nhema 
ngewaca i yaetanü’ü̃ rü ngetüetanüü̃ rü paetchaü̃ rü aẽ’gacü 
pocupataü̃ma’ã cua’gü’ü̃ rü nanawae Ministeriu Publicuwa na 
mupaneãü̃ natchiga i deaü̃ na marü naca inadaugüü̃tama woe.
Art. 178 Rü ngewaca i yaetanü’ü̃ rü ngetüetanüü̃ rü paetchaü̃ rü 
nge’guma inayaũãgu rü tauacümata tchiri nama’ã natchopetü 
ngema ãẽ’gacügü pocutchicama’ã i cua’gü’ü̃.
Art. 179. Rü ngema Ministeriu Publicu nanawae na nü’ü̃ narü inüẽĩ 
rü nama’ã mẽã ya deagü’ü̃ rü mẽa nüna nacaira ngema ngetü’üü̃ rü 
ngema paü̃ tchieĩ ü’ü̃ rü nhumatchi nanatügü rü natanüü̃na inacaü̃ 
naca nhema ngetüü̃tchiga.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngürüãtchi nge’guma tama nügü 
naãgu urüena tama ngema yango’gu rü Ministeriu Publicu nanawae 
ta nanatügü urüena natanüü̃tawa nanamuũ wüi popera natchiga i 
deaü̃ norü ngotchiga rü ca’tchiga rü na metani’i i ngema ãẽ’gacügü 
pocutchicama’ã cua’gü’ü̃ rü naca yadaugü’ü̃ ngeguma tama ngema 
yangogu.
Art. 180 – Aicumaãcüü̃tchi naca’ nadaü̃ naü̃pa’ mugü nawaeiacü 
na tama namuü̃tchiruũ ngema nama’ã i cua’ü̃ i Ministeriu Publicu 
nü’na nadaü̃ nangemaca’:
I – nama nanguũü̃ gu’ü̃ma i poperagü marü ngupetüü̃ norü nguneĩgü 
i natchiga i deaü̃ i ngema tchieü̃gü;
II – nü’ü̃ nangetchaüü̃ gu’ü̃ma ngema tchieĩ naü’ü̃;
III – ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃pe’ewa nama’ã na’ũ’ũ na ngema’ãcü 
nü’ü̃ nacuaü̃ca na nhuãcü naütanüãü̃ta i ngema nanguepetüẽĩ.
Art. 181 – Nge’guma marü nama’ã nangu’ũgügu rü ngema 
yacuaẽgügu ngema pocutchiga rü nhumatchi ngema Mnisteriu 
Publicu arü du’ũü̃ marü nü’ü̃ nü’ü nangetchaü̃gu ngema popera 
nü’ü̃ i u’uãcü rü ngema popera i pocutchiga i deaü̃ rü ngema 
ãẽ’gacügü mugüma’ã cuagü’ü̃ rü ngema na yacuaẽgü’ta.
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§ 1º Nge’guma marü nü’ü̃ nadaugu urüena marü nü’ü̃ nangetchaü̃gu 
wena’arü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ nanaüta ngema mũ 
naca’ icaü̃ãcü yanguẽü̃ta.
§ 2º. Rü nge’guma inaueãgu, ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ 
rü Procurador-Geral de Justiçaü̃tawa ta nanamu i ngema popera 
pocutchiga i dea’ü̃ rü ngema mugü nü’ü̃ i u’uãcü rü to i norü 
poũru’ũ ta nüna na’ã rü to i Ministeriu Publicu arü du’ũü̃ natchiga 
nide’a ta, urüena wena’arü na naporaẽ ngema nguũtchiga urüena 
ngema ngetchaü̃tchiga rü ngegumaricatatama ngema ãẽ’gacü 
nanaümatüta ngema norü u’ũtchiga.
Art. 182 – Rü nge’gumatchi ngeĩrü’ü̃ i natchigaca tama ngema 
Ministeriu Publicu arü puracütanü’ü̃ ngema ya cuãẽãgu ngema 
pocutchiga urüena tama nü’ü̃ nangetchaü̃gu, rü ngema nanamu’ta 
i norü poũruũ naü̃tawa ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃, na 
nhema’ãcü naweãtchiẽãü̃ca rü nü’ü̃ nacuaü̃ca’ na ngeĩrüü̃ ta yi’ĩ’ü̃ 
ngema rü memãẽi nacüma nawa mẽã tümãẽü̃ tacuaü̃ca.
§ 1º. Rü ngema nanamugüta i norü poũruũ ngeguma naca’ 
inacagügu nawa ngema ümatüü̃ natchiga i de’aü̃ ngema ngupetüü̃ 
rü nhumatchi natchiga i deaü̃ naã a nhuraü̃ i ngema tchieĩ ta’ü’ü rü 
ngeguma namegu rü nanawae tüü̃ narü inüẽĩ yiema duũẽ nü’ü̃ daue 
ngema ngupetüü̃ rü nametani’ĩ natchiga ya dea’ü̃ nawa ngema 
ãẽ’gacügü arü ngutaque’e.
§ 2º. Rü tüma ni’ĩ ngema popera tüma’ãrü poũruũtchiga i dea’ü̃ 
rü ngema popera rü tama naca’ na’wa’ ngema tacü nü’ü̃ i u’ü̃ na 
aicuma na ngupetü’ü̃.
Art. 183 – Rü ngeguma yiema ngewaca i yaetanüẽ tidawegu rü 
paãtchi ngema dawetchicawa urüena ngema dauruũtchicawa 
tangemagu rü 45 nguneĩ nagu’uta ni’ĩ i nguneĩ nügüna na ãgü’ü̃ 
na ngemaãcü ngema yacua’ẽgüãü̃ca ngema pocutchiga urüena 
uãü̃tchiga.
Art. 184 – Nüna nanaãü̃ta rü nüna nau’utchiãü̃ ngema wüi namaã 
icua’ü̃, ãẽgacü i natücumü irü inüeü̃ rü irü daunü’ü̃ü̃ naweaü̃ca i 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃, na paama naüaü̃ca’ 
i napane na tama nangemaü̃ca’ nawa yadaupataü̃ nuã ngemaü̃ art. 
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108 wa i nhumatchi ideatchipeewa.
§ 1º. Ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ nhumatchi 
yiema nama’ã cua’e ya nanatügü marü nü’ü̃ta tacua’mare gu’ü̃ma 
i ngema ümatü’ü̃wa nangema ta’ũü̃ca, namaã i wüi duẽẽgü arü 
po’ü̃ruü̃maã.
§ 2º. Ngeguma yiema nanatügü urüena yiema nama’ã cua’e tama 
tümamaã narüĩgu i ãẽgacü mugüma cua’ü̃ nü’ü̃ta’ tü’ü̃ nauneta wüi 
tümaãrü dauruü̃ nhumatchi tümamaã cua’ü̃ruü̃.
§ 3º. Ngeguma yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽ tama tümama narüĩgu, mugüma cua’ü̃ rü tümacata’ 
ngema nanamũ popera ümatüü̃ na tü’ü̃ napo’cuü̃ca› iyatchaãtchiica 
ngema po’cutchiga nhumata’ ngemataũ.
§ 4º. Ngeguma yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽ tangemagu nawa yima daupataü̃ rü ãũpataü̃, tümaca 
tana ngemü nangema naü̃tawa ta’ü̃ü̃rüü̃ wo’o tama taãmücüacü 
tümanatügüma tümamaã i cua’e natücumü nanatügü.
Art. 185 – Ngeguma daupataü̃wa ta ngemagu urüena wüi 
natchigawa tangemagu ãẽgacü mugüma cua’ü̃ tauacürüwatama 
po’cupataü̃gu ta po’cu.
§ 1º. Ngeguma nataugu nawa yima ĩãne wüine ya natchiga 
yaaũpataü̃ i marü me’güne nha’ã artigu 123 wa nü’ü̃ yau’uacü 
yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ nanawee ni’ĩ 
pa’atama ngema ta mu’ü̃ ngeta’ natchica inangaicamaü̃raüwa.
§ 2º. Ngeguma tauacürüwa pa’ama ngema tamugu yiema ngewaca 
i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ inianguẽẽta norü ũ’ü̃ nawa 
ya po’cupataü̃, ngemaãcü na tama yaeitchitanüwa nangemaü̃, 
norüguamaricatama nangemaü̃, tauacürüwata’ nangupetü’ütchiü̃ 
i nguneü̃gü na nawae ya ngu’ẽẽ i wü’imepü ya meĩtchicü yi’ĩ na 
me’ã nama’ã inacua’ü̃ nangemaãcü tama nangemaü̃ca i gutchaãẽgü 
arü po’cu.
Art. 186 – Ngemagu ngema naũgu ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ yiema nanatügü rüena yiema nama’ã i 
cua’güe, ãẽgacü irü inüeü̃ naca’ ngema nanamũta’ wü’i rü inü’ü̃ 
naca’ itaca’üca nü’na ngema yatü nü’ü̃ cua’ü̃ne.
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§ 1º. Ngeguma ngema ĩnügüruü̃ rü inüẽ nü’ü̃ nacua’gu name’ĩ 
inaüü̃ü̃ nanü’ü̃ nünangetachaü̃ inaũũ marü nü’ü̃ na ĩnüacü ngema 
i ãẽgacügü arü puracütanü’ü̃ nanaüaü̃ca’ ngema mugü nawaeiacü 
iu’ü̃.
§ 2º. Ngeguma ãũrima natchiegu ngema ngupetüü̃, nanawae 
nawenarü nawa naũü̃ ya daupataü̃ ãũpataü̃ erüena nawa nangemaü̃ 
ngema ime’mare’ĩ guẽãü̃mamereĩ ãẽgacü rü inüeü̃ nü’ü̃ nauirata’ 
ngema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetcahü̃ tü’ü̃ nataugu 
tümaarü po’ü̃ruü̃ wü’i tümaca’ ngema namũ na mamaã inacua’ü̃ 
ngema puracü, natücumü irü inüeü̃ rü irü daunü’ü̃, ngemaãcü 
naü’üca nangu’ü̃ naca’ ngema natchiga i tchieü̃.
§ 3º. Du’ẽẽ arü po’ü̃ruü̃ marü ngemaü̃ rüena ngema ãẽgacü nü’ü̃ 
unetaü̃, tamaẽpü i nguneü̃ nguẽẽ tü’na naãü̃ naü̃pa nangema na’ũü̃ 
ngemaca’ tü’ü̃ nangemaü̃ca’ tü’ü̃ iueĩ natücumü i nü’ü̃ cua’güü̃.
§ 4º. Norü to’ i nguneü̃ tü’ü̃ta naĩnü gu’ãma yiema nawae’e nangema 
ta’ũü̃ naü̃pa itanapo’ü̃ü̃ca wümatüü̃ i marü i nguü̃ i natchiga i de’aü̃ 
guü̃raü̃ icua’wa ngugüü̃ ügüü̃ mu’üma i puarcügü, nü’na nanaãta’ 
po’ü̃ruü̃, wü’itchigü nü’ü̃ nangemata’ ãgümüpüme arü ye’erawa 
ya da’ü̃, ngeguma nanawaegurica i ãẽgacü inüeü̃ rü irü daunü’ü̃, 
nawata’ da’ü̃ i norü de’a nü’ü̃ iuu’ü̃.
Art. 187 – Ngeguma ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ 
tama ngema na’ü̃gu naca’ nangemüãcü, tau’uma ya uacü natücumü 
irü inüü̃ rü irü daunü’ü̃ tawa naũgu wenata arü nangema i nguneü̃ 
na tümaca’ wena arü nangemü̃ mugü nawaeiacü.
Art. 188 – Ngema nü’ü̃ nü’na nangetchaü̃ü̃ nayauaü̃ ngema gutchaü̃ 
nguãcüta naüãü̃ rü nayauãü̃ ngema gutchaü̃ narü o’üca, nhumatchi 
ngeĩriügu nguneĩgumare nüna nanaãü̃ ye’eraüü̃ i nguneü̃ naca’ 
mugü nü’ü̃ iu’ãü̃cü naü̃pa i gu’ü̃ma norü gu’.
Art. 189 – Ãẽ’gacügü irü inüeü̃ irü daunü’ü̃ tauacürüwa 
ngeü̃rü’ümare nanamũ nüna naãü̃ ye’eraü̃ i nguneü̃ gu’ü̃ma naca’ 
mugü nü’ü iu’ü̃:
I – ngeguma natauguma natchiga inü’ü̃ iuu aicumaü̃tchima;
II – ngeguma natauguma natchiga ngema tchieü̃;
III – ngeguma tama naüãgu ngema tchieü̃ i nacüma;
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IV – ngeguma natauguma i nü’ü̃ iuu i ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ naüãgu ngema tchieü̃ i nacüma tama me’ü̃;
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma nha’ã muwa nü’ü̃ yau’gu, yiema 
ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃ daupataü̃wa ngemaeẽ 
ngegumata tama tü’ü̃ inamuü̃tchi.
Art. 190 – Ngeguma tü’ü̃ cumuũẽẽgu namaã i po’cu i nguẽü̃ naca’ 
mugü nü’ü̃ iu’ü̃ nangema daupataü̃ rü dautchica nangemata marü 
imemare’ĩ guẽãü̃memareĩ na nawaeta:
I – yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetcahü̃ nhumatchi 
norü po’ü̃ruü̃;
II – ngeguma tama tü’mamaã narü ĩ’gu ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃, nama’ã cua’e i nanatügü natücumü 
natau’uruü̃ tchieü̃ nü’ü̃ yima po’ü̃ruü̃.
§ 1º. Tomareacü naügu i ngema mugü, nü’ĩca tama ya yima duẽẽ 
arü po’ü̃ruü̃ ricatama ni’ĩ tü’ü̃ muẽẽcü nama i mugü.
§ 2º. Wena arü tanaügu nagu tangugu ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ ta naweü̃ i tü’ü̃ nangutchaü̃ na naca’ 
tadauü̃ wena arü ye’eraü̃ i nguneü̃ naca’ mugü nü’ü̃ iu’ü̃.

Seção V-A – Ngema na nhuãcü ta naca’ nadaugüü̃tchigawa ngema 
daugüruũ ngeguma tchieü̃ tümama’ã ngupetügu yiema ngewaca i 

yaetanüẽ rü paetchaü̃ẽ

Art. 190-A – Natanügu naãgü ngema namaã cua’gü gu’ü̃ma 
i me’ü̃gü na nü’ü̃ nacua’gütchaü̃ü̃ ngema tchieü̃gü mugüwa 
ngemagü’ü̃ artigu 240, 241, 241-A, 241-B, 241-C e 241-D mugü i 
cu’ü̃ naüẽü̃ nha’ã artigugüwa 154-A, 217-A, 218, 218-A e 218-B 
mugüeru cu’ü̃ naüẽü̃ nº 2.848, de 7 de dezembro de 1940 (código 
penal – natücumü i mugü po’cuü̃ tama nangupetüẽü̃ i tchieĩgü).
I – Ngema naü̃pata nangupetüü̃ cuna weãü̃ ngema inüruü̃ ãü̃ nagu 
ideaü̃ rü nü’ü̃ quiutchigaü̃ ngema nawa ngemaü̃ i natchiga ni’ĩ 
nangemã ãẽgacü mugüma cua’ü̃ nü’ü̃ inütchaü̃ü̃;
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II – nangemaü̃ i napane’ i nagu iu’ü̃ ãẽgacü mugümaã cua’ü̃ 
nawaeiacü ena wü’ita tüü̃ na ümücü’ü̃ nangemaãcü naweaü̃ ngema 
tanawaeĩ ngaicamaü̃raü̃ne ngemaü̃ i puracü na nü’ü̃ nacua’tchaü̃ 
tümaarü cae’gamare tümaegaütchi ya duẽẽ tümaca’ nadaugüe 
nawena ngema i to’ inatchiga, natchiga i tüma arü napane yiema 
duẽẽ; (nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
III – tauacürüwa tanaüta’ nguneü̃ tingu’ẽẽ 90 (noventa) ya nguneĩgü 
na tauacürüwa ngemaü̃ na wena arü naü’ü̃ na tama nangupetüü̃ 
i 720 (setecentos e vinte) nguneĩgü na weaü̃ ngema na nawaeü̃ 
ãẽgacü rü daunüü̃ rü inüeü̃ naweiacü. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, 
mugü nº 13.441, i 2017).
§ 1º. Ãẽgacü irü ĩnüeĩ rü daunüü̃ nhumatchi ãẽgacü mugü maã 
cua’ü̃ nanaüta poperawa naca’ ica’ü̃ gu’ü̃ma i natchiga marü naügü 
naü̃pa nayaguü̃ nguneü̃ nguẽẽ nu’ã nü’ü̃ ya uuacü II i § 1º nha’ã 
mugüwa. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
§ 2º. Norü me’ i mugü nha’ã norü yauyewa I i § 1º nha’ã mugü, 
nayauãü̃ca’: (nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
I – ngema tümatchiga to’ i natchiga: natchiga ngema nguneĩ, norü 
ügü, norü gu’, nguneĩ arü tai’, nawa maü̃ü̃ mugütchica nguẽãü̃ 
i nhema wü’itchigü puracügü i ü̃ü̃ i puracütanügü ngema nü’ü̃ 
nadaugü nangeta ni’ĩ nenaũü̃. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 
13.441, i 2017).
II – ngema marü wü’ǖ: natchiga ngema naẽga ngetaacüne na 
ãtchiü̃’ǖ ngema nagu na wüegaǖ nangemaãcü nangemaǖca norü 
napane ngetaacüne nangemaǖ nagu na’ücu iücuǖ.
§ 3º. Tauacürüwa tama ngema duẽgüarü daugüruǖ nagu tanatcho’cu 
tümaca’ nadauǖ marü nangemagu to’cümaãcü naca’ nadaugüǖ 
ngema tümaãrü tchieǖ. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, 
i 2017).
Art. 190-B. Gu’ũma natchiga ngema puracü rü mugü maã cua’ǖ 
tawatama namũ ngema na tü’ǖ namuǖ nama’ã cua’e i natücumü 
nanatügü na ngemaãcü na meã namaã tacua’ǖ ngumatchi namaã 
tanguũǖ. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
Wü’itama i deatücumü. Naǖpa naguǖ i gu’ǖma i puracügü 
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nangemaca’ nagu na’ücu iücuǖ ngema mugü maã cua’ǖricatama, 
mugü nedaugüǖ duẽẽgüarü nhumatchi po’cupataǖgü maã cua’ǖ 
nangemaãcü ngema puracügü nü’ǖ nangemaǖca’ norü megü 
nhumatchi natauema to’gue nü’ǖ cua’ǖca.
Art. 190-C. Ngema cuna dauǖ rü duẽẽne dauǖ tama nanaü ngema 
tchieǖ meã nama nacua’ i guũma i tümacüma naca nadaü̃ ngewacaǖ 
i tümatchiga ngema tchieǖgü nha’ã mugüwa ngemaǖãcü artigugü 
154-A, 217-A, 218, 218-A e 218-B mugü i cu’ǖ naüẽǖ nº 2.848, 
i 7 de dezembro de 1940 (Código Penal – mugü tücumü arü 
po’cutchiga). (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
Wü’itama i deatücumü. Yima tchieĩca daucü nawa ngemacü nanaca’ 
nadauǖ meã i gu’ǖma i tchieǖ ügüǖ nangemaãcü na po’cueǖca’ 
nama narüũǖca gu’ǖma i aicuma marü naügüǖ.
Art. 190-D. Gu’ũma i puracütchica rü mugütchica nanawae nü’ǖ 
nangemaǖ tümatchiga nawa i mugü pataǖ nangemaãcü meã nama 
nacua i guũma i tümacüma ngemagü’ǖ nawa i mugüǖ irü daunü’ǖ 
rü inüeǖ.
Wü’itama i deatücumü. Gu’ǖma natchiga tümatchiga nha’ãwa 
nü’ǖ yau’ǖ rü nama tananguũgü tauetama nü’ü̃ dauü̃ nhumatchi 
nangema naãẽgatchigüǖ nawa i popera norü ricatama i’ĩǖ. (Nha’ã 
mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017
Art. 190-E. Ngeguma marü yagu’gu ngema naca’ nadaugüü̃ rü 
ngema guü̃ma i ngema naügüü̃ nanawe’e na nü’ü̃ naãpaneü̃ rü 
nawümatügüãü̃ nanutaque’eãü̃ na ngemaãcü ãẽ’gacü i mugü arü 
ügüruü̃ rü Ministerio Publicuü̃tawa na ngegüãü̃ namaã i ngema 
marü wümatüü̃ i natchiga na nhuãcü yaĩü̃ natchiga. (Nha’ã mugüwa 
ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
Wü’itama i deatücumü. Guü̃ma ngema ta’cü i wümatüü̃ i 
ngemaü̃wa ngemaü̃ i nha’ã caput i artigu arü wü’iwa nanaü̃tchi na 
meãma nagu naĩnüeãcü wo’o ngema ta’cü tama meü̃ i ngemaü̃ na 
ngemaãcü ngema ãẽ’gacügü i puritchiagü rü nüna nadaugüü̃ tama 
nawe’güãü̃ca’ na te’e ya bu’e urüe’na ngewaca i yatchigüe tchiga 
yaĩü̃ ngema (nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.441, i 2017).
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Seção VI – Rü iyadaugü’ü̃ ngeguma tama mẽĩ ngupetügu nawa 
ngema natchica tüü̃ inayaugüü̃watchigawa

Art. 191. Ngeguma tama meã yanguẽgüãgu rü tama meã namaã 
nacua’gügu i ngema natchica i ãẽ’gacügü arü unetagü urüe’na tama 
ãẽ’gacügü nawaeiacü yaĩgu wü’i i napane i judiciariuwa urüe’na 
Ministerio Publico rü Conselho Tutelar rü ngeta nü’ü̃ niuü̃wa i 
ngema natchiga nanhuãcü nangupetüü̃ i ngema na tama meã namaã 
nacua’güü̃ ngema natchiga i ngupetüü̃.
Wü’i tama ideatücumü. Ngeguma na tchieütchiguma nhumatchi 
na aũcümaü̃tchigu rü ngema ãẽ’gacü i judiciaria urüe’na ngema 
namaã icua’ü̃ rü Ministerio Publico ga naĩnü nanaümatüãü̃ca’ i 
napane naĩna muũtchigüãü̃ i ngema namaã cua’ü̃ ngema napanewa 
nü’ü̃ yauü̃ãcü.
Art. 192. Rü ngema namaã i cua’ü̃ rüta’ naca’ nacagüta’ i 
guü̃mee’pü (10) naguü̃ i nguneü̃ na ngemaãcü nü’ü̃ yau’ü̃ 
ümatüü̃wa na ngemaãcü na nutaqueeãü̃ca’ nawa nü’ü̃ yauü̃ nameã 
nü’ü̃ nacua’güü̃.
Art. 193. Ngeguma tama naweãgüagu i napane i ümatüü̃ rü ta 
ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ rü nanaueguta wü’i ngutaque’e 
na nhema’ãcü nüna nacagü’ü̃ca ngema tare i duũü̃gü.
§ 1º Ngeguma tama ngema’ãcü ya ĩgu nawa ngema nguque’e 
rü ngema tare i duũü̃gü rü nhumatchi Ministeriu Publicu rü 5 
nguneĩgü ta nü’ü̃ nangema na nügü inapoü̃gü’ü̃ca rü ngema ãẽ’gacü 
mugüma’ã cua’ü̃ rü nanawae nanawüiguẽĩ i ngema nguneiẽpü.
§ 2º Ngeguma inamuũtchigüãgu paãtchitama urë’na 
inamuũtchigüütchiãgu ngema namaã icua’ü̃ i ãẽ’gacü rü ta ngema 
ãẽ’gacü i judiciária rü nanaüpane na ngema nama’ã cua’gü’ü̃ 
i ye’eraü̃ inamuũtchigüãü̃ rü nüna naãgüãü̃ na ngema’ãcü to i 
natchicüü arü i mucutchiü̃.
§ 3º Naü̃pa nangeü̃rü’ü̃ i nacüma nanaügüü̃ ngema ãẽ’gacü i 
judiciaria rü ta nanaü wü’i i nguneü̃gü na ngema’ãcü i naütchigüãü̃ 
i ngema tama meã i ü’ü̃. Ngeguma marü guü̃ma we’gugu rü ngema 
natchiga rü ta ngema nayagu’rü tautama ye’erawa nanangegü.
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§ 4º Rü ngema na’tanü rü nhumatchi ngema nawa nüna nü’ü̃ 
nicuaãtchiẽĩ i ore rü ngema ãẽ’gacügü natchicagüma’ã cuagü’ü̃ 
urüena ngema programa de atendimentuma’ã cuagü’ü̃ rü 
nanaütanügüta.

Seção VII – Rü iyadaugü’ü̃ ngeguma tama mẽĩ ngupetügu nawa 
ngema natchica nawa napuracüeü̃ nape’ena ngema mugü tüü̃ i 

po’ũũ yiema bu’e rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ẽ.

Art. 194. Rü Ministeriu Publicu ta ni’ĩ nama’ã i ücu’ü̃ i natchiga 
ngema na nhuãcü ta yi’ĩ tanaütanü’ü̃ ngema pocutchiga ngeguma 
tama naga taĩnügu ngema mugü buãtagü tüü̃ i poũü̃, urüena 
Conselhu Tutelatani’ĩ natchiga i deaü̃ urüena norü piuracütanüü̃.
§ 1º Ngema na nhuãcü naügüãü̃ na tama meã nama’ã nacua’ü̃ rü ta 
nü’ü̃ nangema i napane i wümatüü̃ nge’ta meã nü’ü̃ niu na nge’ta 
ni naũü̃ rü ta’cüca yaĩü̃ na tama meã nama’ã nacua’ü̃.
§ 2º Ngeguma wena nü’ü̃ nadaugügu na tama meã nama’ã nacua’ü̃ 
nanawe’e naüãü̃ na nhemaãcü wenaarü nü’ü̃ yauãcü na ta’acüca’ 
tama pa’a nü’ü̃ yauü̃.
Art. 195. Ngema naca’ nadaugüü̃ rü ta nü’ü̃ na ngema i gumee’pü 
(10) i nguneü̃ na nü’ü̃ yauü̃ca’ i norü po’ü̃ ngema naca’ nangemagüü̃ 
i nguneü̃wa tanaügüü̃ na nauaü̃:
I - Rü ngeguma ngema popera tümaca i ngu’gu yiema duũü̃ẽ tüü̃ 
nacuatügüe urüena tüü̃ inauãü̃güe rü ngema duũü̃ nama’ã i cua’ü̃ rü 
ngematama tümape’ena ta tümama’ã mẽã nü’ü̃ ni’u rü nanaümatü 
na tacüca’ rü nhuãcü ta yi i’ĩ na tügü itapoũũ.
II - rü wüi natchipeta tüna naãgüta ngema popera yiema tümaca ya 
iẽ ngema popera i ngu’ü̃ urüena ngema tüma’ãrü poũruũ nanaãgüta 
ngema popera tümaca i ngu’ü̃;
III - rü wo ngeguma tama tümama’ã narü ĩgu ngema nge’ta 
itaãtchiĩwa rü marü ngema namugüãgu tümaca ngema popera rü 
nhamatama marü tüna nanaãgüü̃rüü̃tatama ni’ĩ;
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IV – rü wüi popera ümatüü̃ natchiga i deaü̃wata tümaca nangemagü 
rü 30 ngunei ta tüna naãgü ngeguma tama nü’ü̃ nacuaegu na nge’ta 
yi i’ĩ ta ãtchi’ĩ.
Art. 196. Rü ngeguma ngema ngunei naca naügü’ü̃gu tama ngema 
yangogu ngema tüma’ãrü poũruũ rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã 
cua’ü̃ rü 5 ngunei naca naügüta rü Ministeriu Publicu nawaeiãcü.
Art. 197. Notürü nge’ma marü yangogu ngema tüma’ãrü poũruũ 
rü ngema ãẽ’gacü nanawae ngema nüĩraü̃ i artiguwa ümatüü̃ãcü ta 
nanaü’ü̃ urüena ngeguma nanawaegu rü to i nguetaque’ewa ta mẽã 
nügüma’ã rü tümama’ã nideagü.
Wü’itama i deatücumü. Ngeguma marü naü̃tawa nü’ü̃ tarü 
u’gu rü ngemawenaãtchitatama rü ngema Ministeriu Publicu 
rü nhumatchi yima tüma’ãrü poũruũ rü nügüma’ã tanideagü rü 
nüma’ã nanaweãtchiẽta 20 minutu nagu’ũ urüena nhumarica to i 
10 minutu nagu’u rü ngema ãẽ’gacü nawaeĩãcütatürü.

Seção VIII –  Rü ngema duũü̃ nawaeĩ na nügü’ü̃ tüü̃ nayau’u arü 
petchica’tchigawa

Art. 197-A. Ngema duũü̃ nawaegü’ü̃ na nügü’ü̃ tüü̃ nayaugütchaü̃ü̃ 
yiema bue’ rü ngema duũü̃ nhama i Taguane arü naãnewa ma’ẽü̃ rü 
ngema nha’ã mugü nawaeĩãcü ta ni’ĩ tümaca’ inacagü’ü̃:
I – rü meãma nü’ü̃ nacua’güãcüma;
II – rü mẽã nü’ü̃ nacuagüãcü i ngema tümanatügütchiga;
III – rü nanawae nü’ü̃ nacuagü’ü̃ rü nü’ü̃ nangemagüü̃ ngema norü 
bupanetchipetagü urüena nanatügü arü ngĩpane urüena wü’i popera 
nü’ü̃ i u’ü̃ i natchiga ngema nügümagü ya ĩgü’ü̃;
IV - no’rü identidadetchipe’ta rü nhu’matchi no’rü Cadastru de 
Pessoa Fisica;
V - na nhure yaĩ’ü̃ i no’rü yaume’tanü rü nge’ta naãpataü̃pane;
VI - napane i nü’ü̃ iu’ü̃ ta tama ya da’weü̃ naãẽwa;
VII - napane/popera natchiga i deaü̃ na taguma tchiemareü̃ nge’ta 
naü;
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VIII - napane /popera nü’ü̃ u’u i natchiga na taguma to ngema tama 
meü̃ nge’ta naü’.
Art. 197-B. Rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ rü 48 i hora nagu’ũ 
tanaügü na ngema’ãcü na Ministeriu Publicome’ewa nanguü̃ca’ i 
ngema popera rü 5 i nguneĩpa rü ngema togü i puracütanü’ü̃ ta ni’ĩ 
na ügü’ü̃ i ngema popera ümatüü̃ i natchiga i deaü̃ na nhuãcü ta yi 
i’ĩ ngema nügü’ü̃ tüü̃ nayau’utchiga.
I - Rü ngema natucumü woetama ngemawa te’güü̃ ta ni’ĩ naügüü̃ 
ngema wüitchigü ca’ nacatama i i’ĩ ngema artigu 197-C wa nü’ü̃ i 
u’uãcü Mugü nº 12.010/2009.
II - Rü ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃na ta ni’ĩ na cagüü̃ na wü’i 
ngutaque’e naunagüü̃ca na ngema’ãcü tüü̃ narü inüẽĩca yiema 
duũẽgü rü nhumatchi yiema nü’ü̃ daugüe.
III - Rü naca inacagüü̃ rü wüiwa nangegüãü̃ i ngema guü̃ma i 
toomatchigü i poperagü rü nhumatchi nanawae na mẽã naca 
inacagü’ü̃ na mẽã nü’ü̃ nacueĩca.
Art. 197-C. Rü ngeguma marü nawa tangemagu ngema natchiga 
na tüü̃ ta nügü nayaugü’ü̃ rü nanawae ngema wü’i natucumü i 
Justiça da Infancia rü nhumatchi Juventudima’ã puracüeĩ na nü’ü̃ 
cuagü’ü̃ta. Erü ngema natucumü ta ni’ĩ nü’ü̃ i u’gü’ü̃ na nameĩ 
urüena tama na wüĩe bue’ na nügü’ü̃ tüü̃ na yau’u ngema duũü̃.
§ 1º Rü ngema duũgü nawaegü’ü̃ na nügüü̃ tüü̃ nayaugüü̃ yiema 
bue’ rü nanawae ni’ĩ wüi i programawa yaücuũ na nawa nü’ü̃ mẽã 
nacua’ü̃ca ngema Justiça da Infancia rü nhumatchi Juventudiwa 
ngemaü̃ mugü naca i i’ĩ.
§ 2º Rü guũguma ngeguma na tauchagu ngema mugü 
ngematama i artiguwa nüü̃ ya u’ü̃ §1º wa rü nawae na yiema 
bue’ tümatanüü̃me’ẽwa ngemagüema’ã ya deagüü̃, notürü ngema 
natucumü Justiça da Infancia rü nhumatchi Juventudi nawaeiãcü ta 
ni’ĩ, urüena to’omatchigü i natucümü tümama’ã cuae’ĩ nawaeicüta 
ta ni’ĩ.
§ 3º Rü nanawae yiema buãtagü rü nhumatchi yiema ngewaca i 
yaetanüẽ na ngema natucumü tüü̃ mẽã ucuẽgüira’ãcüta ni’ĩ ngema 
to i duũgü tümama’ã cua’güü̃ rü nügüü̃ tüü̃ nayaugü’ü̃.
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Art. 197-D. Rü ngeguma marü na ya cuagu ngema programa 
art.197-C wa nü’ü̃ ya u’ü̃ rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ rü 48 
hora naguũwena ta rü nanawae naüãü̃ rü mẽa naca nadau rü mẽã 
nü’ü̃ nacua’ü̃ ngema puracügü rü ngema tümatchiga yiema bue’.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngürüãtchi ngeguma tama na’ca 
inacagügu naã mẽa nü’ü̃ cuaetchaü̃, urüena tama na tauchaẽgügu, 
ngema ãẽgacü mugüma’ã cua’güü̃ rü nanawae na naunagügüãü̃ 
ngema nawa mẽa nü’ü̃ nacuaeĩ tümatchiga rü tümaẽtchiga rü na 
tautchaẽgü nama’ã wüi’gu i Ministeriu Publicu 5 nguneĩ nagu’u.
Art. 197-E. Rü ngeguma marü namegu na tüü̃ nügü’ü̃ nayau’ü̃ 
yiema bue’ rü wü’i poperawa ta nügü niwücutchi tümaca nhema 
art.50 wa nü’ü̃ ya u’uãcü rü ngema’ãcü ta rü nügüü̃ tüü̃ nayau 
yiema bue’ rü ngewaca yaetanüẽ marü imegümare’e na yauwa ta 
mẽĩ.
§ 1º Rü ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ rü tautama na natautchaẽ’ẽ 
ngeguma tama ngema duũü̃gügu ya õgu ngema §13 artigu 50 wa 
nü’ü̃ ya u’urüü̃.
§ 2º Ngema na tüü̃ nacuyauü̃ nanawe’e nawena’arü cuname’ẽü̃ 
tamae’pü ya taunecüwena arü nawa i ngema puracütanüü̃gü i 
guü̃raü̃wa ngueü̃ wena’arü nü’ü̃ nadaugüü̃ca’.
§ 3º Ngeguma ngema tüü̃ yautchaü̃arü nügü yawücutchigu naca’ 
na wena togue ya bue tüü̃ nayauü̃ rü tautama na nawe’e na wena 
na me’ẽãü̃ na tümama’ã nacua’tchaüü̃ na nawe’eü̃rica na ngema 
puracütanüü̃gü i guü̃wa ngueü̃ nü’ü̃ i uü̃.
§ 4º Ngeguma tamae’pücüna tama nayaugüãgu na tüü̃ na yautchaü̃ 
ya yiema bu’e urüe’na ngewaca iyatchigüe tümawa yiema na 
tümawe’etchaü̃e rü wenatatama’arü nanaü naca’ nadauü̃ na 
ngema’ãcü nüna naãgüãü̃.
§ 5º Ngema na tama’arü nanawe’eü̃ na tüna yauü̃ rü tüna nadauü̃ 
urüe’na wena’arü tüü̃ namueguü̃ ya yiema bu’e urüe’na ngewaca i 
yatchigüe rü inawüütchita nawa i ngema na bu’e tüü̃ nayautchaü̃’ü̃ 
rü marü tauacütama wena naca’ nadauarü ngeguma’arü ngema 
nama’ã cua’güü̃, marü ni’ĩ nhaguricatatama’arü ni’ĩ wena 
yaücutchiegaü̃ nha’ã mugüwa nü’ü̃ yauü̃acüma.
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Art. 197-F. Ngema na tüü̃ cuyautchaü̃ ya bu’e urüe’na ngewaca i 
yatchigüe rü 120 i nguneü̃ naguü̃ ta ni’ĩ rü ngegumae’pü i nguneĩẽpü 
ta ma ni’ĩta na ünagügüãü̃ ngeguma ãẽ’gacü i judiciaria nawe’egu.

Capítulo IV – Ngema nama’ã tügü itapoŨgüǕtchigawa

Art. 198. Negma naca’ cudauü̃ na tüü̃ icupoü̃ü̃ ya buã’ta rü ngewaca 
i yaetanüe rü na tüü̃ nü’ü̃ cucua’ẽü̃ i guü̃ma i ngu’gü rü nanayau 
ngema nacüma i nha’ã mugüwa nº 5.869 11 de janeiro de 1973 
guüü̃wa (Código de Processo Civil) nawa na nhuãcü nawe’ẽü̃:
I - rü ngemaü̃ i natchigawa ngema nama’ã tügü itapoũũtchigawa rü 
nameni’ĩ naca tadaugüü̃ tama ta naütanügüãcüma;
II - Ngema guũma i ngema nama’ã tügü itapoũũtchigawa rü 10 
ngunei nagu’uta ni’ĩ Ministeriu Publicu rü tüma’arü poũruũca 
naügüü̃.
III - ngema na naca’ cudauü̃ rü woetama naca’ ni’ĩ rü nawe’e 
nayanguutchiü̃ rü tautama nü’ü̃ nidaugü;
VII - naüpa na to i ãẽ’gacüü̃tawa namugüãü̃ ngema popera rü ngema 
ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ rü mẽã nagu narü inüta rü wena’arü ta mẽã 
nanangugü rü wüiemepü ngunei naguũta ni’ĩ wena’arü nügüma’ã 
mẽã naweãtchiẽgüü̃ na ngema’ãcü tama ngutchinü ngemaü̃ca.
VIII - ngeguma tama namegu rü ngema naümatüü̃ rü nayamuta’arü 
wena yeama nama’ã inacua’güü̃tawa i 24 hora naguü̃ nawa i ngema 
na wena’arü naca’ inaca’ü̃ ngema ngeguma Ministeriu Publicu 
nawe’eguricatatama rü wü’imee’pü i nguneü̃ ta’arü wena naca’ 
inaca’ü̃ i ngema guü̃ma.
Art. 199. Rü ngema guũma i oregü art.149 wa nü’ü̃ ya u’u rü 
wo’o ngeguma marü na uegugu rü nangemaãmatama na wü’i 
poperama’ã ti ücu’ü̃ na ngema’ãcü tügüetüwa tatchogüü̃ca rü 
tügüca itayacaü̃ca.
Art. 199-A. Ngema ueguũ urüena ngema ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃ 
nü’ü̃ i u’u i na cugüü̃ tüü̃ cüyau yiema bu’e rü ngegumatama na 
pora’ã wo’o naca itayacagu urüena tügü iticuagu rü tama marü 
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tanawaegu na tügü’ü̃ tüü̃ tayau rü ngema ãẽ’gacü nanayau’ta 
na ngemacü yiema bu’e tümatanüü̃catama ta taeguarü rü tama 
ngemaãcüni’ĩ ngeguma to i natchiãnecüa yi ĩgu ngema duũü̃.
Art. 199-B. Ngema mugü tünayauü̃ i ngema na tümamaã itacua’ü̃ 
na tüna tadauü̃ yiema tümanatügü tama tümaãcü ti i’ĩ yiema bu’e, 
rü na metani’ĩ na naca itacayacaü̃ na wenaãrü tümamaã tacuaü̃ca’ 
na wena arü tüna naãü̃ ngema pora’. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, 
mugü nº 12.010, i 2009).
Art. 199-C. Rü ngema popera nawa wenaãrü tümaca icayacaü̃ 
cugüü̃ yiema bu’e na cugüǖ tüǖ cü yaeǖ rü nawa tüna nayauü̃ i 
ngema tümatanüü̃ tümama’ã cucua’ü̃, rü nape’ena ngema mugü 
rü pa’atama na nameẽgü, rü na tchu’u ni’ĩ itayanguẽĩ, rü ngema 
ãẽgacü Ministeriu Publicumaã cuagüü̃ ta nüna daugü na ngemaãcü 
na naweãtchigüẽü̃ca pa’ama.

Art. 199-D. Rü ngema ãẽgacü nü’ü̃ i utchigaü̃ rü na ü̃paneĩ yiema 
buetchiga rü ta’re i tawemücü nagu’utama 60 (sessenta) nguneĩgü 
ni’ĩ na ngemaãcü mẽa nüü̃ nacuaeĩca ngema togü i ãẽgacügü yiema 
buetchiga. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 12.010, i 2009).
Wü’i tama ideatücumü. Rü Ministeriu Publicuca ta nangemügü rü 
nü’ü̃ ta nü’ü̃ na cuaẽgü ngema ngunei nagu na weãtchigüeaü̃, rü 
ngeguma marü ngema ngutaque’ewa nangemagügu, rü nügümaã 
na naweãtchiegü mẽa rü nüü̃ ni’u ngema norü poũruũpane na 
ngemaãcü na ãü̃ta’ norü natchiga iuü̃.
Art. 199-E. Rü Ministeriu Publicu ta wenaãrü naca inaca’ rü to i 
popera na ümatügü na ngemaãcü mẽa nüü̃ nacuaeĩca na te’e arü 
yi’ĩ ngema puracü ngeguma tama ya nguẽagügu ngema mugü 
nha’ã nüiraü̃ artigugüwa nüü̃ ya u’uacü i mugü. (Nha’ã mugüwa 
ngemaü̃, mugü nº 12.010, i 2009).

Capítulo V – Rü Ministeriu Publicu arü Puracügütchigawa

Art. 200. Rü Ministeriu Publicu arü puracü nha’ã Mugüwa ümatüü̃ 
rü na ya nguẽgüta ngema Mugü arü ümatüwa nüü̃ ya u’uãcü.
Art. 201. Rü Ministeriu Publicu arü puracü ni’ĩ:



126 Mugü tümaca’ yiema bu’ãtagü rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃güe

I - Rü tüna naãü̃ rü tüü̃ nüü̃ nangetchaü̃ na ngemaãcü nayaoẽãü̃ca 
ngema tümatchiga poperawa ümatü;
II - Naporaẽĩ/rü naü’ǖ rü yadaucaü̃ guũma i ngema puracügü/
natchigagü ãpanegüü̃ rü ãtchigaü̃ i ngema tama ti ngueĩtchiga 
urüena ngema tchiei yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃e ügüe;
III - Rü na poraẽĩ / rü naü’ǖ nüü̃ ya daucaü̃ ngema puracügü 
tümawemüca i i’ĩ, rü nhumatchi ngema nacümagü naoẽĩ 
rü nhumatchi ngema o’re nacthiga i deaü̃ na tama marü 
tümanatügümeẽwa tangemaü̃ yiema bu’e. Rü norü puracü ni’ĩ na 
nüü̃ na unetaü̃ rü inaüütchigüãü̃ ngema tümamaã cua’ü̃ tümatanüü̃, 
rü ngema poũruũwa ta ngegüü̃, rü Ministeriu Publicu arü puracü 
ni’ĩ na ütchigagüãü̃ rü nüü̃ ya ugü namaã i togü i ãẽgacümaã i meĩ 
i mugü i bua’tagüca’ rü nge’tüügüca’ ii’ĩ maã cuagüü̃; (ngema meã 
wegu’ü̃ma i u’ü̃, mugü nº 12.010, i 2009)
IV - Rü na naü’ǖ ngema popera ümatüü̃wa urüena yiema nawaegüe 
naca’ i cagu ngema na tanaãü̃ yima tümapata ĩpata urüena tümaãrü 
airüü̃ rü nhumatchi tanaweaegu ngema tümamaã cuagüü̃ arü 
puracügü, rü ngema nawa tegü na tüü̃ inapoũũ arü puracü nha’ã 
art.98 wa ümatüü̃acü;
V - Rü naü’ǖ ngema popera nawa mẽa naca inadaugüü̃ ngema 
ngupetüü̃ rü nhumatchi duũgüna caü̃ na ngemaãcü tüü̃ inapoũca 
yiema nawaegüe na mẽa nüü̃ tacuagüü̃ca tümatchiga yiema bu’e rü 
ngewaca yaetanüe nha’ã art.220, § 3º, inciso II wa nüü̃ ya u’uãcü 
rü ngema Mugüpane guũẽtüwa nhemaǖ Federau nawaeiãcü;      
VI - Rü naügüaü̃ ngema popera nawa nüü̃ i cuaü̃ ngema 
ngupetüü̃chiga, rü naüü̃ icua’ü̃ca’:
a) Rü na üpaneãü̃ ngema nawa nüü̃ tacua’ü̃ i popera tümaca ya 
mugüü̃ na ngemaãcü nüü̃ nacuaeĩca duũgü arü orewa, rü ngürüãtchi 
ngeguma tama ngema tayangoũgugu yiema tümaca nangemagüe, 
rü ngema pocutchicamaã cuagüü̃ rü ta tümapatawa tüü̃ ni ya gagü;
b) Rü nanawae naca inacaü̃ ngema natchiga, rü duturugü i imatüü̃ 
i popera, rü nawa i te’güü̃ i ãegacügü arü popera municipauwa, 
estaduauwa rü federauwa ngemagüü̃ arü popera, urüena to’o i 
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âegacügü arü popera, rü nhumatchi to’omatchigü i popera nawa 
mẽa nüü̃ nacuagüü̃;
c) Rü nanawae naca inacaü̃ ngema natchiga naü̃tawa ngemaü̃ 
i ãẽgacügü norümatama i puracüeĩ rü nhumatchi to’omatchigü i 
ãẽgacagü nügümatama puracüeĩ;
VII - Rü naügüaü̃ ngema popera nawa nüü̃ i cua’ü̃ ngema 
ngupetüü̃tchiga rü wüigu namaã ngema popera puritchia namaã 
puracüeĩ na ngemaãcü nüü̃ nacuaeĩca ngema tama i megüü̃ urüena 
ngema nacümagü na tchieẽĩ ngema mugü buatagüca i i’ĩ rü 
nhumatchi yiema ngetüü̃güca i i’ĩ;
VIII - Rü nanawae mẽa nüna nadaugüü̃ ngema mugü yiema bu’egü 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽca i i’ĩ;
IX – Naca’ inacaü̃ ãẽgacügüne nguãcü nangemaü̃ca tüü̃ nangemaü̃ 
tüma arü dauruü̃, tüma arü po’ũruü̃ ucuẽruü̃ nangemaãcü meã 
tanaũãneĩ tau’uma tüü̃ tchiãẽĩca’ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃e rü nanawae ni’ĩ naümatügüaü̃ i popera 
tümaãrü poũruũ i i’ĩ guü̃ma ngema megümareĩ rü imegumareĩ;
X – Ãẽgacü pe’ewa nangeü̃ nhumatchi nüü̃ naweĩ nangema tümagu 
idaucüraü̃ nanawe’e na po’cuü̃ tümagu yadaucüraü̃gu nüü̃ narü’u 
rü tümaca’ narüde’a ngeguma tchiei tüü̃ ngupetügu yiema bu’e, rü 
naca’ inacaü̃ nayaugüã ngema duũ tchiei wagüü̃ tümamaã yiema 
bu’e;
XI - Rü ngeguma na ngupetügu ngema tchieü̃ rü nanawae iyadau rü 
nangugü ngema puracütchica duũgüca i i’ĩ nha’ã mugü nawaeiacü, 
rü ngeguma na ngemagu i tchieü̃ rü nanawae ni’ĩ inauãgüü̃ ngema 
tchiei;
XII - Rü nanawae naca’ inacaü̃ ngüü̃ẽ naü̃tawa ngema puritchiagü, 
rü nhumatchi duturugü arü ngüegüta’, maü̃ma cua’güü̃neta’ rü 
ngueẽtaegüruũ arü ngüẽgü, ngema memareĩma marü imemareü̃ 
maã cua’güü̃neta’ rü to’omatchi i puracütanüü̃ arü ngüẽẽta’.
XIII – Nawae iyatchaãtchiẽü̃ ngeguma tama aicuma yaĩgu ngema 
natchiga i tchieü̃, ngeguma to’guemaã nangupetügu ngema ni 
timaweeü̃ tümapatawa tümatanüü̃gü maã nangupetüü̃ tümamaã 
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yiema buãtagü ngewaca’ i yaetanüẽ rü ngetütanüẽ i paetchaü̃ẽ. 
(Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 13.444, i 2022).
§ 1º Norü tama ni’ĩ Ministeriu Publicu ngema puracügü tayanguẽü̃ 
rü tama nüü̃ ni utchaü̃ na to’gü i duũgü rü tauacürüwama na puracüe 
ngema nha’ã mugü arü artiguwa nüü̃ ya ugu, rü nhumatchi ngema 
mugüpane guũẽtüwa nhemaü̃wa nüü̃ ya ugu rü nha’ã mugüwata 
ngemaü̃.
§ 2º Norü tama niĩ nha’ã puracü namaã icua’ü̃ artiguwa nüü̃ ya 
u’uãcü i puracütchiga rü tama i to’ i puracügüü̃ narü oẽẽ, notürü 
ngeguma Ministeriu Publicu arü mugümaã na wüiguguricatama;
§ 3º Ngema ngemanamuü̃ i ãẽgacü i Ministeriu Publicu, ngeguma 
norü puracü inaügu, rü nüü̃ nangemata natautchaü̃ na yaücuũca’ 
ngema natchica ya buãtagü urüena ngewaca i yaetanüe rü ngewaca 
i ngetüü̃tanuẽ nawa ngemagüü̃.
§ 4º Ngema ngemanamuü̃ i Ministeriu Publicu arü ãegacü, rü 
naü̃etüü̃ta ngeguma tchiri namaã nacuagu ngema natchiga rü 
ngema popera nüicatama nüü̃ nacuaü̃ rü ngema mugüwa nüü̃ ya 
u’uãcü, natauacürüwa to’guemare ni’ü̃ tadauü̃ ngema popera.
§ 5º Ngema puracü nüna naãü̃ nanaüãü̃ca’ nha’ãwa nüü̃ yau’uacü 
i norü de’a itoyetücumüü̃wa VIII nha’ã artiguarüwa nüü̃ i u’u i 
puracü ya ngu’uca, rü Ministeriu Publicu arü ãẽgacü rü na naü̃ta:
a) Rü na nairaãtchiẽta rü tama na natauchaẽta nangupetüü̃ca ngema 
tama mẽĩ i duũcüma i tchonagüweitchi, rü na naüpaneü̃ta natchiga 
i ngema ngupetüü̃, na nüma namaã nacuaãcü;
b) Rü wüicane namaã na naweãtchiẽü̃ namaã ngema duũ urüena 
ngema ãẽgacü i naca’ icaü̃, ngema nguneiwa, rü natchicawa rü 
ngorawa unetaü̃guwa;
c) Rü nanawae ya nguẽãü̃ ngema nüü̃ na mugüü̃ naca na nameĩca 
i ngema puracü yiema duãtagüca i i’ĩ rü ngema puracü yiema 
buãtagüca rü ngewaca i ngetüütanüe rü paetchaü̃e i i’ĩ, rü ngunei 
nügüca naü̃güãcü na ngemaãcü mẽa ya nguẽgüü̃ca.
Art. 202. Ngema popera ümatügüü̃ ãẽgacügü namaã puracüe 
nhumatchi nacümagü nagu naĩü̃ tama nawa nangemagügu, rü 
Ministeriu Publicu ta’ nanawae ta tüü̃ inapoũ yiema buãta nha’ã 
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mugü tüna daue, yicama nawena ngema popera rü tüü̃ na naüẽgüta 
yiema buatagü, rü na nanutaque’eta ngema poperagü nhumatchi 
na’ca inacagüta meã tümamaã nacuagüü̃ca’.
Art. 203. Rü ngema mugütücumu maã icua’güü̃ tümaca’ ngema 
na namuü̃ta’ ngeĩrüü̃ i nguneĩgumare rü tümaca nangemügüta rü 
tümaü̃tawaü̃tchi nangĩta.
Art. 204. Ngeguma natauguma ngema puracü na nünadaugüü̃ 
ngema mugümaã icua’güü̃ tama naügüãgu tümaü̃tawaü̃tchi naĩü̃ rü 
ngema narü o’ta ngema na tümaca nangemagüü̃, rü ngema ãẽgacü 
mugümaã cua’ü̃ rü wüi popera naümatü’ta natchiga ideaü̃ i ngema 
na marü tama tümaca ngema naĩü̃.
Art. 205. Rü guũma ngema popera ümatügü’ü̃ nawa naca idau 
rü nawa mẽa nü’ü̃ nacuagütchaü̃ wüi ngupetüü̃tchiga rü nanawae 
ngema mügü nüü̃ i u’uãcüyi’ĩ.

Capítulo VI – PoŨruŨtchigawa

Art. 206. Rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃e ngetüetanüe rü paetchaü̃e, 
rü tümanatügü urüena yiema tümamaã cuagüe, rü nge’erüemare 
i togue duũẽ rü nanawae na tanaweãtchiẽü̃ ngema ngupetüü̃ rü 
tümaca ni’ĩ na tameẽĩ ngema ngupetüü̃ ngema nha’ã mugüwa nüü̃ 
ya u’uãcü, namaã yima tümaãrü poũruũ, yima naca ta nangemagücü 
naca i ngema guũma i puracügü, naü̃tawaü̃tchi naĩãcü urüena 
popera naca i ngema namugüãcü, rü nüü̃ nangetchaü̃güacü ngema 
mugü nüü̃ i u’u.
Wü’i tama ideatücumü. Rü yiema nawaegüe rü tautama tanaütanü 
ngema ãẽgacügü mugümaã cuagüü̃ arü puracü.
Art. 207. Rü tauetama yiema ngewaca i yaetanü’ü̃e ngetüetanüe 
rü paetchaü̃e rü ngeguma tchieĩ tangupetüegu rü tüü̃ napocugü 
ngeguma tama ta poũruũãcü yi ĩgu.
§ 1º Rü ngeguma yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü 
paetchaü̃ ta ngearü poũruũgu, rü na nawawe ta wüi ãẽgacüü̃ 
mugümaã cuaü̃ na unetangüü̃ na ngemaãcü tüü̃ inapoũũca’, rü 
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ngeguma tama ngemaãcü yi’ĩgu rü na nawae tani’ĩ to i ãẽgacü 
ngema tüma tanawaeĩ yi’ü̃ü̃.
§ 2º Rü wo’ ngeguma na tauguma ngema tümaãrü poũruũ rü 
tauacüma ta nayaü̃gatchigü ngema ngunei nagu nanaweãtchiẽtchaü̃ 
ngema ngupetüü̃ i ümatüü̃ i ngema poperawa, rü nanawae yima 
ãẽgacü mugümaã cuacü na nüü̃ naunetaü̃ ngewacaü̃ i to ipo’ũruü̃ 
natchicüü̃ i ĩcüta, paãtchiruũ urüena ngegumaruũricatama.
§ 3º Tüna nayaugüta ngema tüma arü po’ra ngeguma marü 
nangemagu i po’ũruü̃ marü nüü̃ naunetagüü̃ urüena marü 
inangemagu, marü nüü̃ naunetagüü̃ napeewa i ãẽgacü i mugü maã 
i cua’ü̃ tüü̃ ipoũcüta.

Capítulo VII – Ngema mugü nü’Ü͂ i u’u i poŨruŨ wüietchigüca 
i Ĩ’Ĩwa rü guŨẼca i i’Ĩwa

Art. 208. Rü tümamaã nüü̃ niuta’ mẽã nayanguẽgüta ngema 
ore nha’ã mugüwa nüü̃ ya u’u tümaca yiema bu’e rü ngewaca i 
yaetanüẽ rü paetchaü̃ẽ, ngeguma nangemagu na tama mẽã naügüü̃:
I - Ngema ngugü rü nguẽẽtae tümaca tama i i’ĩ;
II - ngema ngueẽtae i tümaca’tama iĩ’ü̃ yimea buãtagü ü’tanegüe/
mẽẽtchigüe; tchiee/ütanee;
III – tüü̃ nayaugüeta nawa yima nguepataü̃ ya buãtagü wüiemepü 
tauunecü tüü̃ ngemagüe nhumatchi yiema bu’e taũta tama i 
ngucutchiarü taunecüẽẽ rü nanawae ngema nguẽpataü̃wa ta 
ngemagüü̃;
IV - ngema nguẽtae tchütacü i i’ĩwa, rü nanawae mẽĩ natchicawa 
tüü̃ nangueẽĩ;
V - Rü ime’ẽmareĩ marü i me’mareǖgüü̃ tümaca i i’ĩ i meĩgüwa rü 
na tautchaẽĩ na tüü̃ nangemaü̃ tümaãrü airüü̃gü namaã tangu’uruũ, 
rü tüma arü gagüruü̃, rü tümaãrü maü̃ arü dautchicawa yiema bue i 
ingue nawa i ngueẽtae buãtagüca i i’ĩwa;
VI - Rü ngema natchica nawa ngemaü̃ i puracü guũẽca i i’ĩ rü 
ngüeẽtchica / nguepataǖ; guẽẽca’ i i’ĩ nawa tüü̃ inapoũ, rü nawa 
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tümaãcügüü̃ ta’yautanügüü̃, buãtagü ngewaca i yaetanüẽca rü 
paetchaü̃ẽca i’ĩ;
VII – nawa ta ngemaü̃ ngema guü̃ma marü memaregüü̃ rü imemareü̃ 
guü̃ma i ngema puracü i maü̃gü arü i megumareü̃;
VIII - Rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ 
tauacüma ngue’e nori nagagu ngema gutchaü̃gü rü nanawae tüü̃ 
nangue’eĩ nawa ngema nguẽtaegü tümaca i i’ĩ rü wüi arü nguneigu 
tapuracüeica.
IX - Rü guũma i ngema puracügüwa, rü to’omatchigü puracügü i 
íme’ẽmareĩ marü i me’mareǖgüü̃wa tümaca i i’ĩ yiema buãtagü, 
rü ngetüü̃tagü rü yiema paetchaü̃güe nangemaãcü meã ta maü̃ü̃ca’ 
tümanagü rü tümatanügüü̃tawa. (nuã ngemaü̃ nha’ã mugüwa, 
mugü nº 12.010, i 2009).
X - Rü ngema ime’ẽmareĩ marü i me’mareǖ ucuẽgümaã cua’güü̃ 
mẽĩgü tümaca i i’ĩ yiema buãtagü nawa tüü̃ nanguẽẽĩ rü nhumatchi 
nawa tüü̃ inapoũgüü̃wa.(Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 12.294, 
i 2012).
XI - Rü ngema ãegacügü i ügü i puracügüwa rü ngema puracü 
i íme’ẽmareĩ marü i me’mareǖwa tümaca i i’ĩ yiema bu’e rü 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃e tchiei tümamaã 
ngupetügüeca’ urüena yiema nüü̃ daugüe ngema duũ tchiecümaü̃.
(Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 11.259, i 2005).
§ 1º Ngema guü̃ma nuã nü’ü̃ yautchaü̃ i mugü nha’ã artiguwa 
nü’ü̃ ya u’ü̃ rü tama nü’ü̃ niutchaü̃ na tama tüü̃ inaüutchiü̃ nawa 
ngema guü̃ma i nacümagü tüü̃ ipo’ũü̃ nhumatchi to’güegüca i’iü̃ 
rü wüietchigüca’ erüena guãcama yiema buatagü rü ngewaca i 
ngetü’ü̃tanüe rü paetchaü̃e nawaegüe ngema mugüpane guũẽtüwa 
nhemaǖ rü nhumatchi mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ nü’ü̃ i u’uãcü. (ngewaca’ü̃ 
i wü’i tama ideatücumüwa mugü nº 11.259, i 2005).
§ 2º Rü ngeguma ta’rü ta’ugu yiema bue rü ngegumatama tümaca 
nadaugü rü ngemguma marü ngema ãẽgacügüü̃tawa tüü̃ narü 
utchigagu, rü ngema ãẽgacügü guũma i togü i âẽgacümaã nü’ü̃ ni 
utchiga ngema ngupetüü̃, rü ngema türemaã cuagüü̃ i ãẽgacügü, rü 
ãpeatünetchicawa ngemagüü̃ i ãẽgacügümaã ta nüü̃ ni utchigata, 
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rü Puritchia Rodoviariamaãta, rü nhumatchi i to duü̃gümaã ta, 
rü mẽa ta namaã nüü̃ ni utchiga tümaega, rü tümaãrü taunecü rü 
to’omatchigü tümatchiga yiema bue rü ta’ue.(Nha’ã mugüwa 
ngemaü̃, mugü nº 11.259, i 2005).
§ 3º. Ngema nü’ü̃ yautchaü̃ü̃ nuã § 2º wa nha’ã artiguwa rü nanawae 
na paatama namaã nü’ü̃ iu’ü̃ ngema nama cua’güü̃ i natchiga i marü 
ingemaü̃ tümaegagü ya duẽẽgü rü tauee nhumatchi ngema namaã 
i cua’güü̃ tümaega yiema bu’egü ngewaca i yaetanüe rü paetchaü̃e 
rü tauee, nanawae guü̃guma na ngewacaü̃ü̃ ngema tümatchiga ya 
wü’ietchigü. (Nha’ã mugüwa ngemaü̃, mugü nº 14.548, i 2023).
Art. 209. Guü̃ma i puracügü ügü’ü̃ i nha’ã capituruwa ngemagüü̃ 
nü’ü̃ ya u’ü̃ ngema naütchaü̃ nawa ngema natchica ngeta’ 
inangupetüü̃ urüena ngeta inangupetüchaü̃wa naügüãü̃ i marü 
i megümare’ü̃ rü nhema i ĩnümareni’ĩ i nagu narü ĩnüeĩ. ngema 
natchiga ya de’agü’ü̃ rü nhema rü wü’i na’ne i pora’ü̃ i po’ü̃rü’ü̃ 
ni’ĩ i nhema nape’ewa i gu’tchinügügu rü nhu’matchi nüna tüü̃ 
ínayauü̃ na’tchawa i ngema po’cugü i ngema ãẽ’gacü i tagü’ü̃ tama 
we’gugü’ü̃ rü poraăcüü’tchi taetüwa natchopetügü.
Art. 210. Ngema puracügü i nacümagü tümaca’ i’ĩü̃ guãcama i’ĩü̃ 
nhumatchi nawo’oneü̃ rü na aicumaü̃tchima nangemagüü̃:
I – Ministeriu Publicugü mugü maã icua’güü̃;
II – guũma i municipiugü rü Distritu Federaugü i to’omatchigü 
natchicagü;
III - rü nhema natücumügü i marü i megümare’ü̃ i norü napanegüwa 
ya wü’itchigü ya taunecügu rü ngegumarü’ü̃ rü nü’ü̃ na ngema 
iporacügü i ngeguma wü’i ma’ü̃ca’ nadaugügu i nha’ã mugüwa 
nü’ü̃ ya u’gu’ ngeguma nangemagu na aicumaãcü nangemaü̃ 
napaneewa.
§ 1º Na nawaegü na wü’igu nügüma’ã na puracü’eü̃ rüena 
nügütücumüwatchigü wü’igu na ngemagü’ü̃ i nhe’ü̃rü’ü̃ i pora 
i nü’ü̃ nge’magü’ü̃wa i mugüma cua’güü̃ ngema poragü’ü̃ i 
natücumügü ya yima tagüne ya ĩănewa ngemagü’ü̃ i ína po’ü̃gü’ü̃ i 
to’rü poragü rü ngu’matchi nü’na nadaugü’ü̃ i nha’ã mugü.
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§ 2º Rü nhe’guma inangeã’gu rü’ena nüna ya nha’gu i wü’i puracü 
wü’i natücumüarü rüe’na wü’i na’tchima’ü̃arü i marü i we’gu’ü̃ 
marü ime’ü̃ i noritchire’. Ngema mugütücumü maã cua’güü̃ norü 
po’ra ni’ĩ na togue tüü̃ ya mucutchi’ü̃ i tümatchicü’ü rü nhu’matchi 
aicumaü̃tchita nü’na daue rü nama’ã cua’e.
Art. 211. Ngema natucumüwa nama’a cua’e na aicumaütchita 
nama’ã meã namaã tacua’eü̃ ngema nacümagü i mugüwa neũü̃ rü 
ta nü’ü̃ nangema i ngema napane naaicumatama mugüwa neũũ.
Art. 212. Ngema na inapo’ü̃ü̃ ngema mugü i tüü̃ naüeü̃ rü tautama 
ngeürüü̃gümare ni’ĩ nawee naaicuma naca’ tayaĩgüü̃.
§ 1º nuã ta nawe’e nayanguü̃ i ngema nha’ãwa ümatüü̃ i mugü 
nangemaãcü ya ngeü̃ca’ i ngema nacüma i naweeü̃ãcü ..
§ 2º ngeguma na ye’eraẽgümareãgu ngema ãẽ’gacü rü ta mugümaã 
cua’güü̃ rü ta me’ü̃wa nanangeetchigü nawa naugütaegüãcü rü ta 
nüna meã nadaugü na tama numa naweegüü̃ãcümare ya ngeü̃ca’ .
Art. 213. Nacuü̃ yanguẽgüãü̃ rü cuü̃ naüẽgüãü̃ rü ta ngema 
ãẽ’gacüme’ewa ta nangema na ngemaãcü meã inanguutchiü̃ca’ i 
ngema nacümagü i mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcü .
§ 1º ngema ta nawe’güü̃ ta ni’ĩ i ngema aicumaütchitama iĩĩ na 
ngemaãcü namewa nangemaü̃ca’ i ngema ãẽ’gacü i mugüma’ã 
cua’güü̃ natchiga i de’aü̃ i ngema ãẽ’gacüpeewa naca’ nangemagüü̃.
§ 2º ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’ü̃ rü ta nagu narü ĩnü i ngema mugüwa 
ümatüü̃ na ye’erawa nangeü̃ca’ urüe’na nü’ü̃ naütanüẽgüãü̃ i 
ngema ãẽ’gacüpeewa nagagüü̃ ngeguma namaã nawü’igugu rü ta 
ngemaãcü nü’ü̃ nanaütanüẽgü .
§ 3º nanaütanüãü̃ i ngema ãẽ’gacüpeewa nagagüü̃ rü ta nhu’ma 
tatameã nawa nangu i ngema naüü̃ rü ngeguma ta tama meã 
yanguẽãgu ta ni’ĩ i ngema.
Art. 214. Ngema nanaütanüãü̃ rü ta naca’ naya taegu i gema natchica 
i bue’ rü ngewaca i ngetütanüegü arü mugüma’ã inacua’güü̃wa i 
ngema iãne nawa taãtchiü̃wa .
§ 1º ngeguma tama naütanügu i 30 i nguneü̃wena na nawa nanguü̃ 
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rü ta Ministeriu Publicu ta ni’ĩ naca’ dauü̃ nhama tatama ngema 
toomagü ngemaü̃ca’ nadaugüü̃ruũ .
§2º ngeguma tama meã naãpanegu i ngema rü diẽru rü ta wü’i 
i natchicagu ta ni’ĩ inaügüãü̃ guü̃ma i ngema nhuãcü na namaã 
nacua’güü̃ãcü.
Art. 215. Ngema ãẽ’gacü i mugümaã cua’güü̃ rü ta nama’ã na cua’ 
nangemaãcü tama tchieãcümare inanguutchiü̃ca’ .
Art. 216. Nhu’mata ta nawa na nguü̃ i ngema nagu naunetagüü̃ na 
tanaünüü̃ natapo’cuü̃ rü ãẽ’gacü i mugüma’ã cua’güü̃ rü tayamugü 
i guü̃tama i ngemaü̃gü naca’ i ãẽ’gacügü tanangemaãcü pa’atama 
naügüãü̃ca’ rü tama nangerügümareãü̃ .
Art. 217. Nangana na 60 i nguneü̃gu yaũũ na nü’ü̃ yautchigagüü̃ i 
ngema na po’cugüü̃ rü Ministeriu Publicu ta ni’ĩ i naü’ü̃ rü nama’ã 
icua’ü̃ i ngema natchiga.
Art. 218. Rü ngema ãẽ’gacü i mugüma’ă cua’ü̃ ta ni’ĩ i ngema 
natücumügüü̃ nanaü’tanü’ẽ ya yiema ãẽ’gacüpeewa tüü̃ nagagüeãü̃ 
i ngema norü natanü i ngema tümaarü po’ü̃ruũ §4º- rü Art.2wa rü 
mugü i nº-5.869wa i 11 arü yanerugu ga taunecü ya 1973gu (rü 
processo civil) rü nhanagürü:
Wü’itama i deatücumü.ngeguma tchiemareü̃ i ĩnüãcü naügüãgu 
rü ngema natucumü inaüü̃ rü nhu’matchi namaã cua’ü̃ rü namaã 
cua’güü̃ rü napo’cue nanaütanügü i ngema tama meã nüna 
nadaugüü̃.
Art. 219. Ngema nha’ãwa nü’ü̃ yautchaü̃ü̃ rü na tautama na naü̃pa 
naütanügüãü̃ i ngema i ãtanügüü̃ rü nü’ü̃ cunaütanüü̃ i ngema üna 
daugüü̃ rü toomatchigü i ãtanügüü̃
Art. 220. Nge’erüemare duü̃e urüe’na ngeü̃rüü̃mare i puracütanüü̃ 
nawe’e na Ministeriu Publicuca’ yadauü̃ nangemaãcü guama 
duã’tama’ã nü’ü̃ yauü̃ na ngeta ta yaĩü̃ naca’ taũü̃ ngeguma 
tanawe’egu na nhuãcü tümaarü poraca’ tayadaugüü̃ca’.
Art. 221. Ngeguma no’rü puracüwa nangema i ngema ãẽ’gacügü i 
mugüma’ã cua’güü̃ rü nü’ü̃ nacua’tchigagügu i taacü i ngupetüü̃ rü 
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pa’atama Ministeriu Publicumaã nü’ü̃ niu nangemaacü pa’atama 
naügüãü̃ca’.
Art. 222. Na naügüaü̃ na naca’ i nacaü̃ nawee na naca’ inacairaü̃ i 
napanegü i nawa nü’ü̃ yautchigaü̃ ngema nüna naugüü̃ rü ta nawee 
na nü’naãgüaü̃ i 15 i nguneü̃wena .
Art. 223. Rü 10 nguneĩ ta ni’ĩ i Ministeriu Publicu naügüaü̃ na 
nanutaqueaü̃ i natchiga rü tüna nacagüü̃ na naüpanegüãü̃ca’ rü 
ngema rü nawee na 10 i nguneĩ ü̃pata yaĩü̃.
§ 1º ngema Ministeriu Publicuma’ã puracüeü̃ rü marü nü’ü̃ nagu’gu 
i guü̃ma i ngema naca’ nadaugüü̃ rü marü na tauguma i taacü i 
tchieü̃ rü ta marü ngema nayacua’ẽgü i guü̃ma i natchiga i naca’ 
nadaugüü̃.
§ 2º guũma ngema naca’ nadaugüü̃ rü nü’ü̃ nacua’gütchaü̃ü̃ r¨ta 
nayamugü meãtama nama’ã nacua’güãcü rü tautama tchieütchiü̃ 
nü’ü̃ ngupetüü̃ca’ i tamae’pü i nguneü̃gu nawa i Conselhu Superior 
e Ministeriu Publicuwa .
§ 3º nhu’matata inanguutchi na naüpanegüaü̃ urüe’na marü ngema 
tatama ya cua’ẽgüãü̃ i ngema napane i nawa nü’ü̃ a utchigaü̃ rü 
guü̃tama n¨güwa nanuũ i ngema natchigaü̃ nawa yauũ.
§ 4º Ngema na marü nü’ü̃ nadaugüü̃ rü marü ngema yacua’ẽgüãü̃ rü 
Conselho Superior rü nhu’matchi Ministeriu Publicu nawe’eü̃ãcü 
ta ni’ĩ
§ 5º ngema na tama Conselho Superior naüü̃ nangema yacua’ẽgüãü̃ 
rü t ato i natchiga i ngemamaã inapuracüeü̃ me’ewa tanaüe nawa 
ta i Ministriu Publicu na naüãü̃ca’ i ngema puracü na nüna nadauü̃.
Art. 224. Rü tanayanguẽ na nüna nadauü̃ ngema nawa i’ĩ nhama 
nha’ã mugü i n.º 7.347, rü 24 ya julhu arü ya 1985 ya taunecü arü 
nawaeiãcü ta ni’i ya nguẽgüãü̃ ngema mugü.
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NAWA NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i VII – Ngema 
tchieĨgütchigawa rü Tama ya nguẼgü’Ǖtchigawa 

ngema Mugü

Capítulo I – Ngema tchieĩgütchiga

Seção I – Gu’ü̃guma i De’aü̃

Art. 225. Nha’ã capituru rü natchiga nide’a ngema tchieĩ 
ngupetügü’ü̃ yiema bu’e rü yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃ẽma’ã rü ngema tchieĩ ngo’gü rü tama ngo’gü 
ngupetü’ü̃tchiga ni de’a rü tama to i mugü’ü̃ po’cutchiga i deaü̃ta 
tauwama na me’ẽ.
Art. 226. Ngema tchieĩ nha’ã Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃wa nü’ü̃ ya u rü 
ngema to i mugü Parti Gerau Codigu Penau nüü̃ i u’uacü ta ni 
ya nguẽgüü̃, cü ngema poperagü nawa nügü inauãgüü̃ ya ĩgu, rü 
ngema mugü Codigu Processu Penau nüü̃ i u’uãcü ta ni’ĩ na ügüãü̃.
Art. 227. Ngema tchieĩgü nha’ã Mugü natchiga i deaü̃ rü tama wüie 
ya duũẽ arü uaü̃ca na wa urüena tama popera ümatüü̃ca na wa.
Art. 227-A Ngema norü tchie i nha’ã mugüwa ümatü’ü i ĩsiju ũwa 
rü art.92 i Decretu nº2.848 i 7 de dezembrugu i1970gu ( i código 
penauwa) rüna ümatü na’ca’i nhema tchieü̃ ügü’üca’ i ngema 
yatügü i ta’üwa puracüeü̃ca’ rü nueãmaü̃ca’ rüna ümatü i nhaa 
mugüwa nº 13.869 rü 2019gu).
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngema na marü taucürüwama nawa cü 
puracü wüi i natchica urüena ngema nagu cuũ namugüü̃ i natchica 
rü tama uãü̃ca nawa ngeguma cuü̃ inamuũtchigütchaü̃gu nawena i 
ngema ngupetüü̃ i tchiei cüü̃.

Seção II – Ngema tchieü̃gü guũguma ngupetüü̃tchigawa

Art. 228. Rü tchieĩ na’ü̃ yima ãẽgacü maü̃pataü̃ma cuacü ngeguma 
tama yiema aãcügüena/iraãcügüena na ãgu yiema tümaãcü arü 
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bupanetchiga, rü ngema art.10wa nüü̃ ya u’uãcü ta ni’ĩ na pocuũ 
ngeguma tama ya nguẽãgu ngema mugü nüü̃ i u’u:
Pocu – rü wüiemepü arü wüi i tawemücü urüena ta’re taunecü 
nagu’u ta ni’ĩ na po’cu.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngeguma ngema tchieĩ ngürüatchi cü 
ngupetüẽcüraü̃gu, urüena cu na ngupetüẽcüraü̃gu:
Pocu – Rü ta’re urüena wüiemepü arü wüi i tawemücü nagu’uta 
ni’ĩ, urüena nanaü̃tanüta.
Art. 229. Rü ngeguma yima duturu, enfermeru urüena yima ãẽgacü 
maü̃pataü̃maã cuacü rü yiema ããcügüe tama mẽa tüna nadaugu rü 
tama mẽa nüü̃ ya u’gu ti a nhuraü̃ yiema bue iratchaü̃ẽ, rü norigu 
tama tümamaã nüü̃ ya ugu ngeĩrüü̃ta ni’i ta ü’ü̃ ngema nawa nüü̃ 
tacuaü̃ tümaãrü iraãcütchiga ngema art.10wa nüü̃ ya u nha’ã Mugü 
arü:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngeguma ngema tchieĩ ngürüatchi cü 
ngupetüẽcüraü̃gu, urüena cu na ngupetüẽcüraü̃gu:
Pocu – Rü ta’re urüena wüiemepü arü wüi i tawemücü nagu’uta 
ni’ĩ, urüena nanaü̃tanüta.
Art. 230. Rü ngürüãtchimare tüü̃ cü pocugu rü tama tchieĩ ta 
ügüya ni ya ĩgu yiema bu’e urüena yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ urüena na taugumatchire wüi i popera 
ümatüü̃ nüü̃ i u’u na tüü̃ cü yau’u:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngematama pocu naca ni’i ngema du’ũ 
ngema wagüü̃ rü tama mugü nawaeiãcü naü’ü̃.
Art. 231. Rü tama ngegumatama namaã nüü̃ qui u’gu ngema 
ãẽgacü mugümaã cuaü̃ rü pocupataü̃maã cuaü̃ na yiema bue urüena 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ tüü̃ cü pocuũ rü tama 
tümatanüü̃gümaã pa’a nüü̃ cü rü ugu urüena tama namaã nüü̃ cü rü 
ugu ngema duũ ãẽgacü nüü̃ unetaü̃:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’rec taunecü nagu 
ta ni’ĩ na pocu.
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Art. 232. Rü yiema bu’e urüena yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ cugü’ü̃ tüü̃ qui ĩ’ẽ rü tama ta nawaẽĩacü 
yani urüena tchiri tümamaã cü üpetügu rü tüna ãne cü ãgu:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Art. 234. Rü ngema ãegacü mugümaã cuaü̃ rü tama pa’a tüü̃ 
inamuũtchigu yiema bue rü yiema ngewaca i ngetüü̃tanüẽ nawena 
na tüü̃ a yaugü’ü̃ tamatchire ngema mugü nawaeiãcü ya ĩgu:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Art. 235. Tama ya nguẽãgu ngema ngunei tümaca naügüü̃ yiema 
bue rü yiema ngewaca i ngetüü̃tanüẽ, nha’ã Mugüwa ümatüü̃, rü 
tama mêa nüü̃ ya uãcü, na tacüca yi’ĩ tüna na tchu’u ngema mẽa 
ta maüü̃:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Art. 236. Rü tüna na tchu’uũ urüena natchie’eĩ i ngema ãẽgacügü 
mugümaã cuaü̃ arü puracü, ngema Ucu’egürüü̃ tanüü̃ urüena 
ngema Ministeriu Publicuwa puracüei i duũũ ngema puracü nha’ã 
Mugüwa nüü̃ ya u’u:
Pocu – wüiemepü arü wüi tawemücü urüena ta’re taunecü nagu ta 
ni’ĩ na pocu.
Art. 237. Rü to’ i duũ na tüü̃ cü mu’ũ yiema bu’e urüena yiema 
ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃, na ngemaãcü cugüü̃ 
tüü̃ qui i’ẽĩ tama tanawaeyani:
Pocu –Rü ta’re urüena wüiemepü taunecü nagu ta ni’ĩ na pocuũ, 
urüena na naütanüta.
Art. 238. Rü na tchu’u na tümamaã cü ta’e urüena togü i duũgüna 
tüü̃ mumare yiema bu’e:
Pocu –Rü wüi urüena ãgümücü taunecü nagu ta ni’ĩ na pocu, 
urüena na naütanüta.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngematama pocu naca ni’i ngema du’ũ 
ngema wagüü̃ tümamaã yiema bu’e rü ngewaca i ngetüü̃tanüẽ.
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Art. 239. Rü na tchu’u na to i natchiãnewa tüü̃ cü mu’ũ urüena 
tümamaã cü ta’e yiema bu’e urüena yiema ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ rü tama ngema mugü nüü̃ i u’u qui nguẽgu 
rü ngemaãcü tüü̃ cü yautanügu:
Pocu –Rü ãgümücü taunecü nagu ta ni’ĩ na pocu, urüena na 
naütanüta.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngeguma nangemagu thieĩ rü tüü̃ cü 
tchieẽtchaü̃gu urüena tümaca cü ngigu:
Pocu –Rü wüiemepü arü wüi urüena wüiemepü arü tamaepü 
taunecü nagu ta ni’ĩ na pocu, naetüwa rü na naütanüta ngema na 
tchiei tümamaã na’ü̃.
Art. 240. Rü na tchu’u na tchieĩ tümamaã cü ü’ü, rü tüü̃ cü 
yautchicünaü̃, nacümagü tchieigu tüü̃ cü maẽ rü na tchu’u ni’ĩ 
na ngema tümamaã cü ü’ü yiema bu’e urüena yiema ngewaca i 
yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃:
Pocu –Rü ãgümücü urüena wüiemepü arü tamaepü taunecü nagu 
ta ni’ĩ na pocu, nhumatchi na naütanüta.
§ 1º Rü ngematama i pocu ni’ĩ naca ngema duũgü tüü̃ na tauchaẽĩ, 
rü tüü̃ iyapueeĩ, rü tüü̃ ngema ü̃ẽĩ, urüena ngemawa nacümagü 
tchiei na tügüü̃nemaã na tüü̃ na taeeĩgü, rü ngema duũgü tüü̃ ngema 
ü̃ẽĩ na pocueta nha’ã caput arü artiguwa nüü̃ ya u’uãcü.
§ 2º Rü naünagüta ngema taunecü nagu na pocuũ rü 1/3 nagu’u ta 
ni’ĩ rü ngeguma ngema duũ tchieĩ tümamaã nawagügu yiema bu’e:
I – Rü ngema natchica nawa na puracüü̃wa ngemaü̃ nawagügu 
ngema duũũ rü ngema tchiei tümamaã naü̃gu;
II – Rü ngemaãcü nagu tüü̃ iyapuẽgu rü ngemaãcü nügüü̃ tu’ü̃ 
nayaugu rü nügütchiĩgu tüü̃ napeẽgu; urüena
III – Rü ngeguma wo’ tümatanüü̃tchi ya ĩgügu ngema tümamaã 
wagügu, urüena to i duũgü tama tümatanüü̃ ya ĩgügu, rü tüü̃ nügüü̃ 
yaugüü̃ ya ĩgügu, rü wo tümamaã cuaü̃ ya ĩgu, rü tüü̃ i poũũ ya ĩgu 
rü na tchu’u na tchieĩ tümamaã na wagü rü naca napocuta ngema 
duũũ.
Art. 241. Rü na tchu’u ni’ĩ na yiema bu’e urüena ngewaca i 
yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ arü tümatchicünaã maã cü ta’e, 
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urüena ngema natchipeta nawa nangoü̃ ngema tchieĩ tümamaã 
naü̃güü̃maã na cü ta’ei rü na tchu’u:
Pocu –Rü ãgümücü urüe’na wü’iemepü arü tamae’pü taunecü 
nagu ta ni’ĩ napocu rü nhu’matchi na naütanüta.
Art. 241-A. Rü natchu’u na nama’ã cüta’eĩ urüena nama’ã cünuẽĩ 
ngema natchicünaã rü tümatchipeta nawa nangoü̃ ngema tchiei 
nacümagü tümamaã na wagügüü̃ ngema duũũgü, rü taucürawa 
namaã cü ta’e rü cü to’omatchigü i airüü̃gü nawa nüü̃ i dawenüü̃wa 
cüngo’eẽ ngema tümatchicünaã yiema bu’e urüena ngewaca i 
yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃:
Pocu –Rü tamaepü urüena wüiemepü arü wüi taunecü nagu ta ni’ĩ 
na pocu ngema duũũ, urüena na naütanüta.
§ 1º Rü ngematama i po’cu ta ni’ĩ na’ca i ngema du’ũũ:
I – Nama’ã ngu’ũũ ngema tümatchicünaãgü nawa ngoü̃ ngema 
tchiei tümamaã na wagügüü̃ rü nha’ã caput arü artiguwa nüü̃ ya 
u’uãcü;
II – Rü wü’i natchicagu nama’ã ngu’ũũgu ngema tümatchicünaãgü 
nawa ngoü̃ ngema tchiei tümamaã na wagügüü̃ nha’ã caput arü 
artiguwa nüü̃ iu’u.
§ 2º Rü ngema nacümagü nha’ã incisu I, II rü § 1º wa nüü̃ ya 
u’u rü na tchie rü naca na pocu ngema duũ tama ya oẽagu ngema 
tümatchicünaã nge’ta inangemagüü̃wa rü nha’ã caput arü artiguwa 
nüü̃ yau’gu.
Art. 241-B. Rü na tchu’u ni’ĩ cugüü̃ cü nangemaẽĩ urüe’na nama’ã 
cünguũũ i ngema tümatchina yiema bu’e urüena yiema ngewaca i 
yaetanüẽ rü ngetüütanüe tchiei tümamaã naügüe:
Pocu – Rü wüi taunecü urüena agümücü nagutani’ĩ napo’cu urüena 
nanaütanüta.
§ 1º Rü ngema ngueneĩ nagu napo’cugüü̃ rü wüi tauneceü na rü 
iraãtchigüeta urüena 2/3 nagu’utani’ĩ ngeguma na noremaregu 
ngema airüü̃ tümatchigawa nawa nangemaü̃ yiema bu’e ngema 
caput arü artiguwa nüü̃ yau.
§ 2º Rü na tauma i pocutchiga naca ngema duũũ ngeguma namaã 
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nanguũmaregu rü ãẽgacügü na naãü̃ruũ yi’ĩgu ngema natchiga i 
ngupetüü̃ i artigugü.240, 241, 241-A nhumatchi 241-C wa nüü̃ ya 
u’u nha’ã Mugü wa, rü ngeguma i ngema duũũ nüü̃ iu’u:
I –Ngema puracütanüü̃ ya ĩgu rü norü puracü inaü̃yani yaĩgu;
II –Rü ngeguma wüi puracütanüü̃ ya ĩgu rü woetama ngemaãrü 
yauruũ rü uruũũ ya ĩgu rü na üpetüẽĩruu ̃ ya ĩgu ngema tchiei 
ngupetüü̃ nha’ã orewa nüü̃ yau’u;
III – Rü ngema internetchimaã puracüeĩ i duũũgü ya ĩgu, rü 
nayauãgu rü nüü̃ nadaugu ngema ngupetüü̃ rü naü̃tawa nangemagu 
i tümatchicünaãgü yiema bu’e rü ngewaca i ngetüütanüe rü 
Ministeriu Publicuma’ã urüe’na ngema ãẽ’gacügü mugüma’ã 
cuaü̃maã yi ĩgu.
§ 3º Ngema duũü̃gü nha’ã § 2º wa natchiga ya de’aü̃ rü nanawae 
tama na nangoeãü̃ ngema nü’ü̃ nadau urüena nüü̃ nacuaü̃ i ngema 
ngupetüü̃.
Art. 241-C. Rü tüü̃ nü’ü̃ cüü̃ẽ ngemana ta tügüwaegü’ü̃ yiema bu’e 
urüena yiema ngewaca i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e rü tüü̃ 
cü yautchicünaü̃ rü tüü̃ nawa cü ngoeĩ rü tüü̃ nü’ü̃ cü ya puẽĩ na 
ngema ta’ü̃ urüena to’omatchigü i nacümagü ngegumaraü̃wa tüü̃ 
cü ngo’ẽĩ:
Po’cu – Rü wü’i taunecü urüe’na tamaepü taunecü naguta ni’ĩ 
napo’cu ngema duũũ ngemaü̃ wagüü̃, nhu’matchi nanawae 
nanaütanüãü̃.
Wü’i tama ideatücumü. Rü ngematama i pocu ni’ĩ tümaca yiema 
duũẽ namaã ta’e rü namaã nuẽẽ rü naca ta’ee rü namaã tügüü̃ nguũẽ 
ngema natchicünagü tama mẽi bu’e nawa ngogü’ü̃ nha’ã caput arü 
artiguwa nüü̃ yaugu.
Art. 241-D. Rü tüü̃ nü’ü̃ cüü̃ẽ rü ngemaca tüü̃ i cü a puẽĩ rü tüü̃ 
cü nangutchaü̃ẽĩ, rü tüü̃ naca cü tchiẽwei na ta na üü̃rũũ ngema 
nacüma i tchiei:
Po’cu – Rü wüi taunecü urüena tamepü taunecü nagu’u tani’ĩ na 
pocu ngema du’ũũ ngemaü̃ wagüü̃, nhumatchi nanaütanüta.
Wü’itama i de’atücumü. Rü ngematama i po’cu naca ni’ĩ ngema 
duũũ:
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I – Rü natautchaẽĩ urüena nawa tüü̃ nagaü̃ na ngemaãcü tüü̃ 
nangemaü̃ca ngema buetchicünaagü tama mẽi rü tchiei nawa ngoü̃ 
rü nacümagü tama mẽi na ngemaãcü tüü̃ na naü̃ẽĩca ngema tchieĩ;
II – Rü naü̃güãü̃ ngema nacümagü na’ã caput arü artiguwa nü’ü̃ i 
u’u na ngemaãcü tüü̃ na naü̃ẽica ngema nacümagü tama bu’ewa 
mẽĩ.
Art. 241-E. Na ngemaãcü ya ngu’uca ngema nha’ã Mugüwa 
nü’ü̃ ya u, rü ngema nacüma ngootchiü̃maü̃ urüena ngo’otchiü̃ i 
ünecüü̃/ baitaragüü̃ / nügü i mugüü̃ rü ngema nacüma tama meĩ 
ni’ĩ buãtagüwa urüena yiema ngewaca i yaetanüewa rü ngewaca 
i ngetüü̃tanüẽwa nawa tüü̃ cü ngoẽ rü nawa tüü̃ cü baitaragüẽ na 
ngemaãcü tchiei tümamaã nawagügüü̃ca.
Art. 242. Ngema na nü’ü̃ namaã cutaeü̃ rü nüna cunaãü̃ woo 
ngetanüãcüma i bu’ü̃ rü ngewaca i yaetanüü̃ i nane ourüe’na ngema 
ta’acü i wai’ü̃ rü tama name:
Cupo’cu naca’ i ngema tamee’pü (3) urüe’na naime’wa rü wü’i ya 
taunecü.
Art. 243. Ngema na nü’ü̃ namaã cutaeü̃ rü nüna cunaãü̃ woo 
ngetanüãcüma i bu’e rü ngewaca i yaetanüü̃ i nacutchiü̃ i ngu’ü̃ 
urüe’na ngema togüama inawa tüü̃ cutchieẽü̃ rü tama name:
Cupo’cu naca’ i ngema tare (2) urüe’na ãgümücü (4) ya taunecü.
Art. 244. Ngema na nü’ü̃ nama’ã cutaeü̃ rü nüna cunaãü̃ woo 
ngetanüãcüma i bu’ü̃ rü ngewaca i yaetanüü̃ i ngema nawa i a’ü̃ 
nüetcha ngema tama nawa tachieü̃ rü name ngema tama nawa 
tatchieẽü̃ rü name erü ni’ĩ:
Cupo’cu rü cunaütanü naime’wa arü tare ya tawemacü urüe’na tare 
ya taunecü
Art. 244-A. Na tüü̃ nawa cungemaẽü̃ ya bu’e rü ngewaca i yaetanüe 
rü ngema caput art. 2º wa nü’ü̃ ya u’ü̃ na tchiri tüü̃ cumaẽü̃ na 
tügüünemaã ta ta’eü̃:
Cupo’cu rü cunaütanü gumee’pü (10) ya taunecü rü guü̃ma 
cunayaugü i ngema namaã cunaüü̃ i ngema tchieü̃ rü naca’ na 
ye’eraãcü ngüẽ nü’ü̃ ngemagü i ngema Bu’egü rü ngewaca i 
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yaetanüe arü mugü nadaugüü̃ ngema natchica i ngeta inangupetüü̃wa 
(Estadowa rü Distrito Federalwa ) ngema ina ngupetüü̃wa i ngema 
tchieü̃ i nacüma ngeguma tümatama tüma arü ngu’tchaü̃maã naca’ 
tadau’gu
§ 1º Rü ngematama namaã nangupetü i ngema natchicamaã cua’ü̃ 
urüe’na ngema natchica arü yora ngema ngemaãcü bu’e rü ngewaca 
i yaetanüemaã inangupetüü̃wa nhama nha’ã caput rü artigowa nü’ü̃ 
yauü̃.
§ 2º Rü nama’ã nangupetü na napo’cuü̃ rü nüna nayauãü̃ i ngema 
napane i no’rü puracütchica rü tauacütama nawa napuracü arü 
wena.
Art. 244-B. Ngema na cuna tautchaẽü̃ ya yiema bu’e ya 18 ya 
taunecü tüü̃ ngemae na tüü̃ cumuü̃ na ngema tama meü̃ taüü̃ 
tchieü̃gumare tarü inüü̃:
Po’cu i wü’i (1) rü ãgümücü (4) ya taunecü ni’ĩ.
§ 1º Nawa ta nü’ü̃ niutchaü̃ i caput i nha’ã artiguwa yiema te’e 
naüe i ngema nü’ü̃ yauü̃ i ngema na internetwa tümaã tide’agüü̃ 
nagu i ngema tama meü̃ rü tchieü̃wa tüü̃ gagüü̃
§ 2º Ngema nua nha’ã caput wa nü’ü̃ yau’ü̃ i po’cu rü na ye’era 
tamae’pücüna ngeguma tchieü̃ i inümaã icunaü’gu i ngema tama 
meü̃ i art. 1º i Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ i 8.072, i 25 arü julhogu i 1990 
gu ümatüü̃wa.

Capítulo II –  Rü Tama ya nguẼgü’Ǖtchigawa ngema Mugü

Art. 245. Name’gu cunaüü̃ i ma’ü̃maã cua’ü̃ rü ngueẽtaeruü̃ 
urüe’na ngema namaã cua’ü̃ i natchica ngema ngeta tüma arü me/
ma’ü̃ na inadaugüü̃wa rü ngema ngueẽtae i nawa naügüü̃ rü ngema 
buutchiegü nawa ngueü̃ rü ãẽ’gacügü namaã cua’güü̃maã nü’ü̃ 
yaugüü̃ ngeguma nangemagu na tama meã tümamaã nacua’güü̃ ya 
yiema bu’egü rü ngewaca i yaetanüe:
Po’cu na cunaütanü’ü̃ rü tamaẽ’pü urüe’na vinte i salário mínimo 
ma ni’ĩ rü ye’era taree’pücüna ni’ĩ ngeguma tama cuyanguẽgu.
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Art. 246. Nüna cunatchu’uü̃ i ngema nama’ã cua’e i natücumü rü 
nawa puracüeü̃ na naügüãü̃ no’rü puracü na mug¨mã nacua’eü̃ rü 
naümatü i nha’ãgü i incisowa II, III, VII, VIII e XI i art. 124 nha’ã 
Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema nacuna 
ütanüü̃ urüe’na ngema arü taree’pücüna ni’ĩ.
Art. 247. Ngema na nü’ü̃ quiu’ü̃ urüe’na na cunangotchigaẽü̃ nawa 
i ngeü̃rüü̃mare i nawa nü’ü̃ icua’ü̃ i ngema napane i ngema ta’acü i 
ngupetüü̃ i ngema ãẽ’gacügüme’ewa niũü̃ natchiga ya yiema bu’e 
rü ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ i ngema ta’acü i 
tchieü̃ i nangupetüẽü̃ rü tama name erü aũrima natchu’u:
Po’cu rü cunaütanü rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacuna ütanüü̃ urüe’na ngema arü taree’pücüna ni’ĩ
§ 1º Ngematama nangupetü nacunayauü̃ rü cunawe’ü̃ i 
tümatchicüna’a ya yiema ya yiema bu’e rü ngewaca i yaetanü’ü̃ 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ ya yiema tchieü̃ ügüe ngema nua nü’ü̃ 
yautchaü̃ü̃ ni’ĩ na cunaweü̃ na ngemaãcü duü̃gü nü’ü̃ cua’gü̃ü̃ca’
§ 2º Ngeguma ngema ngupetügu nawa i ngema radio urüe’na 
televisão rü naetüwa i ngema nha’ã artigowa nü’ü̃ yauü̃ ngema 
ãẽ’gacü i judiciaria rü tana namu na napo’cuü̃ca’ rü tauacütama 
wena arü nü’ü̃ niutchiga i ngeü̃rüü̃mare i ngemaü̃gü rü nhu’mata ta 
tare i namatü ngupetü.
Art. 249. Ngeguma ãũrima tüü̃ natchieegagu rü ngematama 
nangupetü tümama’ã ya yiema tümatanüã’gü urüe’na yiema tüna 
nadaugüe rü 0ngemaãcü ta na naü i ngema ãẽ’gacügü i judiciaria 
rü Ucu’egürüü̃ tümama’ã i cuagüǖ/Mugüma’ã:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema na 
cunaütanüü̃ urüe’na ngema arü taree’pücüna ni’ĩ.
Art. 250. Na tüicatama wüi pegütchicagu tapeü̃ ngemücüãcüma rü 
tümanatü rü tümama’ã cua’güü̃ i taueü̃wa rü tama naüpanegüãgu i 
ngema ãẽ’gacügü i judiciaria urüe’na ngemama’ã wü’iguü̃:
Rü naca’ tacüpo’cu – rü cünaütanü.
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§ 1º Ngeguma ngema ngupetügu rü nanawe’e na naütanüãü̃ rü 
ngema ãẽ’gacü nama’ã cua’güü̃ i judiciario rü ta nawã’ta 15 i 
nguneü̃ naguü̃ i ngema natchica.
§ 2º Ngeguma 30 i nguneü̃pa’arü wena’arü nangupetügu i ngema 
tchu’u rü ngema natchica rü ta na nawã’tagüütchi rü ta nüna na 
nayaugü i no’rü napane wüicane.
Art. 251. Na tüü̃ quigaü̃ ya bu’e rü ngewaca i yaetanü’üẽ̃ rü 
ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ i ngeü̃rüü̃mare i nua nü’ü̃ yauü̃ãcü nha’ã 
art. 83, 84 e 85 i Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacünaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ.
Art. 252. Ngema na natchica i nawa tüü̃ cugaü̃ i ngeü̃rüü̃mare 
ngemaü̃gü nawa nawe’güü̃wa rü nanawe’e na nü’ü̃ cucua’ü̃ na 
ta’acütchiga ta yaĩü̃ rü te’egüca’ ta yaĩü̃ ngema napanewa nü’ü̃ 
yauü̃ãcü na ta’cü yi’ĩü̃ i ngema nawe’tchaü̃ü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacünaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ.
Art. 253. Na naunagütchigaü̃ i ngema nawe’gütchaüü̃ rü 
ngeü̃rüü̃mare tama nü’ü̃ yauãcü na nhure i taunecügüca’ ya’ĩü̃ rü 
te’ewa na tama nameü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário nagu’ü̃ ni’ĩ i ngema 
nacünaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü no’rüguma 
ta tani’ĩ na iyatchaãtchigüẽãü̃ na wena’arü toü̃ yautchigagü’ü̃.
Art. 254. Ngema na radiu urüe’na televisãowa naweãü̃ i ngema 
nawe’gütchaü̃ü̃ ngeguma nü’ü̃ natauguma na ta’acütchiga ya’ĩü̃ i 
ngema ngéma nü’ü̃ yautchigaü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacunaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü ngema 
ãẽ’gacü i judiciario rü tanawã’ta i ngema nawa nü’ü̃ yau’ü̃ tare i 
nguneü̃ naguü̃.
Art. 255. Naweãü̃ i filme urüe’na ngema no’rü natchiga ngema 
nawa naweãü̃ rü ta’cü i ngemama’ã wü’iguü̃ norü dawenüwa i 
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ngema nama’ã i cua’güü̃ i tama tümawa meü̃ ya yiema bu’e rü 
ngewaca i yaetanüe rü tauacütama nawe’ama:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacunaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü ta na 
nawã’ta i ngema ngéma wetchaü̃ü̃ i 15 i nguneü̃ naguü̃ca’.
Art. 256. Nama’ã nata’eü̃ rü tüna pa’ãtchi na’ãü̃ ya yiema bu’e rü 
ngewaca i yaetanüe i ngema fita i nawa nü’ü̃ idauü̃ tama ngema 
nü’ü̃ yauü̃ãcüma ngema nama’ã i cua’güü̃ nü’ü̃ iuü̃ãcü yaĩgu:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacunaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü 
tananawã’taü̃ i ngema ngéma wetchaü̃ü̃ i 15 i nguneü̃ naguü̃ca’.
Art. 257. Ngeguma tama yanguẽãgu i ngema mugüwa nü’ü̃ 
yauü̃acüma ngema nha’ã art. 78 rü 79 i mugü i cuü̃ naüẽü̃wa:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacunaütanü’ü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü tama nüna 
na nayaugüü̃ na wena’arü naüãü̃.
Art. 258. Name’gu naüãü̃ i ngema nama’ã cua’ü̃ urüe’na no’rüütchi 
i’ĩü̃ i ngema natchica na nü’ü̃ nadauü̃ i ngema nha’ã mugüwa nü’ü̃ 
yauü̃ i ngema na bu’e rü ngewaca i yaetanüe ngema ücu’ü̃ ngema 
natchicagu na ngema tangemaü̃:
No’rü po’cu rü tamee’pü rü 20 salário naguü̃ ni’ĩ i ngema 
nacunaütanüü̃ urüe’na ngema’arü taree’pücüna ni’ĩ rü tama nüna 
na nayaugüü̃ na wena’arü naüãü̃.
Art. 258-A. Name’ naüãü̃ i ngema ãẽ’gacü i nama’ã cua’ü̃gü’ü̃ na 
ta’acü nama’ã naüeü̃ i ngema natchica i ngema ngemaü̃ nhama 
nha’ã mugüwa nü’ü̃ yauü̃ãcüma art. 50 rü §11 i art. 101 i Mugü i 
cu’ü̃ naüẽü̃wa:
No’rü po’cu rü tanaütanüãü̃ i RS 1.000,00 (mil reais) rü RẼ 
3.000,00 (três mil reais) naguü̃ma ni’ĩ.
Wü’itama i deatücumü. Ngematama nama’ã nangupetü i ngema 
ãẽ’gacügü i tama tüü̃ i wücutchaü̃ napanewa ya yiema bu’e rü 
ngewaca i yaetanüe yiema tüü̃ na yaugütchaü̃e i ngema tümaca’ i 
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cagü’ü̃ na tüü̃ na yaugüü̃ca’ ya yiema bu’e rü ngewaca i yaetanüe 
rü tümatanü’ü̃ tüü̃ yaugütchaü̃e.
Art. 258-B. Rü ngema maü̃ma’ã cua’güü̃ urüena ngema 
puracütanü’ü̃ nama’ã i cua’güü̃ yima maü̃pataü̃ ããcügüe nawa tüü̃ 
nayaugüü̃ tama pa’ama ngema ãẽ’gacü i mugüma’ã i cua’güü̃tawa 
tüü̃ namugügu rü ngeguma nü’ü̃ nacuagügutchire na yiema 
ã’ã’cügüe na tanawaegü’ü̃ na togü i duũgü natamuãcütchaü̃ rü 
tama pa’ama ngema tüü̃ namugügu:
Rü na pocueta – Rü RẼ 1.000,00 (mil reais) urüena RẼ 3.000,00 
(três mil reais) na ütanügüta.
Wü’itama i deatücumü. Rü ngematama i pocutchiga naca ni’ĩ 
ngema du’ũü̃ i puracütanü’ü̃ i ngema i ngupetüẽĩ rü tama pa’a nü’ü̃ 
i u’ü̃ na tangemaü̃ yiema ã’ã’cüe na tanawaeĩ na togue ya duũẽ 
na tüü̃ tamu’ü̃ ya tüma’ãcü rü nha’ã artiguarü caputchiwa nü’ü̃ ya 
u’uãcü.
Art. 258-C. Rü tama naga cüĩnü’gu i ngema tchu’u’u nha’ã inciso 
II wa rü art. 81 wa nü’ü̃ ya u’ü̃:
Rü naca cüpocuta – Rü RẼ 3.000,00 (três mil reais) urüena RẼ 
10.000,00 (dez mil reais) cü ütanüta.
Medida Administratchiwa – Rü ngema natchica nawa nataegüü̃ rü 
inayatchaãtchiegüta nhumatata nügü na naütanügü.

Ngema nagu ya cua’gü’Ǖ i Mugü rü nhumatchi ngewacaǕ i 
Mugü taŨta nuã ngemagü’Ǖtchigawa

Art. 259. Natücumü i porama’ã cua’güü̃ nanawae ni’ü̃ ngema 
nguneü̃ ngu’ẽẽ nowẽtaütchima (90) i ngueü̃gü ngema naguma 
naügü’ü̃ nawena ngema cunawe’ü̃ na ngema natücumü nü’ü̃ iuuwa 
nawaeiacü mugü i cu’ü̃ naüẽü̃, nayauü̃ nüna ngema puracütchica 
mugütchica i tü’ü̃ nawa nayaugü’ü̃ nha’ã artigu 88 wa NAWA 
NÜ’Ǖ YA U’Ǖ i V i popera II.
Wü’itama i deatücumü. Nu’ü̃ nangema ngema estadugü rü 
municipiugü naügüãü̃ rü naü’aü̃ naü’ü̃ nayauü̃ ngema puracütchica 
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mugütchica ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ na ü’ü̃ca’ i gu’ü̃ma 
ngema mugü i cu’ü̃ naüẽü̃.
Art. 260. Yiema gu’ãma ãmeẽwe’e nanawae ni’ĩ tanaãü̃ nüna ngema 
buü̃gü’arü ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe rü paetchaü̃ tagucüã, 
distritau, estaduau ngumatchi municipaugü, aicuma’ãcüü̃tchi, 
ngema’ãcü cumaü̃tchima cu’ü̃ i poũü̃ aicumaü̃tchi ngema nangemaü̃ 
nawa ngema cu’ãü̃, nagu aũãcü i ngemaü̃gü i nacümagü:
I - 1ẽ (wü’itama) nü’na cu’ãü̃ ngema mugüma’ã cua’güü̃ ngema 
naca’ inacaü̃ cuna’ mugü nawaeĩãcü ngema ãẽ’gacü nawaeü̃; 
nhumatchi.
II - 6ẽ (wü’imepü arü wü’i) tama ni’ĩ nüna cu’ãü̃ ngema ãẽgacü 
gu’cü ya taunecü i ngemaü̃ nha’ã artigu 22wa mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ 
nº 9.532, i 10 i dezembro i 1997.wa nüü̃ ya u’uãcü.
§ 1º-A. Gu’ũtama ngema aicumaü̃tchi nü’ü̃ta narü ngüẽü̃ nama’ã 
i ngema nayauũü̃ i amaregü tagucüagü, estaduaugü nhumatchi 
municipaugü tümaca’ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü 
ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ, gu’ãtama nawa tangemagü ngema 
napane i puracügü tü’ü̃ inapo’ü̃ü̃, poũ tü’ü̃ i po’ũü̃ ya bu’e ngewaca 
i yaetanü’ü̃ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ tümatanü’ü̃ma’ã wü’iwa 
ma’ẽẽ no’ri’itchima i buãẽmaregu rü tau’uma aicuma tacua’, nüira 
ya taunecü: 0 i 1 taunecü õ’tchana/taüüne), 1 i 2 (buü̃/bu’e), 2 i 10 
taunecü (marü naãẽü̃ nicuatchigü), 10 i 15 taunecü (na paããẽ na 
nge’tüüãẽ).
§ 2º. Ngema ucu’ẽgüruü̃ taugucüãgü, estaduaugü nhumatchi 
municipaugü rü ngema megü’ü̃ tümaca’ yiema bu’e ngewaca i 
yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüe rü paetchaü̃ẽ nangemata’ nacüma nagu’ 
naĩü̃ta, no’rü puracüpane, na ngema’ãcü gu’ãma nawa ngemagü’ü̃ 
i ngemaü̃gü ira’ü̃ tayauü̃ca’ ngema ngüẽẽwa neũü̃ na tümama’ã 
icua’ü̃ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ẽ rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ 
ngema gu’ũma ime’ẽmareĩ marü i me’mareü̃ aicumaü̃tchima cu’ü̃ 
nü’ü̃ i poũü̃ no’riitchima i buãẽmaregu rü tau’uma aicuma tacua’gu, 
nüira ya taunecü: 0 i 1 taunecü (õtchana), 1 i 2 taunecü (buü̃/bu’e), 
2 i 10 taunecü (marü naãẽü̃ ni cuatchigü), 10 i 15 taunecü (na paãẽẽ 
rü nge’tüüãẽ) natchica ngeta’ aicumama inatauuwama i me’ĩgü, 
gutchaü̃ i taütchiiwa.
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§ 3º. Rü ngema puracütanüü̃ Departamentu da Receita Federalwa 
puracüẽĩ rü Ministeriu da Economiawa ngemagü’ü̃ rü Fazenda 
nhumatchi Planejamentuarü i igü’ü̃ rü nanaümatügüta ngema 
diẽru duũü̃ ãmaregü’ü̃ nüna ngema diẽruma’ã cua’güü̃, rü nha’ã 
artiguwa nü’ü̃ ya u’uãcü.
§ 4º. Rü Ministeriu Publicu ta ni’ĩ natchiga i deaü̃ rü naügü’ü̃ i 
mugü natchiga i deaü̃ na nhuãcü ta di’ĩü̃ mẽa nüna nadaugü’ü̃ 
ngema diẽru arü ãmaretchiga, nawa ngema Fundo Municipal dos 
Direitos da Criança rü nhumatchi Adolescentchigüãrü, rü diẽrugü 
tümacagü i i’ĩgü’ü̃ yiema buãtagü nha’ã artiguwa natchiga i deaü̃.
§ 5º Ngeguma nü’ü̃ i daugu i ngema nha’ãwa nü’ü̃ yau’ü̃ §4º rü art. 
3º i Mugüwa i nº 9.249 i 26 i dezembrogu i 1995 wa nü’ü̃ niutchaü̃ 
i inciso I arü caput wa:
I - rü woetatama naca’rica ni’ĩ rü tautama togüma’ã nügütanüwa 
na nangemaẽgü na tama nawü’iguü̃ca’ ngema togü i inüma’ã; 
nhumatchi
II - ngema iraãtchiẽtchiga rü tautama togü i iraãtchigüma’ã 
nanangauẽgü rü nanawae na nüicatama nayauyegüãü̃.
Art. 260-A. Ngeguma no’rü ügügu i 2010 i taunecü arü 
ngugüruü̃ma’ã yiema ngeerüemare ya duü̃ẽ rü tanaã i ngema inciso 
II wa nü’ü̃ yauü̃ i caput i art. 260 wa nawa i ngema na nhure tüü̃ 
tayauü̃ i wü’i i taunecügu.
§ 1º Ngema taãü̃ i nha’ã caputwa nü’ü̃ yau’ü̃ rü tana nayau na 
nhureguega yaĩ’ü̃ ngema nawa tüü̃ tayauü̃ i nü’ü̃ tiu’ü̃ i ngema ta 
yauü̃ i wü’i i taunecügu:
I - (VETADO);
II - (VETADO);
III - 3ẽ (tamae’pü cüna ) i ngema taü’ü̃ i 2012gu.
§ 2º Ngema nha’ãwa nü’ü̃ yautchaü̃ i caput:
I - Rü nawa nanangemaẽ i 6 ẽ i ngema nü’ü̃ tiuü̃ na nhure tüü̃ ta 
yauü̃ i wü’iya taunecügu i nha’ã incisuwa II do caput artigo 260 
wa ngo’ü̃;
II - Rü tama tümaca ni’ĩ yiema duũẽ:
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a) rü ta ya iraãtchieĩ ngema ütananütchiga;
b) rü tanawae ngema popera ümatüü̃wa tanawaeĩ; urüena
c) rü na tanaãü̃ i ngema popera ümatüü̃ to i nguneĩgumare;
III - rü ngema diẽruwaütchiricatama na’mẽ ngema ãmare; 
nhumatchi
IV - rü tama inaüütchi urüena tama inanairaãtchie ngema togü i 
mẽĩgü urüena ngema diẽrutchiga porawa ngemaü̃.
§ 3º Rü ngema Receita Federal do Brasil arü Secretaria nü’ü̃ 
i u’uãcü ta ni’ĩ naütanügüãü̃ ngema amaretchiga rü nanawae 
naütagüãü̃ naü̃pa ngema ngunei nagu naütanügü’ü̃ ngema nüiraü̃ 
ngetanü imposto arü.
§ 4º Rü tama nacünaütanü’ü̃ ngema ãmare ngema ngunei nagu 
cuma’ã unetagüü̃gu nha’ã §3 wa nü’ü̃ ya u’uacü rü rü tautama iraü 
i diẽruma’ã cünaütanü nawa ngema popera gucü ya taunecügu 
âẽgacügü’ü̃ ya ütanügü’ü̃ nawa ngema Declaração de Ajuste Anual.
§ 5º Ngema Declaração de Ajuste Anuauwa rü na’mẽ yiema 
duũẽ na itayairaãtchieĩ ngema tüma’ãrü impostu ngeguma marü 
noriãcü ta naügu ngema ãmaretchiga, ngema ngunei nagu na 
unetagü’ü̃gu yima taunecüwa rü ngema diẽrugü Conselhugü dos 
Direituma’ã rü bu’egümaã rü ngewaca i yaetanü’üẽ̃ rü ngetüetanüẽ 
rü paetchaü̃ẽmaã i cua’güü̃, rü municipais, distrital, estadual rü 
nhumatchi nacional wa ngemagüü̃tawa rü caput wa nü’ü̃ ya u’uãcü, 
rü nagu tadawenüãcü ngema norü üye inciso II arü art.260 wa nüü̃ 
ya u’uãcü.
Art. 260-B. Rü nhanagürü i ngema § 1º wa rü art.260wa, rü nhaacü 
naümatü rü tüü̃ nü’ü̃ nacua’ẽẽ:
I - duü̃ü̃ i ãẽ’gacüme’ewa ngemagü’ü̃ rü tamae’pü ya taunecüwa 
nangu’uü̃gu rü no’rü naütanü.; nhu’matchi
II - rü nange’mata i duü̃ü̃gü i ãẽ’gacüme’ewa ngema’ü̃ rü 
wü’itchigü ya tawemücügu na naütanü i no’rü pora ya wü’itchigü 
ya taunecüwa..
Wü’i tama i de’atücumü. Rü ngema amaregü ínaãgü’ü̃ rü 
aicumatama ya ngu’ü̃ rü nangoũgu’ü̃ i nguneü̃gügu.
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Art. 260-C. Rü nha’ã Art.260wa rü Mugü rü nü’ü̃ niu. Na diẽru yiü̃ 
urüe’na wü’i ngemaü̃mare i me’ü̃ tü’ü̃mare yaĩgüü̃.
Wü’i tama i de’atücumü. Rü ngema amaregü i diẽru naca’ i ĩgü’ü̃ 
na nawa’e na meã nama’ã i cua’gü’ü̃ i wü’itchigü i natücumügüwa 
i nawa i ngema diẽrugü i ãẽ’gacü i amaregü’ü̃wa. Na taguma ya 
gu’ü̃ca’ nhanagürü i nha’ã art.260 wa nü’ü̃ yau’ü̃.
Art. 260-D. I ngema nama’ã cua’gü’ü̃ i nawa nangugü’ü̃ta na 
na’wae na nü’ü̃ naãpaneü̃ i bancugüwa na ngemaãcü ya bua’tagü 
rü nge’tü’ügü’e ya wü’itchigü ya ĩanewa rü Estaduwagü rü 
Distrituwa, rü Municipiugüwa ma’ẽẽca’ ni’ĩ i ngemaü̃gü.Ta na 
woetama na apaneü̃ca’ rü nagu na wüegagü’ü̃ca’ i ngema duü̃ü̃gü 
tücumü i tagü’ü̃ i aicuma naãgü’ü̃ na nü’ü̃ nango’ü̃ca’ rü nü’ü̃ i 
cua’gü’ü̃cata’:
I – no’rü mu arü numeru;
II – tümaegagü. Popera i nama’ã tiwücutchi’ü̃ i ãẽ’gacügüü̃tawa ( 
CNPJ) rü nhu’matchi nge’ta yi’ĩü̃ tama’ü̃ü̃;
III – naega i CNPJ  no’rü popera rü no’rü ( CPF) i ngema duü̃ü̃ i 
amareaü̃;
IV – no’rü nguneü̃ i nagu naãü̃ rü nhu’matchi nhu’re yi’ĩü̃ aicuma 
tüü̃ nayau’e.; nhu’matchi
V – taunecü rü tawemücü ya nagu ya yauacü i ngema amaregü.
§ 1º No’rü cua’ruü̃pane i ngema nha’ã caput arü artiguwa 
ümatü’ü̃wa wü’i ya taunecüwatchigü nü’ü̃ i cua’ü̃ca’ na nhure tüü̃ 
naãgü’ü̃ wü’itchigü ya tawemücüwa.
§ 2º Rü ngema me’ü̃ ínaãgü’ü̃wa na na’wae na nü’ü̃ i daugü’ü̃ca’ i 
ngema megü’ü̃. No’rü poperawa í wüütchi na nü’ü̃ nacua’gü’ü̃ca’, 
naegagü CPF urüe’na no’rü CNPJ urüe’na ĩane i ngema nama’ã i 
cua’gü’ü̃.
Art. 260-E. I no’rü nacüma i ngema me’ü̃ ãgü’ü̃:
I – no’rü poperagüwa rü napanegüwa i nü’ü̃ ngemagü’ü̃wa i nü’ü̃ 
ngemagüü̃wa ni’ĩ i nü’ü̃ nacua’ü̃ na marü nawe’guü̃ rü nhu’matchi 
marü na ngupetüü̃ nawe’gu’ü̃ca’ i gu’ü̃wama.;
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II - ngema poragü rü duü̃güarü meru’ü̃ ni’ĩgü i ngema duü̃gü i 
ãẽ’gacüme’ẽwa ngemagü’ü̃ca’ niĩgü; nhu’matchi
III - aicumaacüütchi nü’ü̃ i cua’ü̃ na nhuregu na ãtanü’ü̃ i nhema 
no’rü amaregü.
a) erü tümaca’gü ya yiema dueẽgü ya tama name’eẽe urüe’na na 
we’atchieẽ i tüma arü gu’tchaü̃gü rü tügü’ü̃ ta tama tana gu’tchaẽü̃ 
i tüma arü pora i megütchireü̃.
b) rü yiema duẽẽ ya tüü̃ nawe’gue rü nhu’matchi y anguẽẽ i 
ãẽ’gacügüarü mugü rü ta me’ü̃maãta tüü̃ naãtanü.
Art. 260-F Gu’ũmã i popera napanegü nü’ü̃ yautchaü̃ nha’ã 
mugüwagü art. 260-D i 260-E nanawae nangemaü̃ i nguneü̃ 
ya ngu’ẽẽ 5(wü’imepü/cinco) taunecü nagu’ü̃ nangemaãcü 
nangemãü̃ca’ naaicumaü̃tchima nawea’ü̃ca i napeewa i ãẽ’gacügü 
puracügüma’ã cua’güü̃.
Art. 260-G – Gu’ü̃ma ngema nama’ã puracügüü̃ rü mugüma’ã 
cua’güü̃ i natchica ngema tümaca’gütama i’iü̃ ya bu’e ngewaca 
i yaetanüe ngetüetanüe rü paetchaü̃e gu’ü̃ma natchicaanewa, 
estadugüwa rü distrituwa nhu’matchi municipiuwa nanawae ni’ĩ:
I – nawae nangemaü̃ wü’i natchica nama’ã nanguü̃güü̃ruü̃ gu’ü̃ma 
ngemaü̃gü rü naca ingugüü̃;
II – nawae me’ã nü’na nadaugüü̃ gu’ü̃ma ngemaü̃ na yaugüü̃ 
nhu’matchi nü’na naãgüü̃; nhu’matchi
III – Gu’cü ya tau’necü ãẽ’gacü i nama’ã cua’ü̃gu’ü̃ma’ã ngemaü̃gü 
i puracügüma Brasilwa gu’cü ya tauwemücügü nayaugüü̃ i ãmaregü 
nü’ü̃ yau’ü̃ no’rü natchiga yima ãmareü’cü;
a) naega gu’ü̃ma no’rü poperagü, napanegü;
b) natanü ngema ãmare nü’ü̃ ya’uũ ngema ãmare imegü’ü̃ nü’na 
naãgü’ü̃.
Art. 260-H – Ngeguma tama yanguẽgügu ngema mugü nha’ã art. 
260-G wa ümatüü̃ rü Secretaria Federal do Brasil rü Ministeriu 
Publicuma’ã ta inanauãü̃.
Art. 260-I – Rü ngema Conselhugü dos Direitugü Buãtagüarü 
nhumatchi ngewaca i Ngetüetanüẽarü taguaneẽca’ãgü i ĩgü’ẽĩ, 
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estaduaugü, distrtitaugü nhumatchi municipaugü guãmaü̃ta nü’ü̃ 
nacuaẽgü:
I – ngema nguneĩgü nagu nangutaque’egü’ü̃;
II – Guũma ngema puracügü nüira naügütchaü̃ na ngema’ãcü na 
yanguẽgüü̃ca guũma i ngema megü tümaca i ĩgü’ü̃ yiema buãtagü 
rü nhumatchi ngewaca i ngetüetanüẽ.
III – Rü natchiga nideagüta rü na nangotchigaẽgüta ngeĩrüü̃ 
ta yi’ĩ’ĩ ngema mugü na ngema’ãcü nangotchigagüẽãü̃ ngema 
guũma puracügü nawaeü̃ na ngüẽ nayaugü’ü̃ nawa ngema 
Fundu dos Direitugüarü yiema Buãtagüarü nhumatchi ngewaca i 
Ngetüetanüẽãrü nhama taguarü naãnewa ngemagüe, estaduawa, 
distritauwa urüena municipaugüwa;
IV – ngema gu’ü̃ma cu’ütchaü̃ imegü’ü̃ wü’itchigü nanawae nü’ü̃ 
nangemaü̃ norü nguneĩgü arü puracü ngema’ãcü nü’ü̃ nange’maü̃ca’ 
nhuãcüta naüãü̃ puracügü, wü’itchigü;
V – rü Sistema de Informação buãtagüca i i’ĩwa ta nayawücutchigü 
guũma i ngema natchiga i deaü̃ i ngema ngüẽgü nayaugü’ü̃.
VI –rü mẽã nanangugüta ngema norü puracü ngema duũgu 
projetuma’ã puracüẽĩ rü ngema Fundu dos Direitu yiema 
Buãtagüarü nhumatchi ngewaca i Ngetüetanüẽ arü ngüẽ yaugü’ü̃ i 
estaduwa, distrituwa rü nhumatchi municipiuwa
Art. 260-J – Rü Ministeriu Publicu nanaü’ta ngema mugü 
wüinetchigü Comarcawa na nhuãcü ta yi’ĩ’ĩ na mẽã nüna nadaugü’ü̃ 
ngema diẽru nayaugü’ü̃ nhema art.260 wa natchiga ya deaü̃ nha’ã 
Mugüwa.
Wü’itama i deatücumü. Rü Ministeriu Publicuma’ã ta ni’ĩ 
inauãü̃gü’ü̃ ngeguma tama ya nguẽgügu ngema nha’ã art.260-G 
nhumatchi 260-I wa natchiga ya deagü’ü̃ rü nge’erüemare duũẽ 
nameni’ĩ itanauãü̃.
Art. 260-K – Rü ngema Secretaria de Direitugü Humanu rü 
Presidencia da República’arü (SDH/PR) rü Secretaria da Receita 
Federal Brasiuarü wa nanamugüta, 31 ya outubruguũgu, wüitchigü 
ya taunecüarü, guũma i ngema natchiga i deaü̃ i ngema Fundu dos 
Direitugü yiema buãtagüarü nhumatchi Ngetüetanüẽarü taguaarü 
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naãnewa ngemagüe, rü distrituwa, rü estaduauwa nhumatchi 
municipiuwa, rü ngema nanamugüta norü CNPJ nhumatchi norü 
contagü nawa tüü̃ nayaugü’ü̃ yiema diẽru.
Art. 260-L – Rü Secretaria da Receita Federal do Brasil ta ni’ĩ mẽã 
natchiga i deaü̃ rü nü’ü̃ i u’ü̃ na nhuãcü ta yi i’ĩ ngema art. 260 rü 
260-K wa natchiga ya deaü̃.
Art. 261 – Nge’ta inatau’uũwa ngema ucuẽgüruü̃ tümaMA’ã cua’e 
yiema bu’e ngewaca i yaetanü’üẽ̃ rü ngetüetanüẽ rü paetchaüẽ̃ rü 
nge’guma nata’ugu ngema napane’ẽgü rü ngema wücutchigü rü 
nhumatchi natchiga ya to’õtchiraüeü̃ nge’ta nagu iyauũ’wa ngema 
artigu 90, wü’itama ideatücumüwa i 91 wa nha’ã mugü i cu’ü̃ 
naüẽü̃ nape’ewa i ãẽ’gacü nama’ã icua’güü̃ i gu’ü̃ma i mugü nge’ta 
inangemaü̃wa ngema natchica i mugü.
Wü’itama i deatücumü. Rü União arü puracü ni’ĩ na guũma i 
estadugüna rü nhumatchi municipiugüna diẽru rü ngüẽgü naã’ü̃ 
nha’ã Mugüwa ümatütchigaü̃, nhemaca na meni’ĩ naĩ’ĩtchigüẽaü̃ 
ngema ucuẽgüruũtucumü buãtagüarü mugü poraẽgü’ü̃ nhumatchi 
ngewaca ngetüü̃güearü ta wüitchigü iãnewa.
Art. 262 – Nge’guma taũtama nangemagu i ucu’egürüü̃ tümama’ã 
i cuagüü̃ mugüna daugü’ü̃ gu’ü̃ma i mugü rü puracügü nü’ü̃ 
ngemaü̃rüta’ ãẽ’gacü mugüma’ã cua’ü̃meẽwata nangema.
Art. 263 – Mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ nº 2.848, 7 de dezembro de 1940 
(Código Penal – gu’ü̃ma i mugü pane) namata’ ni’ĩãcü’ü ngema 
ngewaca’ü̃ta i nuã ümatüü̃:
1) Art. 121 ............................................................
§ 4º Ngema cu’üü̃ tama tü’ü̃ qui maẽgatchiree, tamatchire nagu 
curü inüacü cuü’ü, ngema tchieü̃ cu’ü̃ta’ nanaünagü curü pocu’ 
nagagu ngema tama cuyangueüẽü̃ nacüma ngema nama’ã cua’ü̃, 
tama tüna cunaãgu ni tü’ü̃ curüngüẽü̃ yiema duü̃ü̃ẽ tama i õ’õẽẽ 
tchieü̃, tama naca’ cudaugu na ya gu’uü̃rarüü̃ ngema nacüma 
tchieü̃, ngeguma ya nhagu natchawa i po’cu inaüyane inayangueü̃. 
Ngeguma inaüayana ngema tchieü̃, ngegumarü naünagüta’ norü 
po’cu ngema naca’ namaweeü̃ tchieü̃ naü’üü̃ tümamaã yiema duẽẽ 
bu’e nangemaẽ wü’imepü arü ãgümücü ya taunecü.
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2) Art. 129 ...............................................................
§ 7º Ngema norü tchieü̃ na’üü̃ rüna ünagüta po’cu ngeguma 
ngeĩrü’ümare naügu nha’ã mugüwa artigu 121, § 4º.
§ 8º Naüaü̃ naca’ ngema tchieü̃ na ü’ü̃ tümama wü’ee ya duẽẽ naca’ 
na po’cuü̃ nha’ã mugü § 5º 121 nü’ü̃ u’uãcü.
3) Art. 136.................................................................
§ 3º Naünagü po’cu arü nguneĩgü ngema tchieü̃ naüü arü tümamaã 
yiema du’ẽẽ bu’e tü’ü̃ nangemaẽ wü’mepü arü ãgümücü ya 
taunecü.
4) Art. 213 ..................................................................
Wü’itama i deatücumü. Yiema tümama cu’tchiegae tchi’ri tü’ü̃ 
cu’ngaũgae ngeguma tarü bumaẽgu wü’imepü arü ãgümücü arü 
tauwemü tü’ü̃ ngemaẽ:
Tümaãrü po’cu – tapo’cuü̃ta ãgümücü rü wü’imepü ya tauwemücü 
tani’ĩ ngema tarü wãtaũ’ü̃.
5) Art. 214...................................................................
Wü’itama i deatücumü. Nama cu’tchiegagu wü’i bumaẽü̃ wü’imepü 
taunecü nü’ü̃ ngemaü̃:
Tüma arü po’cu – naca’ tapo’cuü̃ta tamaẽpü rü wü’imepü arü 
ãgümücü taunecü tani’ĩ ngema tapo’cuü̃.
Art. 264 – Nha’ã artigu 102 mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ nº 6.015, de 31 de 
dezembro de 1973, nü’ü̃ta nangema i to’mare i mugüta’:
 “Art. 102 ....................................................................
6º) nangemaü̃ga inaüütchiü̃ nayauãü̃ gu’ü̃ma i poragü.”
Art. 265 – Gu’ü̃ma ngema natchigagu ideagüü̃ natücumü i poramaã 
cua’güü̃, ngumatchi ngema napataü̃ i puracügü nangemata’ porá i 
duũũgüwa neũũ aicumaü̃tchima cu’ü̃ i poũü̃ nawa ngema tchieü̃gü 
ngüẽẽma’ã cua’güü̃e yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃.
Art. 265-A. Ngema porá i duũũgüwa neũũ nüna idaucaü̃ namaã 
nawo’oneü̃ gu’ü̃ma tümaãrü i’ĩü̃ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ 
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ngetüetanüẽ rü paetchaü̃ nawa ngema nü’ü̃ i u’ü̃ duẽẽgüma i 
natchiga.
Wü’itama i deatücumü. Ngema nango’ẽü̃ gu’ü̃ma natchiga nü’ü̃ 
i utchaü̃ norü ügüwa (caput) aicumaü̃tchima i deagü, cua’ãtchi 
aicumaü̃tchi tümaca’ yiema bu’e ngewaca i yaetanü’ü̃ ngetüetanüe 
rü paetchaü̃, yiematürü bua’ãtagü wü’imepü arü wü’i rü imaẽ arü 
taunecüagüe.
Art. 266 – Nha’ã mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ nü’ü̃ nangema noventa ya 
nguneĩgü wena marü naüãü̃ nguẽãü̃ gu’ü̃ma i mugü.
Wü’i tama i deatücumü. Gu’ü̃ i norü nguneĩgü nawa nangemaü̃ 
to’rü um i ngueü̃ ni’ĩ ngu’utchiica i puracügü nango’ü̃ca i gu’ü̃ma 
mugü ni’ü̃ i u’uacü mugü i cu’ü̃ naüẽü̃.
Art. 267 – Nayaugüãü̃ta gu’ü̃ma ngema mugü i cu’ü̃ naüẽü̃ nº 4.513, 
i 1964, ngumatchi 6.697, 10 de outubro de 1979 (mugütücumü 
bu’maegüü̃ arü – Código de Menores), to’omatchigü to’ocü nagu 
ideaü̃.

Brasília, 13 de julho de 1990; 169º da Independência e 102º da 
República.
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